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“È bello l’oggetto che è raffinato ma 
accessibile e in grado di migliorare la 
vita quotidiana delle persone. 
Le nostre superfici ceramiche cercano 
il giusto equilibrio tra l’aspetto 
estetico e quello pratico delle cose”.

"Beautiful is the object that is refined but accessible and 
able to improve people's daily lives. 
Our ceramic surfaces seek the right balance between the 
aesthetic and practical aspects of things".

“L'objet raffiné mais accessible est capable d'améliorer la 
vie des personnes dans le quotidien. 
Nos surfaces céramiques recherchent le juste équilibre 
entre les aspects esthétiques et pratiques”. 1
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d e s i g n
p r o d u c t i o n
p e o p l e

We create ceramic surfaces with a strong sense of 
authenticity, able to generate genuine and pleasant 
tactile and visual sensations; we give the Italian style a 
contemporary cut and an international flair, always in line 
with the dominant trends and always within everyone's 
reach.

Nous créons des surfaces en céramique avec un fort 
sentiment d’authenticité, capables de générer des 
sensations tactiles et visuelles authentiques et agréables 
; nous donnons au style italien une coupe contemporaine 
et un souffle international, toujours en phase avec les 
tendances dominantes et toujours accessibles à tout le 
monde.

Creiamo superfici ceramiche con un 
forte senso di autenticità, capaci di 
generare sensazioni tattili e visive 
genuine e piacevoli; diamo allo stile 
italiano un taglio contemporaneo e un 
respiro internazionale, sempre in linea 
coi trend dominanti e sempre alla 
portata di tutti.
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design
valuable

La nostra idea di design.
Ogni superficie ceramica scaturisce 
da un’indagine attorno ai sentimenti e 
alle sensazioni che i materiali di cui ci 
circondiamo sanno trasmetterci. 

Our design idea.
Each ceramic surface arises from an investigation around 
the feelings and sensations that the materials we surround 
ourselves with know how to convey.

Notre idée du Design.
Chaque surface céramique est issue d'une recherche 
autour des sentiments et des sensations que les matériaux 
qui nous entourent, savent nous transmettre.
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Osserviamo come evolvono le 
tendenze del gusto e cerchiamo di 
assecondare le richieste del mercato 
in modo tempestivo. Il nostro è un 
design distintivo ma accessibile, facile 
da interpretare e – soprattutto – da 
vivere: ogni giorno, ovunque nel 
mondo.

We observe how taste trends evolve and try to satisfy 
market demands in a timely manner. Ours is a distinctive 
but accessible design, easy to be interpreted and - above 
all - to live: every day, anywhere in the world.

Nous observons l'évolution des tendances et des gouts et 
nous essayons de répondre rapidement aux demandes du 
marché. Notre design est distinctif, mais accessible, facile 
à interpréter et surtout à vivre. Chaque jour, partout dans 
le monde.
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design

Look e tecnologie.
Dal legno al metallo, dalla pietra al cemento, proponiamo 
tutti gli effetti di tendenza in diverse tecnologie 
ceramiche. L’elevato numero di formati, i corredi 
decorativi e le finiture dedicate alle pavimentazioni 
esterne completano e rendono versatili le nostre 
collezioni.

Look and technologies.
Look and technologies
From wood to metal, from stone to concrete, we offer 
all the trendy effects in different ceramic technologies. 
The large number of sizes, decorative kits and finishes 
dedicated to outdoor flooring complete and make our 
collections versatiles.

Look et technologies.
Du bois au métal, de la pierre au béton, nous offrons 
tous les effets qui font tendances grâce aux différentes 
technologies céramiques à disposition. Le grand nombre 
de formats, la partie des décorations, et de finitions 
étudiées pour les carrelages extérieurs complètent et 
rendent nos collections polyvalentes.

d e
 s i
g n
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Lo showroom.
Lo showroom interno alla sede di Casalgrande nasce nel 
2013 e viene ampliato alla fine del 2020, con l’aggiunta di 
un’area espositiva dedicata alle collezioni più recenti. Un 
vero e proprio atelier dove ciò che esponiamo è solo la 
premessa di qualcos’altro, ancora tutto da creare.

The showroom.
The showroom inside the Casalgrande headquarters was 
established in 2013 and was expanded at the end of 2020, 
with the addition of an exhibition area dedicated to the 
most recent collections. A real atelier where what we 
exhibit is only the premise of something else, still to be 
created.

Le showroom.
Le showroom à l'intérieur du siège de Casalgrande est 
né en 2013 et a été agrandi à la fin 2020, avec l'ajout 
d'un espace dédié aux collections les plus récentes. Un 
véritable atelier où ce que nous exposons n'est que le 
début de quelque chose d’autre, tout à créer.
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Cultura della materia ceramica.
Passo dopo passo, siamo cresciuti fino 
a diventare un’azienda produttrice, 
maturando una profonda conoscenza 
della materia ceramica e dei mercati.

Culture of ceramic material.
Step by step, we have grown to become a manufacturing 
company, gaining a deep knowledge of the ceramic 
materials and the markets.

Culture de la matière céramique.
Petit à petit, nous avons grandi jusqu’à devenir une 
entreprise de fabrication, acquérant une connaissance 
approfondie de la matière céramique et des différents 
marchés.
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production
avant-garde

Consideriamo imperativi assoluti 
la qualità tecnica ed estetica dei 
prodotti e il rigore e la sostenibilità 
dei processi produttivi. Tutte le 
collezioni sono ideate e disegnate in 
Italia e il 100% del gres porcellanato 
presente nel catalogo è prodotto in 
Italia; i rivestimenti sono prodotti da 
La Fenice Iberia.

We consider the technical and aesthetic quality of 
the products and the rigor and sustainability of the 
production processes to be absolute imperatives. All the 
collections are conceived and designed in Italy and 100% 
of the porcelain stoneware in the catalog is produced in 
Italy; the wall tiles are produced by La Fenice Iberia.

Nous considérons la qualité technique et esthétique des 
produits, ainsi que la rigueur et la continuité des processus 
de production, comme des impératifs absolus. Toutes les 
collections sont conçues en Italie et 100% du grès cérame 
de notre catalogue est produit en Italie; les revêtements 
de mur sont produits par La Fenice Iberia.
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avant-garde
production

Un modello di industria 4.0 applicata.
Inaugurato nel giugno del 2019, lo stabilimento 
produttivo è un modello di industria 4.0 applicata, 
costruito da zero con un investimento di oltre 40 milioni 
di euro. Progettato e realizzato secondo stringenti criteri 
di sicurezza, competitività e attenzione all’ambiente, 
ha tre linee produttive con decoratrici digitali di 
ultima generazione, due forni, impianto di rettifica e di 
spazzolatura della superficie.
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An applied industrial 4.0 model.
Inaugurated in June 2019, the production plant is an 
applied industrial 4.0 model, built from scratch with an 
investment of over 40 million euros. Designed and built 
according to stringent criteria of safety, competitiveness 
and attention to the environment, it has three production 
lines with the latest generation digital decorators, two 
ovens, a grinding surface and brushing system.

Un modèle appliqué de l'industrie 4.0.
Inaugurée en juin 2019, l'usine de production est un 
modèle appliqué d’industrie 4.0, construit à partir de zéro 
avec un investissement de plus de 40 millions d'euros. 
Conçu et réalisé selon des critères rigoureux de sécurité, 
de compétitivité et d'attention à l'environnement, il 
dispose de trois lignes de production avec des lignes 
numériques de dernière génération, deux fours, un 
système de rectification et de brossage des surfaces.

Affidabilità e reattività.
Il Gruppo Ceramico La Fenice conta quasi 3.500 clienti in 
104 Paesi e oltre 90 milioni di euro di fatturato nel 2020; 
lo stabilimento di Bondeno produce 7,5 degli oltre 10 
milioni di metri quadri di piastrelle che il Gruppo vende 
ogni anno. 

Reliability and responsiveness.
La Fenice Ceramics Group has almost 3,500 customers 
in 104 countries and turnover of over 90 million euros in 
2020; the Bondeno plant produces 7.5 of the more than 
10 million square meters of tiles that the Group sells every 
year.

Fiabilité et réactivité.
Le Groupe La Fenice compte près de 3500 clients dans 
104 pays et un chiffre d'affaires de plus de 90 millions 
d'euros en 2020; l'usine de Bondeno produit 7,5 des  10 
millions et plus  de mètres carrés de carreaux que le 
Groupe vend chaque année.

p r o
d u c
t i o n
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Persone, prima di tutto. 
Abbiamo sempre messo le persone 
al centro del nostro modo di fare 
impresa, e continueremo a farlo.

People, first of all. 
We have always put people at the center of our way of 
doing business, and we will continue to do so.

Les personnes, avant tout. 
Nous avons toujours placé l’humain au centre de notre 
idée d’entreprise et nous continuerons à le faire.

people
dynamic

16
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Crediamo nel lavoro di squadra e in 
un’idea di leadership collaborativa. 
Abbiamo costruito la nostra storia, 
fatta di intraprendenza, gusto e 
concretezza tutta emiliana, sulle 
competenze, sui talenti e sulla 
creatività di ciascuno.

We believe in teamwork and in an idea of collaborative 
leadership. We have built our history, made up of initiative, 
taste and concreteness, that is entirely Emilian, on the 
skills, talents and creativity of each.

Nous croyons au travail d'équipe et à une idée de 
leadership collaborative. Nous avons construit notre 
histoire, faite d'initiative, de goût et de savoir faire 
typiquement émiliens, sur les compétences, les talents et 
la créativité de chacun.

17



dynamic
people

Una storia, la nostra.
Nasciamo attorno a un’idea di design democratico, che 
concilia estetica e funzionalità e mette le più avanzate 
tecnologie al servizio di una solida conoscenza della 
materia ceramica. Costruire la nostra storia sulle 
competenze, sui talenti e sulla creatività delle persone è 
il solo modo che conosciamo per tornare, con le nostre 
collezioni ceramiche, alle persone. Alle loro esigenze 
pratiche e al loro gusto.

p e
o
p l e
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A story, ours story.
We are born around an idea of democratic design, which 
combines aesthetics and functionality and puts the most 
advanced technologies at the service of a solid knowledge 
of the ceramic material. Building our history on people's 
skills, talents and creativity is the only way we know to 
return to people with our ceramic collections. To their 
practical needs and their taste.

Une histoire, la nôtre.
Nous naissons autour d'une idée de design démocratique, 
qui lie l’esthétique et la fonctionnalité et met les dernières 
technologies au service d'une solide connaissance de 
la matière céramique. Construire notre histoire sur les 
compétences, les talents et la créativité des gens est la 
seule façon que nous connaissons pour revenir aux gens 
avec nos collections céramiques. Selon leurs besoins et 
leur goût.

Il valore dello sport.
Dal 2017 siamo sponsor della Pallacanestro Reggiana, 
importante squadra di Reggio Emilia che gioca in Serie A. 
Nel basket, sua passione da sempre, il fondatore e attuale 
CEO Enrico Guidetti ritrova molti dei valori che orientano 
il suo percorso imprenditoriale: costanza, resilienza e 
spirito di sacrificio; l’importanza dei talenti individuali ma la 
necessità di cooperare per raggiungere qualsiasi obiettivo; 
il rispetto degli schemi e la giocata creativa.

Sport's value.
Since 2017 we have been sponsors of Pallacanestro 
Reggiana, an important team from Reggio Emilia that plays 
in Serie A. In basketball, which has always been his passion, 
the founder and current CEO Enrico Guidetti rediscovers 
many of the values that guide his entrepreneurial path: 
constancy, resilience and spirit of sacrifice; the importance 
of individual talents but the need to cooperate to achieve 
any goal; respect for patterns and creative play.

La valeur du sport.
Depuis 2017, nous sponsorisons Pallacanestro Reggiana, une 
importante équipe de Reggio Emilia qui joue en SERIE A. 
Dans le basket, qui a toujours été sa passion, le fondateur et 
actuel PDG Enrico Guidetti trouve de nombreuses valeurs 
qui guident son chemin d’entrepreneur: constance, résilience 
et esprit de sacrifice; l'importance des talents individuels 
mais la nécessité de coopérer pour atteindre n'importe quel 
objectif; respect des schémas et du jeu créatif.
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Abbiamo obiettivi, non 
traguardi: tappe di una 
storia che ci impone di 
evolvere, senza sosta.

We have objectives, not goals: stages 
in a history that requires us to evolve, 
relentlessly.

Nous avons des objectifs, et non des 
jalons : étapes d'une histoire qui nous 
oblige à évoluer sans arrêt.

p e
o
p l e

2 0 0 4
Abbandonato l’estremo Oriente, La Fenice esplora 
mercati come la Spagna e l’Italia. Nel frattempo crescono 
i clienti e cresce anche il team.

Leaving the Far East, La Fenice explores markets such as 
Spain and Italy. In the meantime, the customers grew and 
the team also grews.

Avec l’abandon de l'Extrême-Orient, La Fenice explore 
des nouveaux fournisseurs en Espagne et en Italie. Entre 
temps les clients et l'équipe augmentes également.

1 9 9 8

La Fenice nasce per importare prodotti ceramici 
selezionati da Enrico Guidetti (tuttora CEO) in estremo 
Oriente. L’ottima qualità di queste superfici le apre le 
porte di diversi showroom francesi, spagnoli e italiani. In 
pochissimi anni passa da ditta individuale a più grande 
ceramica del distretto sassolese.

La Fenice was founded to import ceramic products 
selected by Enrico Guidetti (still CEO) in the Far East. 
The excellent quality of these surfaces opens the doors to 
various French, Spanish and Italian showrooms. In just a 
few years it passes from an individual company to one of 
the largest ceramic company in the Sassuolo district.

La Fenice a été fondée pour importer des produits 
céramiques sélectionnés par Enrico Guidetti (PDG) en 
Extrême-Orient. L'excellente qualité des produits ouvre 
les portes de plusieurs showrooms français, espagnols 
et italiens. En quelques années, elle devient d’entreprise 
individuelle à l’une des plus grandes entreprises 
commerciales dans la zone de Sassuolo.

La sede viene spostata dal piccolo ufficio di Sassuolo 
(Mo) all’attuale struttura di Casalgrande (Re), che occupa 
una superficie di oltre 3.500 m2.

The headquarters are moved from the small office in 
Sassuolo (Mo) to the current structure in Casalgrande 
(Re), which occupies an area of more than 3.500 sqm.

Le siège social est transféré du petit bureau de Sassuolo 
(Mo) à la structure actuelle de Casalgrande (Re), qui 
occupe une suface de plus de 3.500 m2.

2 0 0 5
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2 0 1 3
La Fenice inizia a produrre le collezioni che propone in 
uno stabilimento di Fiorano Modenese (Mo), dove viene 
spostata anche la logistica. A seguito di una profonda 
ristrutturazione, a Casalgrande aumenta la superficie 
dedicata agli uffici, al reparto campioni e al nuovo 
showroom.

La Fenice starts to produce the collections it offers in a 
factory in Fiorano Modenese (Mo), where the logistics are 
also moved. Following a thorough renovation, the area 
dedicated to offices, the sample department and the new 
showroom is increasing in Casalgrande.

La Fenice demarre la fabrication de ses collections auprès 
de l’usine à Fiorano Modenese (Mo), qui devient aussi 
le pôle logistique. Suite à une profonde rénovation, les 
bureaux, le département d'échantillonnage et le nouveau 
showroom, s'agrandissent à Casalgrande.

2 0 1 8

Acquista il sito produttivo di Bondeno (Mn) e lo 
ristruttura completamente. Nel giugno del 2019 inizia la 
produzione di gres porcellanato.

It buys the production site in Bondeno (Mn) and 
completely renovates it. In June 2019 the production of 
porcelain stoneware begins.

Acquisition du site productif à Bondeno (Mn) entièrement 
reconstruit. En juin 2019, la production de grès cérame 
démarre dans la nouvelle usine.

2 0 2 0
Da gennaio è attiva la rettifica in linea che, coi suoi 
3,5 milioni di m2 all’anno, è una delle più grandi del 
comprensorio ceramico. Gli uffici di Casalgrande 
vengono ulteriormente ampliati, come pure lo showroom 
aziendale.

In-line rectification has been active since January, which, 
with its 3.5 million m2 per year, is one of the largest in 
the ceramic area. The Casalgrande offices are further 
expanded, as well as the company showroom.

La rectification en ligne est activé depuis janvier, qui, 
avec ses 3,5 millions de m2 par an, c’est l'un des plus 
importants dans le secteur de la céramique. Les bureaux 
de Casalgrande sont encore agrandis, ainsi que la salle 
d’expo.
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Ispirazione e mood 
collezione.

Inspiration and mood 
collection.

Inspiration et mood de 
la Collection.

01

Utilizzo, tecnologia e 
informazioni tecniche.

Use, technology and 
technical information.

L'utilisation, la technologie 
et les informations 
techniques.

Amazing

bianco

grigio

avorio

60x120 rett.*
24”x48”

colours sizes

FLOOR + WALL

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

antracite

60x60 rett.*
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

7,5x60 rett.
3”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaics

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

mosaico circle
30x30
12”x12”

Una collezione effetto pietra dal 
corredo ricco e articolato e dallo 
sviluppo grafico inconfondibile, 
che salvaguarda il temperamento 
indomito dell’ispirazione naturale. 

A stone effect collection with a rich and articulated 
set and an unmistakable graphic development, 
which safeguards the indomitable temperament of 
natural inspiration.

Une collection effet pierre avec des solutions déco 
riches et articulés et un développement graphique 
incomparable, qui sauvegarde le tempérament 
indomptable de l’inspiration naturelle.

STONE & NATURAL

MATT
R10 A+B

RECTIFIEDGRIP
R11

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODERATE 
VARIATION

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446
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01

02

03

02

Gamma colori, formati e 
mosaici.

Colors, sizes and mosaics.

Gamme couleurs, formats 
et mosaïques.

DIGITAL 
TECHNOLOGY

TECNOLOGIA 
DIGITALE

TECHNOLOGIE 
DIGITALE

COLOUR BODY 
CERAMIC

IMPASTO 
COLORATO

TEINTÉ DANS LA 
MASSE

FROST 
PROOF

RESISTENTE 
AL GELO

ANTIGEL

RECTIFIED

RETTIFICATO

RECTIFIER

Formati combinabili in schemi di posa multiformato; possibilità di allineare le 
fughe di pavimento e rivestimento. Con fuga di 2 mm.

Formats can be combined in multi-laying patterns; ability to align the joints and 
floor covering. With joint of 2 mm.

Les formats peuvent être combinés dans des poses en multiformat ; possibilité 
d'aligner les joints du sol au revêtements mural. Avec joint de 2 mm.

MODULAR 
SIZES

FORMATO 
MODULARE

FORMAT 
MODULAIRE

SHADING 
VARIATIONS

GRADO DI VARIAZIONE 
CROMATICA

DEGRE DE VARIATION 
CROMATIQUE

LUXMATT GRIP 
R11

SOFT

Icons.

Icons. 
icônes.

Finiture di superficie.
Surface finishes.
Finition des surfaces.

SEMI-GLOSS
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06

Look collezione.

Collection's look.

Look de la collection.

07

Dettaglio ingrandimento decoro.

Decoration detail zoom.

Détail du décor.

7,5x30 3”x12” rett.
losanga white 

10x15 6”x6” rett.
vintage white 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona white 

Oxydum

7,5x30 3”x12” rett.
losanga silver 

10x15 6”x6” rett.
vintage silver 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona silver 

7,5x30 3”x12” rett.
losanga iron 

10x15 6”x6” rett.
vintage iron 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona iron 

7,5x30 3”x12” rett.
losanga steel 

10x15 6”x6” rett.
vintage steel 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona steel 

7,5x30 3”x12” rett.
losanga rust 

10x15 6”x6” rett.
vintage rust 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona rust 

17x52 7”x20.5” 
muretto white 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto multicolor 

zo
om

METAL FEELING

muretti
bricks . plaquettes

decori 
decors . décorations

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

132 133

Amazing

bianco grigio antracite

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

7,5x60 rett.
3”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico 5x5**
30x30
12”x12”

mosaico circle
30x30
12”x12”

decoro match
20x20 rett.
8”x8”

decoro triangle
20x20 rett.
8”x8”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

R10 R11 R10 R10 R11 R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt* roccia matt* matt roccia matt roccia matt matt matt matt matt matt matt

bianco F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - bianco D10

D6
grigio/
antracite

F65 F65

bianco B6 B3

grigio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 grigio D10 grigio B6 B3

antracite F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 antracite D10 antracite B6 B3

avorio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - avorio D10 avorio B6 B3

PCS/BOX 2 2 4 8 8 22 22 16 PCS/BOX 4 6 PCS/BOX 16 16 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 0,99 0,99 0,64 MQ/BOX - - MQ/BOX 0,64 0,64 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 30,00 28,50 29,00 29,00 19,00 19,00 14,00 KG/BOX - - KG/BOX 14,40 14,40 KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 35 30 32 32 60 60 72 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 72 72 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 50,40 43,20 46,08 46,08 59,40 59,40 46,08 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 46,08 46,08 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1050 855 928 928 1140 1140 1008 KG/PALLET - - KG/PALLET 1036 1036 KG/PALLET - -

avorio

decori
decors . décorations

STONE & NATURAL

20x20 8”x8” 
mosaico circle 

zo
om

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

mosaici 
mosaics . mosaïques

** su rete . on net . su filet*  formati modulari . modular sizes . formats modulaires

245244

06

07

04

05

04

Rafffigurazione colore.

Color's look.

Aspect couleur.

Formati.
Sizes.
Formats.

Spessore, indice di scivolosità e superficie.
Thickness, slipperiness index and surface.
Épaisseur, taux de glissance.

Codice prezzo.
Price code.
Code prix.

Tabella imballi.
Table packages.
Emballages.

METAL FEELING

STONE & NATURAL 

CONTEMPORARY

WOOD MOOD

NEW TRADITIONS

05

Tabella prodotto.

Product's table.

Tableau des produits.

Amazing

bianco grigio antracite

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

7,5x60 rett.
3”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico 5x5**
30x30
12”x12”

mosaico circle
30x30
12”x12”

decoro match
20x20 rett.
8”x8”

decoro triangle
20x20 rett.
8”x8”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

R10 R11 R10 R10 R11 R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt* roccia matt* matt roccia matt roccia matt matt matt matt matt matt matt

bianco F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - bianco D10

D6
grigio/
antracite

F65 F65

bianco B6 B3

grigio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 grigio D10 grigio B6 B3

antracite F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 antracite D10 antracite B6 B3

avorio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - avorio D10 avorio B6 B3

PCS/BOX 2 2 4 8 8 22 22 16 PCS/BOX 4 6 PCS/BOX 16 16 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 0,99 0,99 0,64 MQ/BOX - - MQ/BOX 0,64 0,64 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 30,00 28,50 29,00 29,00 19,00 19,00 14,00 KG/BOX - - KG/BOX 14,40 14,40 KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 35 30 32 32 60 60 72 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 72 72 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 50,40 43,20 46,08 46,08 59,40 59,40 46,08 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 46,08 46,08 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1050 855 928 928 1140 1140 1008 KG/PALLET - - KG/PALLET 1036 1036 KG/PALLET - -

avorio

decori
decors . décorations

STONE & NATURAL

20x20 8”x8” 
mosaico circle 

zo
om

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

mosaici 
mosaics . mosaïques

** su rete . on net . su filet*  formati modulari . modular sizes . formats modulaires

245244

WALL TILES

WALL BRICK
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s u r 
f a c 
e s
finiture di superficie . finitions de surface
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Matt R9-R10.
Definiamo così la superficie della piastrella che non 
subisce lavorazioni successive alla cottura. A seconda 
delle collezioni può avere un grado di resistenza allo 
scivolamento pari a R9 o a R10, stabilito in coerenza col 
look estetico.

Matt R9-R10.
This is how we define the surface of the tile that does 
not undergo any subsequent processing after firing. 
Depending on the collections, it can have a degree of slip 
resistance equal to R9 or R10, established in accordance 
with the aesthetic look.

Matt R9-R10.
Définition de la surface du carreau qui ne subit aucun 
ultérieur traitement après la cuisson. Selon les collections, 
on peut avoir un antidérapant R9 ou R10, en fonction de la 
destination d’usage.

Soft.
Questa finitura è il risultato di una spazzolatura uniforme 
della superficie, che effettuiamo dopo la cottura. Si 
caratterizza per la morbidezza al tatto e la fluidità con la 
quale la mano la percorre. È una superficie che genera, 
come i tessuti di seta, un riflesso tenue e diffuso.

Soft.
This finish is the result of a uniform brushing of the 
surface, which we carry out after firing. It is characterized 
by the softness to the touch and the fluidity with which 
the hand runs through it. It is an opaque surface that 
generates, like silk fabrics, a soft and diffused reflection.

Soft.
Cette finition est le résultat d'un brossage uniforme 
de la surface, que nous effectuons après la cuisson. Il 
se caractérise par la texture soyeuse et la facilité avec 
laquelle la main passe dessus. C'est une surface opaque 
qui génère, comme la soie, un agréable toucher.

MATT SOFT

Lucida.
Una superficie brillante caratterizzata da un elevato 
grado di riflessione della luce. Produce questo effetto 
superficiale lo smalto applicato a fine decorazione.

Polished.
A bright surface characterized by a high degree of light 
reflection. The enamel applied at the end of the decoration 
produces this surface effect.

Poli.
Une surface brillante caractérisée par un degré élevé 
de réflexion de la lumière. L'émail appliqué en fin de 
décoration produit cet effet de surface.

LUX

Grip R11.
Finitura dall’elevata resistenza allo scivolamento (R11), 
ideale per le pavimentazioni esterne o esposte a 
umidità ricorrente. Spesso questa struttura è il risultato 
combinato del tampone che pressa la piastrella e 
delle graniglie minerali stese sulla superficie durante 
la decorazione. Presente in molte collezioni, la finitura 
Grip permette di coordinare a livello estetico i pavimenti 
interni e quelli esterni.

Grip R11.
Finish with high slip resistance (R11), ideal for outdoor 
floors or floors exposed to recurring humidity. Often this 
structure is the combined result of the pad that presses 
the tile and the mineral grits spread on the surface 
during decoration. Present in many collections, the Grip 
finish allows for an aesthetic coordination of internal and 
external floors. 

Antiderapant R11.
Très résistant au glissement (R11), idéal pour carrelages 
extérieurs ou bien pour les sols exposés à une humidité 
constante. Souvent, cette structure est le résultat entre 
le tampon qui presse le carreau et des grains minéraux 
étalés sur la surface lors de la fabrication. Présent dans 
de nombreuses collections, la finition Grip permet une 
coordination esthétique des carrelages à l’intérieur et 
extérieur.

GRIP 
R11

SEMI-GLOSS

Semilucida.
Una superficie caratterizzata da un riflesso lucido 
non uniforme, che crea disegni, trame o screziature 
piacevolmente irregolari. Ottenuta in fase di decorazione 
con un'ultima applicazione di smalto glossy, questa 
finitura arricchisce l'estetica del prodotto ceramico con 
effetti visibili in controluce.

Semi-gloss.
A surface characterized by an uneven shiny reflection, 
which creates pleasantly irregular patterns, textures or 
mottling. Obtained during the decoration phase with a 
final application of glossy glaze, this finish enriches the 
aesthetics of the ceramic product with visible backlight 
effects.

Semi brillant.
Une surface qui est caractérisée par un reflet légèrement 
brillant mais non uniforme. Cela créé des motifs, et 
des irrégularités agréables visuellement. Ces effets 
sont optenus durant la phase de décoration, avec une 
ulterieure application d’émail brillant. Ça enrichi la surface 
de ce produit ceramique, qui est visible en rètroèclairage.
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Gres porcellanato a impasto colorato.
Si definisce così il gres porcellanato il cui impasto risulta 
cromaticamente armonico per tutto lo spessore della 
piastrella, senza discontinuità tra il colore di fondo della 
superficie e il corpo. 

Coloured body porcelain stoneware.
This is how porcelain stoneware is defined, the mixture 
of which is chromatically harmonious throughout the 
thickness of the tile, without discontinuity between the 
background colour of the surface and the body.

Grès cérame coloré en masse.
C'est ainsi que l’on définit le grès cérame dont le mélange 
est chromatiquement harmonieux sur toute l'épaisseur du 
carreau, sans interruption entre la couleur de la surface et 
de sa masse.

c o l o u r 
b o d y 
c e r a m i c
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Un formato esclusivo e molto apprezzato perché alza 
il livello delle finiture dell’immobile e risulta molto 
versatile, adatto a un piccolo bagno come a un ampio 
living. Visibilmente più grande del 60x60, è molto più 
maneggevole dell’80x80: può infatti essere inserito a 
capitolato perché basta un solo piastrellista per posarlo.  

An exclusive and highly appreciated format because 
it raises the level of the property's finishes and is very 
versatile, suitable for a small bathroom as well as a 
large living room. Visibly larger than 60x60, it is much 
more manageable than 80x80: it can in fact be inserted 
according to specifications because only one tile is 
enough to lay it.

Un format exclusif et très apprécié car il valorise le 
niveau des finitions de l’immeuble, il est très polyvalent, 
convenant aussi bien à une petite salle de bain qu'à un 
grand salon. Visiblement plus grand que le 60x60, il est 
beaucoup plus maniable que le 80x80: il peut en effet être 
inséré dans la préconisation, car un seul carreleur suffit 
pour le poser.

7 1 x
7 1 c m
Eleganza e praticità  
di un formato posabile  
da un solo piastrellista.

Elegance and practicality of a format  
that can be placed by a single tile.

Élégance et praticité d'un format qui  
peut être posé par un seul carreleur.
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A livello estetico, diverse collezioni permettono di 
proseguire la posa interna anche all’esterno (vedi indice 
qui accanto). Ciò è possibile semplicemente combinando 
la finitura Naturale (R9 o R10) e la finitura Grip (R11) del 
medesimo colore.

From an aesthetic point of view, various collections allow 
for internal installation to be continued also externally 
(see index opposite). This is possible simply by combining 
the Natural finish (R9 or R10) and the Grip finish (R11) of 
the same colour.

D'un point de vue esthétique, différentes collections 
permettent de poursuivre l'installation intérieure et 
également à l'extérieur (voir index sur le côté). Ceci est 
possible simplement en mélangeant la finition Naturelle 
(R9 ou R10) et la finition Grip (R11) dans la même couleur.

I n & O u t
C o l l e c t i o n s

Amazing
pag. 234

+

Apache 
pag. 284

Calcarea 
pag. 248

Core
pag. 260

Ever 
pag. 290

Fattoamano 
pag. 50

Hollywood 
pag. 168

Metropol 
pag. 86

Tendance 
pag. 226

X Beton
pag. 70

MATT GRIP 
R11
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t h i n k i n g 
g r e e n 

La ceramica è fatta con materie prime esclusivamente 
naturali, come argille, sabbie, feldspati e caolini, tra i 
principali componenti della crosta terrestre. Per questo è 
un materiale riciclabile ed ecosostenibile. Costruendo da 
zero lo stabilimento di Bondeno (Mn) abbiamo voluto che 
anche il processo produttivo fosse modellato su criteri di 
ecocompatibilità.  

The ceramic is made with exclusively natural raw 
materials, such as clays, sands, feldspars and kaolins, 
among the main components of the earth's crust. This 
is why it is a recyclable and eco-sustainable material. By 
building the Bondeno (Mn) plant from scratch, we also 
wanted the production process to be modelled on eco-
compatibility criteria.

La céramique est fabriquée à partir de matières premières 
exclusivement naturelles, telles que les argiles, les 
sables, le feldspath et les kaolins, parmi les principaux 
composants de la croûte terrestre. C'est pourquoi c'est 
un matériel recyclable et éco-durable. En construisant 
l'usine de Bondeno (Mn) à partir de rien, nous voulions 
également que le processus de production soit calqué sur 
des critères d'éco-compatibilité.

Ridotte emissioni in atmosfera.
Gli impianti di protezione ambientale di cui lo stabilimento 
è dotato sono monitorati in modo continuo e le emissioni in 
atmosfera vengono rilevate in tempo reale. Grazie a impianti 
di ultima generazione in linea con le più severe normative 
ambientali (Best Practice Europee), le emissioni in atmosfera 
ammontano a 2,54 tonnellate di CO

2
 ogni 1.000 m2 prodotti, 

sensibilmente inferiori alla media del distretto ceramico 
sassolese (2,8 ton/1.000 m2).

Reduced emissions into the atmosphere.
The environmental protection systems that the plant is 
equipped with are monitored continuously and the emissions 
into the atmosphere are detected in real time. Thanks 
to the latest generation systems in line with the strictest 
environmental regulations (European Best Practices), 
emissions into the atmosphere amount to 2.54 tons of CO

2
 

per 1,000 m2 produced, significantly lower than the average 
of the Sassuolo ceramic district (2.8 tons /1,000 m2).

Réduction des émissions dans l'atmosphère.
Les systèmes de protection de l'environnement dont l'usine 
est équipée sont surveillés en permanence et les émissions 
dans l'atmosphère sont détectées en temps réel. Grâce 
à des systèmes de dernière génération conformes aux 
réglementations de l’environnement les plus strictes (Best 
Practices Europee), les émissions dans l'atmosphère s'élèvent 
à 2,54 tonnes de CO

2
 pour 1000 m2 produits, nettement 

inférieurs à la moyenne du quartier de la céramique de 
Sassuolo (2,8 tonnes / 1000 m2).
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Consumi energetici contenuti.
Completamente illuminato con tecnologia LED e con 
l’utilizzo di motori elettrici a basso consumo IE3 e IE4, lo 
stabilimento è dotato di due forni di ultima generazione, 
con consumi ridotti del 20% rispetto alla media del settore 
ceramico. Il calore sviluppato dal ciclo di cottura viene 
recuperato inviando l’aria di raffreddamento agli essiccatoi 
orizzontali e utilizzandola come comburente nei bruciatori, 
generando così un consistente risparmio energetico. Gli 
scambiatori di calore aria-aria posti prima degli impianti di 
protezione ambientale ci consentono di riscaldare tutto il 
reparto smalteria e parte del reparto scelta; questi impianti 
sono premiati dagli enti competenti con certificati bianchi 
energetici.

Low energy consumption.
Fully illuminated with LED technology and with the use of 
low consumption electric motors IE3 and IE4, the plant is 
equipped with two latest generation kilns, with consumption 
reduced by 20% compared to the average in the ceramic 
sector. The heat developed by the cooking cycle is recovered 
by sending the cooling air to the horizontal dryers and using 
it as a comburent in the burners, thus generating substantial 
energy savings. The air-to-air heat exchangers placed 
before the environmental protection systems allow us to 
heat the entire glazing department and part of the choice 
department; these plants are awarded by the competent 
authorities with white energy certificates.

Faible consommation d'énergie.
Entièrement éclairée par la technologie LED et avec 
l'utilisation de moteurs électriques faible consommation 
IE3 et IE4, l'usine est équipée de deux fours de dernière 
génération, avec une consommation réduite du 20% par 
rapport à la moyenne du secteur céramique. La chaleur 
dégagée par le cycle de cuisson est récupérée en envoyant 
l'air de refroidissement vers les séchoirs horizontaux et en 
l'utilisant comme combustible dans les brûleurs, générant 
ainsi des économies d'énergie substantielles. Les échangeurs 
de chaleur air-air placés avant les systèmes de protection 
de l'environnement nous permettent de chauffer l'ensemble 
du département émaillage et une partie du département 
triage; ces installations sont attribuées par les autorités 
compétentes avec des certificats d'énergie blanche.

Trattamento naturale delle acque reflue. 
Tutte le acque reflue generate dal lavaggio degli 
impianti vengono inviate a un innovativo impianto di 
microfiltrazione, unico al mondo nel settore ceramico. 
Dopo una prima sedimentazione naturale, che avviene 
senza l’uso di alcun prodotto chimico, le acque vengono 
microfiltrate da una speciale membrana che trattiene 
qualsiasi particella solida fino alla dimensione di 1 m 
(micromètro).  L’acqua che si ottiene è perfettamente 
limpida e può essere riutilizzata numerose volte, 
riducendo i metri cubi consumati ogni 1.000 m2 prodotti 
di oltre il 130% rispetto alla media del settore ceramico, 
con un risparmio annuo di 15mila m3 (il consumo di 75 
famiglie).

Natural wastewater treatment. 
All the waste water generated by the washing of the 
plants is sent to an innovative microfiltration plant, unique 
in the world in the ceramic sector. After a first natural 
sedimentation, which takes place without the use of any 
chemical product, the water is microfiltered by a special 

Recupero integrale degli scarti di produzione. 
Lo scarto generato prima della cottura e l’addensato delle 
acque reflue vengono resi ai fornitori dell’atomizzato che li 
reimmettono per intero nel ciclo produttivo delle materie 
prime a noi destinate. Oltre allo scarto crudo, anche lo 
scarto cotto, la carta, la plastica, il legno e tutti i rifiuti 
ordinari vengono separati e avviati al recupero.

Full recovery of production waste. 
The waste generated before cooking and the thickened 
waste water are returned to the suppliers of the atomised 
product who reintroduce them in full into the production 
cycle of the raw materials delivered for us. In addition to raw 
waste, cooked waste, paper, plastic, wood and all ordinary 
waste are also separated and sent for recovery.

Récupération complète des déchets de production. 
Les déchets générés avant la cuisson et les eaux usées 
épaissies sont renvoyés aux fournisseurs du produit atomisé 
qui les réintroduit intégralement dans le cycle de production 
des matières premières qui nous sont destinées. Outre les 
déchets bruts, les déchets cuits, le papier, le plastique, le 
bois et tous les déchets ordinaires sont également triés et 
envoyés pour récupération.

Imballaggi riciclati e riciclabili. 
Tutta la carta (vassoi, fustelle e falde) e la plastica 
(termoretraibili e reggette) utilizzate nei nostri imballaggi 
derivano da materie prime riciclate e sono riciclabili da 
parte del consumatore finale.

Recycled and recyclable packaging. 
All the paper (trays, dies and flaps) and plastic (shrink wrap 
and strapping) used in our packaging derive comes recycled 
raw materials and are recyclable by the final consumer.

Emballage recyclé et recyclable. 
Tous les papiers (plateaux, boites en carton et rabats) et 
plastiques (film rétractable et cerclage) utilisés dans nos 
emballages proviennent de matières premières recyclées et 
sont recyclables par le consommateur final. 

membrane that retains any solid particle up to the size of 
1 m (micrometer). The water obtained is perfectly clear 
and can be reused numerous times, reducing the cubic 
meters consumed per 1,000 m2 produced by more than 
130% compared to the average for the ceramic sector, 
with an annual saving of 15,000 m3 (the consumption of 
75 families).

Traitement naturel des eaux usées. 
Toutes les eaux usées générées par le lavage des outils de 
production sont envoyées vers une usine de microfiltration 
innovative, unique au monde dans le secteur de la 
céramique. Après une première sédimentation naturelle, 
qui a lieu sans l'utilisation de produit chimique, l'eau est 
micro filtrée par une membrane spéciale qui retient toute 
particule solide jusqu'à la taille de 1 m (micromètre). 
L'eau obtenue est parfaitement claire et réutilisable 
nombreuses fois, réduisant les mètres cubes consommés 
pour 1000 m2 produits de plus de 130% par rapport à la 
moyenne du secteur de la céramique, avec une économie 
annuelle de 15000 m3 (la consommation de 75 familles) .
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p e r c h é  s c e g l i e r e 
l a  c e r a m i c a ?
why choose ceramic?  pourquoi choisir la céramique?

I pavimenti e i rivestimenti ceramici non sono solo belli. Le 
eccellenti qualità tecniche rendono la ceramica un materiale 
sicuro, pratico e durevole, ideale per ogni ambiente.

Ceramic floors and walls are not only beautiful. The excellent 
technical qualities make ceramic a safe, practical and durable 
material, ideal for any environment.

Les carrelages et les faïences en céramique ne sont pas 
seulement beaux. Les excellentes qualités techniques font de la 
céramique un matériel sûr, pratique et durable, idéal pour tout 
environnement.

Una campagna promossa da
A campaign promoted by
Une campagne promue par

La ceramica è un materiale naturale perché viene dalla terra. 
Pertanto non contiene plastica ed è completamente riciclabile.

Ceramic is a natural material because it comes from the earth. 
Therefore, it does not contain plastic and is completely recyclable.

La céramique est un produit naturel car elle provient de la 
terre. Par conséquent, elle ne contient pas de plastique et est 
entièrement recyclable.

La ceramica uno dei materiali più igienici, non assorbe gli odori e 
si pulisce facilmente coi normali detergenti domestici.

Ceramic is one of the most hygienic materials, it does not absorb 
odours and is easily cleaned with normal household detergents.

La céramique est l'un des matériaux les plus hygiéniques, car 
elle n'absorbe pas les odeurs et se nettoie facilement avec des 
produits d’entretien au quotidien.

è sicura è igienica
IT'S SAFE . C'EST SÛR IT IS HYGIENIC . C'EST HYGIÉNIQUE  
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È un materiale che non risente del passare del tempo: è duraturo e 
inalterabile dalla luce del sole, dall’umidità e dalla salsedine. 

It is a material that is not affected by the passage of time: it is 
durable and unalterable from sunlight, humidity and salt.

C'est un produit qui n'est pas affecté par le passage du temps: il est 
durable et inaltérable à la lumière du soleil, à l'humidité et au sel.

In caso di incendio la ceramica non brucia. Pertanto non rilascia 
sostanze nocive, né per l'uomo né per l'ambiente.

In the event of a fire, the ceramic does not burn. Therefore, it 
does not release harmful substances, neither for man nor for the 
environment.

En cas d'incendie, la céramique ne brûle pas. Par conséquent, il 
ne dégage pas de substances nocives, ni pour l'homme ni pour 
l'environnement.

dura a lungo non brucia
LONG LASTING . LONGUE DURÉE DOES NOT BURN . NE BRÛLE PAS 

La ceramica è un materiale ultracompatto, ciò significa che non si 
deforma, non gela e resiste ai detergenti chimici più aggressivi.

Ceramic is an ultra-compact material, which means that it does not 
deform, does not freeze and resists the most aggressive chemical 
detergents.

La céramique est un produit ultra-compact, ce qui signifie qu'elle 
ne se déforme pas, ne gèle pas et résiste aux produits chimiques 
les plus agressifs.

La grande varietà di formati, di look e di finiture superficiali 
rende la ceramica adatta a ogni ambiente, per rivestire pavimenti, 
pareti, piani di lavoro e tavoli.

The great variety of sizes, looks and surface finishes makes 
ceramic suitable for any environment, for covering floors, walls, 
worktops and tables.

La grande variété de formats, dans l’aspects et les finitions de 
surface, rend la céramique adaptable à tout environnement, pour 
recouvrir les sols, les murs, les plans de travail et les tables.

è resistente è versatile
IT IS RESISTANT . ELLE EST RÉSISTANTE IT'S VERSATILE . C'EST POLYVALENT 

Un pavimento in ceramica è pratico e stabile, per la casa e per 
negozi, ristoranti, uffici e qualsiasi altro locale pubblico.

A ceramic floor is practical and stable, for the home and for shops, 
restaurants, offices and any other public place.

Un carrelage en céramique est pratique et stable, pour la maison 
et pour les magasins, les restaurants, les bureaux et tout autre lieu 
public.

La ceramica è un materiale che rispetta l'ambiente e la salute 
perché è prodotta in conformità con tutte le normative europee.

Ceramic is a material that respects the environment and 
health because it is produced in compliance with all European 
regulations.

La céramique est un matériau qui respecte l'environnement et 
la santé car il est produit dans le respect de toutes les normes 
européennes.

è stabile rispetta l’ambiente
IT IS STABLE . IL EST STABLE RESPECT THE ENVIRONMENT 

RESPECT DE L'ENVIRONNEMENT 
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La ceramica rilegge con 
spirito creativo e gusto per la 
sperimentazione due materiali che 
trainano alcune tra le tendenze 
estetiche più attuali: il cemento e la 
resina. Da manufatti autentici nascono 
superfici ceramiche di design per 
interni ed esterni coordinati, spesso 
in grande formato (90x90/120x60), 
pensate per emozionare ed essere 
vissute. 

Ceramic reinterprets with a creative spirit and a taste 
for experimentation two materials that drive some of 
the most current aesthetic trends: cement and resin. 
From authentic artifacts, ceramic design surfaces for 
coordinated interiors and exteriors are born, often in 
large sizes (90x90/120x60), designed to excite and be 
experienced.

La céramique réinterprète avec un esprit créatif et un 
goût pour l’expérimentation, deux matériaux qui animent 
certaines des tendances esthétiques les plus actuelles: le 
béton et la résine. À partir d’artefacts authentiques, des 
surfaces de conception en céramique pour des intérieurs 
et des extérieurs coordonnés sont nées, souvent dans 
des grands formats (90x90/120x60), conçues pour être 
apprécié et être expérimentées.

contemporary
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Touch 36 bianco grigio nero beige tortora

Fattoamano 50 bianco grigio caffè nero

Fattoamano Wall 388

bianco grigio caffè nero

Icon 60 white grey grey dark greige

X Beton 70 gravel white concrete grey steel black grit sand

Beton Wall 348

white grey marfil taupe

Argille 80 ice white cenere dark antique white pearl light grafite black desert taupe

Metropol 86 bianco grigio antracite natural

Shabby 92 avorio tortora bianco grigio

Shabby Wall 394

avorio tortora bianco grigio

Paris 100 marais bastille louvre pigalle
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Touch

bianco

grigio

beige

colours sizes

FLOOR + WALL

tortora

90x90 rett.
36”x36”

mosaico exa
30x35
12”x13”

mosaics

71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
14.2”x28”

60x120 rett.
24”x48”

mosaico cube
30x31,2
12”x12”

nero

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

SLIGHT 
VARIATION

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SOFT
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CONTEMPORARY

Una raffinata interpretazione ceramica 
della resina spatolata e levigata, per 
ambienti dallo stile contemporaneo, 
ariosi e accoglienti.  

A refined ceramic interpretation of the spatulated and 
polished resin, for spaces with a contemporary style, airy 
and welcoming.

Une interprétation céramique raffinée de la résine 
spatulée et polie, pour des espaces au style contemporain, 
aérés et accueillants.

37



WALL: mosaico cube warm 30x31,5 12”x12” 
FLOOR: beige 90x90 36”x36” rett. 
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Touch     CONTEMPORARY

COFFEE TABLE: mosaico cube warm 30x31,5 12”x12”  
FLOOR: beige 90x90 36”x36” rett. 

Un’esperienza tattile unica e sorprendente: Touch si 
imprime nella memoria per la morbida consistenza della 
superficie ceramica, fluente come seta, frutto di una 
complessa ricerca.  

A unique and surprising tactile experience: Touch is 
imprinted in the memory for the soft texture of the 
ceramic surface, flowing like silk, the result of complex 
research.

Une expérience tactile unique et surprenante: le toucher 
s’imprime dans la mémoire pour la texture douce de la 
surface en céramique, coulant comme de la soie, résultat 
d’une recherche complexe.
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Completano il corredo decorativo della serie i due 
mosaici da taglio, cube ed exa, nelle varianti cold e warm.

The decorative set of the collection is completed by the 
two mosaics, cube and exa, proposed in warm and cold 
variants.

L’ensemble décoratif de la série est complété par deux 
mosaïques découpées et la décoration florale, utilisable 
aussi bien au mur qu’au sol.
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WALL
tortora 60x120 24”x48” rett. 
mosaico exa warm 30x35 12”x13” rett. 

WASH BASINS
beige 60x120 24”x48” rett. 

FLOOR
tortora 60x120 24”x48” rett. 

Touch     CONTEMPORARY
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WALL
tortora 60x120 24”x48” rett.
decoro motive warm 60x120 24”x48” rett. 

WASH BASINS
beige 60x120 24”x48” rett.

FLOOR
tortora 60x120 24”x48” rett.

I quattro formati (quadrati e rettangolari fino al 90x90 e 
al 120x60) ne fanno una collezione completa ed eclettica. 
Il formato 35,5x71 risulta appropriato per la maggior 
parte delle applicazioni a parete, rese più creative dalla 
presenza di decori a motivo floreale.

The four sizes (square and rectangular up to 90x90 and 
120x60) make it a complete and eclectic collection. The 
35.5x71 size is appropriate for most wall applications, 
made more creative by the presence of the floreal 
decorations.

Les quatre tailles (carré et rectangulaire jusqu’à 90x90 
et 120x60) en font une collection complète et éclectique. 
La taille 35,5x71 convient à la plupart des applications 
murales, rendues plus créatives par la présence de la 
décoration de feuillage.
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Touch     CONTEMPORARY
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WALL
tortora 35,5x71 14,2”x28” rett. 
decoro foliage 35,5x71 14,2”x28” rett. 

FLOOR
tortora 71x71 28”x28”

Touch     CONTEMPORARY
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Touch 

bianco grigio nero

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

*  su rete . on net . su filet

60x120 rett.
24”x48”

90x90 rett.
36”x36”

71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
14.2”x28”

mosaico cube*
30x31,5
12”x12”

mosaico exa*
30x35
12”x13”

decoro foliage
35,5x71 rett.
14.2”x28”

decoro motive
60x120 rett.
24”x48”

battiscopa 
7,5x60 rett.
3”x24”

battiscopa 
7,5x71
3”x28”

battiscopa 
7,5x90 rett.
3”x36”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

- - - - - - - - - - -
soft soft soft soft soft soft soft soft soft soft soft

bianco F66 F11 F55 F55 cold D7 D11

foliage F66

cold F60 bianco B3 B5 B5

grigio F66 F11 F55 F55 warm D7 D11 warm F60 grigio B3 B5 B5

nero F66 F11 F55 F55 nero B3 B5 B5

beige F66 F11 F55 F55 beige B3 B5 B5

tortora F66 F11 F55 F55 tortora B3 B5 B5

PCS/BOX 2 2 3 4 PCS/BOX 6 6 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 PCS/BOX 10 10 10

MQ/BOX 1,44 1,62 1,51 1,00 MQ/BOX - - MQ/BOX 1,00 MQ/BOX 1,44 MQ/BOX - - -

KG/BOX 30,00 33,00 30,75 21,82 KG/BOX - - KG/BOX 21,82 KG/BOX 32,70 KG/BOX - - -

BOX/PALLET 35 45 32 48 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 48 BOX/PALLET 35 BOX/PALLET - - -

MQ/PALLET 50,40 72,90 48,32 48,00 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 48,00 MQ/PALLET 50,40 MQ/PALLET - - -

KG/PALLET 1050 1485 984 1049 KG/PALLET - - KG/PALLET 1049 KG/PALLET 1145 KG/PALLET - - -

46



60x120 rett.
24”x48”

90x90 rett.
36”x36”

71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
14.2”x28”

mosaico cube*
30x31,5
12”x12”

mosaico exa*
30x35
12”x13”

decoro foliage
35,5x71 rett.
14.2”x28”

decoro motive
60x120 rett.
24”x48”

battiscopa 
7,5x60 rett.
3”x24”

battiscopa 
7,5x71
3”x28”

battiscopa 
7,5x90 rett.
3”x36”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

- - - - - - - - - - -
soft soft soft soft soft soft soft soft soft soft soft

bianco F66 F11 F55 F55 cold D7 D11

foliage F66

cold F60 bianco B3 B5 B5

grigio F66 F11 F55 F55 warm D7 D11 warm F60 grigio B3 B5 B5

nero F66 F11 F55 F55 nero B3 B5 B5

beige F66 F11 F55 F55 beige B3 B5 B5

tortora F66 F11 F55 F55 tortora B3 B5 B5

PCS/BOX 2 2 3 4 PCS/BOX 6 6 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 PCS/BOX 10 10 10

MQ/BOX 1,44 1,62 1,51 1,00 MQ/BOX - - MQ/BOX 1,00 MQ/BOX 1,44 MQ/BOX - - -

KG/BOX 30,00 33,00 30,75 21,82 KG/BOX - - KG/BOX 21,82 KG/BOX 32,70 KG/BOX - - -

BOX/PALLET 35 45 32 48 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 48 BOX/PALLET 35 BOX/PALLET - - -

MQ/PALLET 50,40 72,90 48,32 48,00 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 48,00 MQ/PALLET 50,40 MQ/PALLET - - -

KG/PALLET 1050 1485 984 1049 KG/PALLET - - KG/PALLET 1049 KG/PALLET 1145 KG/PALLET - - -

beige

CONTEMPORARY

tortora

decori
decors . décorations

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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zo
om

*  4 facce disponibili
 4 faces available . 4 faces disponibles

60x120 24”x48” rett.
decoro motive cold* 

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émailléTouch 

decori
decors . décorations

60x120 24”x48” rett.
decoro motive warm* 

35,5x71 14.2”x28” rett.
decoro foliage* 

zo
om

zo
om
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CONTEMPORARY

mosaici 
mosaics . mosaïques

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

30x31,5 12”x12”
mosaico exa cold 

30x35 12”x13”
mosaico cube cold 

30x31,5 12”x12”
mosaico exa warm 

30x35 12”x13”
mosaico cube warm 
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Fattoamano

bianco

grigio

caffè 30,8x61,5
12”x24”

61,5x61,5
24”x24”

colours sizes

FLOOR

nero

90x90 rett.
36”x36”

muretto spaccatella
30x30
12”x12”

muretto
17x52
7”x20.5”

bricks

mosaics

61x61 rett.
24”x24”

MATT
R10

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

MODERATE 
VARIATION

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

Fattoamano wall pag. 388
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CONTEMPORARY

L’impasto e le sensazioni tattili delle 
formelle di cemento artigianali, con 
proporzioni inedite che arrivano al 
90x90: la grafica di Fattoamano 
riproduce la grana fine del cemento 
formato e lisciato a mano. 

The mixture and the tactile sensations of the handcrafted 
concrete tiles, with unprecedented proportions reaching 
90x90: Fattoamano’s graphics reproduce the fine grain of 
the hand-formed and smoothed concrete.

Le mélange et les sensations tactiles des carreaux de 
béton faient main, avec des formats sans précédent 
atteignant 90x90 : les graphiques du Fattoamano 
reproduisent la fine graine du béton formé et lissé 
manuelement.
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FLOOR:
caffè 90x90 36”x36” rett.
WALL:
spaccatella caffè 30x30 12”x12”  
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spaccatella caffè 30x30 12”x12”  

Fattoamano     CONTEMPORARY

Colori che vanno dai toni caldi e terrosi di Caffè agli 
estremi di Nero e Bianco, passando per un sofisticato 
grigio perla. La decorazione in gres porcellanato prevede 
un mosaico a spacco e un muretto con struttura a rilievo. 

Colours ranging from the warm and earthy tones of 
Coffee to the extremes of Black and White, going through 
a sophisticated pearl grey. The porcelain stoneware 
decoration includes a split mosaic and a low wall with a 
relief structure.

Des couleurs allant des tonalitès chaudes à la couleur de 
la Terre comme, aux couleurs extrêmes du noir et blanc, 
en passant par un gris perle délicat. Le décor en grès 
cérame comprend un mosaïque fendue et un muret avec 
une structure en relief.
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caffè 61,5x61,5 24”x24” grip R11
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Fattoamano     CONTEMPORARY
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nero 61,5x61,5 24”x24” 
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Fattoamano     CONTEMPORARY

muretto caffè 17x52 7”x20.5”  
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90x90 rett.
36”x36”

61,5x61,5
24”x24”

61x61 rett.
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

spaccatella*
30x30
12”x12

muretto 
17x52
7”x20.5”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9,5 mm 9 mm 9 mm 9,5 mm 8 mm 8 mm - 9 mm 9,5 mm

R10 R10 R11 R10 R10 R10 - R10 R10
matt matt grip matt matt matt matt matt matt

bianco F11 F4 - F27 F26 bianco D4 miele E34 bianco B3 B5

grigio F11 F4 F5 F27 F26 grigio D4 grigio E34 grigio B3 B5

caffè F11 F4 F5 F27 F26 caffè D4 caffè E34 caffè B3 B5

nero - F4 - F27 F26 nero D4 nero - nero B3 B5

PCS/BOX 2 4 4 4 7 PCS/BOX 4 PCS/BOX 13 PCS/BOX 10 10

MQ/BOX 1,62 1,51 1,51 1,49 1,32 MQ/BOX - MQ/BOX 1,15 MQ/BOX - -

KG/BOX 33,00 28,00 28,00 30,00 23,00 KG/BOX - KG/BOX 21,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 45 30 30 30 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 55 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 72,90 45,30 45,30 44,7 52,80 MQ/PALLET - MQ/PALLET 63,25 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1485 840 840 900 920 KG/PALLET - KG/PALLET 1155 KG/PALLET - -

Fattoamano

bianco grigio caffè

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

muretti
bricks . plaquettes

*  su rete . on net . su filet
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90x90 rett.
36”x36”

61,5x61,5
24”x24”

61x61 rett.
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

spaccatella*
30x30
12”x12

muretto 
17x52
7”x20.5”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9,5 mm 9 mm 9 mm 9,5 mm 8 mm 8 mm - 9 mm 9,5 mm

R10 R10 R11 R10 R10 R10 - R10 R10
matt matt grip matt matt matt matt matt matt

bianco F11 F4 - F27 F26 bianco D4 miele E34 bianco B3 B5

grigio F11 F4 F5 F27 F26 grigio D4 grigio E34 grigio B3 B5

caffè F11 F4 F5 F27 F26 caffè D4 caffè E34 caffè B3 B5

nero - F4 - F27 F26 nero D4 nero - nero B3 B5

PCS/BOX 2 4 4 4 7 PCS/BOX 4 PCS/BOX 13 PCS/BOX 10 10

MQ/BOX 1,62 1,51 1,51 1,49 1,32 MQ/BOX - MQ/BOX 1,15 MQ/BOX - -

KG/BOX 33,00 28,00 28,00 30,00 23,00 KG/BOX - KG/BOX 21,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 45 30 30 30 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 55 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 72,90 45,30 45,30 44,7 52,80 MQ/PALLET - MQ/PALLET 63,25 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1485 840 840 900 920 KG/PALLET - KG/PALLET 1155 KG/PALLET - -

nero

CONTEMPORARY

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

17x52 7”x20.5” 
muretto grigio 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto miele 

zo
om

muretti
bricks . plaquettes

17x52 7”x20.5” 
muretto caffè 

zo
om
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Icon

sizes

FLOOR + WALL

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
13.5”x28”

white

grey

grey dark

greige

colours

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SLIGHT 
VARIATION

COLOUR BODY 
CERAMIC

SEMI-GLOSS

60



CONTEMPORARY

Icon è una collezione che prende 
a riferimento la resina levigata dal 
calpestio per mettere a punto una 
superficie ceramica destinata a 
definire la personalità di ambienti 
contemporanei e minimalisti.  

Icon is a collection that takes as a reference the 
resin smoothed by foot traffic to develop a ceramic 
surface destined to define the personality of 
contemporary and minimalist environments.

Icon est une collection qui prend comme référence 
la résine lissée par le passage quotidien, et 
développe une surface emmaillé, destinée à définir 
la personnalité des espaces contemporains et 
minimalistes.
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WALL: decoro geometrico 35,5x71 13.5”x28” rett.
FLOOR: greige 71x71 28”x28” rett.
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 Icon     CONTEMPORARY

L’esclusivo formato 71x71 si rivela ideale per pavimentare 
ambienti di estensione molto variabile, dal bagno al 
living. Il formato 35,5x71 ha proporzioni particolarmente 
indicate per l’impiego a parete, in pose arricchite da un 
tocco decorativo.

The exclusive 71x71 size is ideal for paving environments 
of very variable extension, from the bathroom to the 
living room. The 35.5x71 size has particularly suitable 
proportions for use on the wall, in laying enriched by a 
decorative touch.

Le format exclusif 71x71 est idéal pour les environnements 
à extension très variée, de la salle de bain au salon. 
Le format 35,5x71 a des proportions particulièrement 
adaptées à une utilisation murale, dans des poses 
enrichies d’une touche décorative.
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white 71x71 28”x28” rett.

La superficie, decorata in digitale con un’ultima 
applicazione di smalto glossy, presenta irregolari 
screziature lucide che le conferiscono un luminoso effetto 
bagnato. 

The surface, digitally decorated with a final application 
of glossy enamel, has irregular shiny streaks that give it a 
luminous wet effect.

La surface, décorée numériquement avec une application 
finale d’émail glossy, présente des stries brillantes et 
irrégulières qui lui confèrent un effet humide lumineux.

64



 Icon     CONTEMPORARY
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grey 71x71 28”x28” rett.
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 Icon     CONTEMPORARY
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71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
13.5”x28”

decoro
35,5x71 rett.
13.5”x28”

battiscopa 
7,5x71
3”x28”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

- - - -
semilucida semilucida semilucida semilucida

white F55 F55

geometrico F56

white B5

grey F55 F55 grey B5

grey dark F55 F55 grey dark B5

greige F55 F55 greige B5

PCS/BOX 3 4 PCS/BOX 4 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,00 MQ/BOX 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 30,75 20,50 KG/BOX 20,50 KG/BOX -

BOX/PALLET 32 48 BOX/PALLET 48 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 48,32 48,00 MQ/PALLET 48,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 984 984 KG/PALLET 984 KG/PALLET -

Icon

white grey grey dark

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

decori
decors . décorations
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greige

CONTEMPORARY

decori 
decors . décorations

35,5x71 13.5”x28” rett.
decoro geometrico* 

zo
om

* 16 facce disponibili
 16 faces available . 16 sujets disponibles
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X Beton

gravel white

concrete grey

grit sand

30,5x61 rett.
12”x24”

61x61 rett.
24”x24”

colours sizes

FLOOR + WALL

mosaics

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

90x90 rett.
36”x36”

steel black

60x120 rett.
24”x48”

MATT
R10 A+B

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

MODERATE 
VARIATION

GRIP
R11

COLOUR BODY 
CERAMIC

Beton wall pag. 348
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Ispirata al cemento Portland, la 
collezione xBeton ne riproduce la 
grana finissima e le caratteristiche 
ombreggiature lasciate dall’evaporazione 
dell’acqua. 
Quattro colori moderni e pastosi, 
contemporanei e abbinabili tra loro e con 
altri look ceramici, come l’effetto legno 
e l’effetto metallo. Due formati quadrati 
e due rettangolari rendono questa 
collezione utilizzabile sia a pavimento 
che a rivestimento, in ambienti di 
qualsiasi estensione. 

Inspired by Portland cement, the xBeton collection reproduces 
its very fine grain and the characteristic shading left by the 
evaporation of water.
Four modern and mellow colours, contemporary and 
combinable with each other and with other ceramic looks, 
such as the wood effect and the metal effect. Two square and 
two rectangular formats make this collection suitable for both 
floors and walls, in environments of any size.

Inspirée au ciment de Portland, la collection X-Beton reproduit 
son grain très fin et l’ombrage caractéristique laissé par 
l’évaporation de l’eau.
Quatre couleurs modernes, contemporaines et coordonnés 
les unes avec les autres, ainsi que avec d’autre aspects 
céramiques, tels que l’effet bois et l’effet métal. Deux formats 
carrés et deux rectangulaires qui rendent cette collection 
utilisable aussi bien au sol que au mur, dans des espaces de de 
toutes mesures.
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WALL: decoro les arbres 60x120 24”x48” rett.
FLOOR: concrete grey 60x120 24”x48” rett.

Un decoro astratto che richiama la tecnica del collage per 
simulare una cortina di tronchi di betulla. Dal punto di 
vista cromatico, i toni terrosi con punte di avorio ne fanno 
un complemento decorativo con una larga abbinabilità 
interna al nostro catalogo. 

An abstract decoration that recalls the collage technique 
to simulate a curtain of birch trunks. From the chromatic 
point of view, the earthy tones with ivory tips makes it a 
decorative complement with a wide internal combinability 
in our catalog.

Un décor abstrait qui rappelle la technique du collage 
pour simuler un rideau de troncs de bouleau. Du point 
de vue chromatique, les tons terreux avec des pointes 
ivoire en font un complément décoratif avec une large 
combinabilité interne dans notre catalogue.
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     X Beton     CONTEMPORARY

WALL: concrete grey 90x90 36”x36” rett.
FLOOR: steel black 90x90 36”x36” rett.
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INDOOR FLOOR: grit sand 90x90 36”x36” rett. 
OUTDOOR FLOOR: grit sand 90x90 36”x36” rett. grip R11

Il formato 90x90 è disponibile anche in versione Grip: 
in questo modo è possibile progettare pavimentazioni 
interne (R10) ed esterne (R11) perfettamente coordinate 
dal punto di vista estetico. 

The 90x90 size is also available in the Grip version: in this 
way it is possible to design perfectly coordinated interior 
(R10) and external (R11) floors from an aesthetic point of 
view.

Le format 90x90 est également disponible dans la 
version Grip: de cette façon, il est possible de concevoir 
des sols intérieurs (R10) et extérieurs (R11) parfaitement 
coordonnés d’un point de vue esthétique.

g r i p
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INDOOR FLOOR: grit sand 90x90 36”x36” rett. 
OUTDOOR FLOOR: grit sand 90x90 36”x36” rett. grip R11

     X Beton     CONTEMPORARY

75



WALL: oxydum rust 30x30 12”x12”  
FLOOR: grit sand 61x61 24”x24” rett.
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     X Beton     CONTEMPORARY
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60x120 rett.
24”x48”

90x90 rett.
36”x36”

61x61 rett.
24”x24”

30,5x61 rett.
12”x24”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
7,5x61
3”x24”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt grip matt matt matt matt matt matt matt

gravel white F66 F11 - F27 F35 gravel white D14

les arbres F58 F58

gravel white B3 B5

concrete grey F66 F11 F66 F27 F35 concrete grey D14 concrete grey B3 B5

steel black - F11 - F27 F35 steel black D14 steel black - -

grit sand F66 F11 F66 F27 F35 grit sand D14 grit sand B3 B5

PCS/BOX 2 2 2 4 7 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 10 10

MQ/BOX 1,44 1,62 1,62 1,49 1,30 MQ/BOX - MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 33,00 33,00 30,00 22,80 KG/BOX - KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 45 45 30 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 35 36 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 72,90 72,90 44,70 52,00 MQ/PALLET - MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1485 1485 900 912 KG/PALLET - KG/PALLET 1145 1080 KG/PALLET - -

X Beton

gravel white concrete grey

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

steel black

*  su rete . on net . su filet

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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60x120 rett.
24”x48”

90x90 rett.
36”x36”

61x61 rett.
24”x24”

30,5x61 rett.
12”x24”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
7,5x61
3”x24”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt grip matt matt matt matt matt matt matt

gravel white F66 F11 - F27 F35 gravel white D14

les arbres F58 F58

gravel white B3 B5

concrete grey F66 F11 F66 F27 F35 concrete grey D14 concrete grey B3 B5

steel black - F11 - F27 F35 steel black D14 steel black - -

grit sand F66 F11 F66 F27 F35 grit sand D14 grit sand B3 B5

PCS/BOX 2 2 2 4 7 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 10 10

MQ/BOX 1,44 1,62 1,62 1,49 1,30 MQ/BOX - MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 33,00 33,00 30,00 22,80 KG/BOX - KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 45 45 30 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 35 36 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 72,90 72,90 44,70 52,00 MQ/PALLET - MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1485 1485 900 912 KG/PALLET - KG/PALLET 1145 1080 KG/PALLET - -

grit sand

CONTEMPORARY

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

60x120 24”x48” rett.
dec les arbres* 

decori
decors . décorations

20x120 8”x48” rett.
dec les arbres** 

decori
decors . décorations

*  6 facce diverse
 6 different faces . 6 faces différents

** 18 facce diverse
  18 different faces . 18 faces différents
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Argille

ice white

cenere dark

antique white

30,8x61,5
12”x24”

61,5x61,5
24”x24”

colours sizes

FLOOR + WALL

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

pearl light

45x45 
18”x18”

grafite black

desert taupe

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION
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pearl light 61,5x61,5 24”x24”

CONTEMPORARY
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cenere dark 30,8x61,5 12”x24”
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cenere dark 30,8x61,5 12”x24” desert taupe 61,5x61,5 24”x24”

 Argille     CONTEMPORARY
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61,5x61,5
24”x24”

45x45
18”x18”

30,8x61,5
12”x24”

battiscopa 
7x61,5
3”x24”

battiscopa 
8x45
3”x18”

9 mm 8 mm 8 mm 9 mm 8 mm

R9 R9 R9 R9 R9
matt matt matt matt matt

ice white F3 F20 F20 ice white B3 B1

cenere dark F3 F20 F20 cenere dark B3 B1

antique white F3 - F20 antique white B3 -

pearl light F3 F20 F20 pearl light B3 B1

grafite black F3 - F20 grafite black B3 -

desert taupe F3 F20 F20 desert taupe B3 B1

PCS/BOX 4 8 7 PCS/BOX 10 20

MQ/BOX 1,51 1,62 1,32 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,50 25,30 23,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 30 48 40 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 45,30 77,76 52,80 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 915 1215 920 KG/PALLET - -

Argille

ice white cenere dark antique white

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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pearl light grafite black desert taupe

CONTEMPORARY

85



Metropol

sizes

FLOOR + WALL

71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
13.5”x28”

bianco

grigio

antracite

natural

colours

mosaico 3D
35,4x35,4
13.5”x13.5”

mosaics

MATT
R9

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

MODERATE 
VARIATION

GRIP
R11

COLOUR BODY 
CERAMIC
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antracite 71x71 28”x28” rett.

CONTEMPORARY

Un effetto cemento mosso e pastoso, 
adatto ad ambienti dall’eleganza 
minimale. 

“A textured and mellow concrete effect, suitable for 
environments with minimal elegance.”

Un effet beton texturé, convient aux ambiances avec une 
élégance minimale.
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bianco 71x71 28”x28” rett.

88



 Metropol     CONTEMPORARY
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71x71 rett.
28”x28”

35,5x71 rett.
13.5”x28”

mosaico 3D
35,4x35,4
13.5”x13.5”

battiscopa 
7,5x71
3”x28”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R9 R11 R9 R9 R9
matt grip matt matt matt

bianco F54 - F54 bianco D11 bianco B5

grigio F54 F55 F54 grigio D11 grigio B5

antracite F54 - F54 antracite D11 antracite B5

natural F54 F55 F54 natural D11 natural B5

PCS/BOX 3 3 4 PCS/BOX 4 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,51 1,00 MQ/BOX - MQ/BOX -

KG/BOX 30,75 30,75 20,50 KG/BOX - KG/BOX -

BOX/PALLET 32 32 48 BOX/PALLET - BOX/PALLET -

MQ/PALLET 48,32 48,32 48,00 MQ/PALLET - MQ/PALLET -

KG/PALLET 984 984 984 KG/PALLET - KG/PALLET -

Metropol

bianco grigio antracite

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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natural

CONTEMPORARY

mosaici 
mosaics . mosaïques

35,5x35,5 13.5”x13.5”
mosaico bianco 

35,5x35,5 13.5”x13.5”
mosaico grigio 

35,5x35,5 13.5”x13.5”
mosaico antracite 

35,5x35,5 13.5”x13.5”
mosaico natural 
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Shabby

avorio

tortora

bianco

30,8x61,5
12”x24”

61,5x61,5
24”x24”

colours sizes

FLOOR

grigio

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

Shabby wall pag. 394

Shabby Wood, gres porcellanato pag. 216
Shabby Wood, porcelain stoneware pag. 216
Shabby Wood, grès cérame pag. 216

15x60
6”x24”

92



FLOOR: shabby bianco 61,5x61,5 24”x24”

CONTEMPORARY

Shabby riporta alla luce la fibra 
del legno, riscoperta sotto uno 
strato di resina che ancora ne 
vela parzialmente la superficie. 
Questo effetto legno deve la 
propria originalità a un’inedita 
contaminazione con l’effetto resina 
che ha richiesto una lunga ricerca 
estetica.  

Shabby brings to light the wood fiber, rediscovered under 
a layer of resin that still partially veils the surface. This 
wood effect owes its originality to an unprecedented 
contamination with the resin effect that required a long 
aesthetic research. 

Shabby met en évidence la fibre de bois, redécouverte 
par une couche de résine qui voile encore partiellement 
sa surface. Cet effet bois doit son originalité à une 
contamination sans précédent par l’effet résine qui a 
demandé une longue recherche.
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grigio 61,5x61,5 24”x24”
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Shabby     CONTEMPORARY

Una collezione tra le più apprezzate del catalogo in cui 
i colori, due caldi e due neutri, si adattano a ogni tipo di 
ambiente e facilitano l’abbinamento a rivestimento con 
diversi altri effetti ceramici.

One of the most popular collections in the catalog in 
which the colours, two warm and two neutral, adapt to 
any type of environment and facilitate the combination 
with wall tiles with various other ceramic effects.

L’une des collections les plus populaires du catalogue 
dans laquelle les couleurs, deux chaudes et deux froids, 
s’adaptent à tout type d’environnement et facilitent la 
combinaison avec des faïences aux divers effets.

95



Disponibile in 60x60 e in 30x60, per pavimenti e 
rivestimenti con fughe allineate, Shabby recupera il 
formato listello (15x60) e diventa Shabby Wood.

Available in 60x60 and 30x60, for floors and walls with 
aligned joints, Shabby recovers the strip format (15x60) 
and becomes Shabby Wood.

Disponible en 60x60 et 30x60, pour les sols et les murs à 
joints alignés, Shabby récupère le format de lame  (15x60) 
et devient Shabby Wood.
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Shabby     CONTEMPORARY

tortora 61,5x61,5 24”x24”
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61,5x61,5
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

15x60
6”x24”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

9 mm 8 mm 8 mm 9 mm

R9 R9 R9 R9
matt matt matt matt

avorio F4 F26 F3 avorio B3

tortora F4 F26 F3 tortora B3

bianco F4 F26 F3 bianco B3

grigio F4 F26 F3 grigio B3

PCS/BOX 4 7 11 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,32 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 28,33 23,00 16,90 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 40 72 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 45,30 52,80 72,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 850 920 1220 KG/PALLET -

Shabby

avorio tortora bianco

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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grigio

CONTEMPORARY

avorio 30,8x61,5 12”x24”
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Paris

marais

bastille

louvre

30,8x61,5
12”x24”

61,5x61,5
24”x24”

colours sizes

FLOOR + WALL

pigalle

33,5x33,5
13”x13”

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

SLIGHT 
VARIATION

MATT
R9

45x45 
18”x18”
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FLOOR: marais 61,5x61,5 24”x24” 
WALL: pigalle 30,8x61,5 12”x24”

CONTEMPORARY
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61,5x61,5
24”x24”

45x45
18”x18”

30,8x61,5
12”x24”

33,5x33,5
13”x13”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

9 mm 8 mm 8 mm 7,5 mm 9 mm

R9 R9 R9 R9 R9
matt matt matt matt matt

marais F3 - F20 - marais B3

bastille F3 F20 F20 F18 bastille B3

louvre F3 F20 F20 F18 louvre B3

pigalle F3 - F20 - pigalle B3

PCS/BOX 4 8 7 14 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,62 1,32 1,57 MQ/BOX -

KG/BOX 30,50 27,30 23,00 24,40 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 48 40 42 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 45,30 77,76 52,80 65,94 MQ/PALLET -

KG/PALLET 915 1310 920 1025 KG/PALLET -

Paris

marais bastille louvre

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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pigalle

CONTEMPORARY

bastille 61,5x61,5 24”x24” 
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L’effetto metallo esprime un gusto 
deciso e anticonformista, per 
spazi domestici e contesti pubblici 
contemporanei in bilico tra stile 
metropolitano ed estetica industrial. 
Sempre morbidi al tatto, i nostri 
metalli ceramici compongono un 
ricercato campionario di sfumature, 
corrosioni e graffiature che fanno di 
ogni colore in gamma uno strumento 
di design.

The metal effect expresses a strong and unconventional 
taste, for domestic spaces and contemporary public 
contexts, between metropolitan style and industrial 
aesthetics. Always soft to the touch, our ceramic metals 
make up a refined collection of shades, corrosions and 
scratches that make each color in the range a design tool.

L’effet métal exprime un goût particulier et non 
conventionnel, pour les espaces domestiques et les 
espaces publics contemporains planant entre style 
métropolitain et industrielle. Toujours doux au touché, nos 
métaux céramiques constituent une collection raffinée de 
nuances, de corrosions et de rayures qui font de chaque 
couleur de la gamme un outil de design.

metal feeling
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Ironwood 106 white black natural grey dark copper

Oxydum 118 white silver iron rust steel

X Metal 134 bronzo ferro palladio argento

Bronx 146 bianco grigio antrax taupe
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30x120 rett.
12”x48”

60x60 rett.*
24”x24”

white

black

natural

grey

dark copper

Ironwood
FLOOR + WALL

colours sizes

60x120 rett.*
24”x48”

20x120 rett.
8”x48”

20x20 rett.
8”x8”

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

71x71 rett.
28”x28”

MATT
R10 A+B

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

VIRTUALTOUR

COLOUR BODY 
CERAMIC

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446

MODERATE 
VARIATION

MODULAR 
SIZES

106



L’appeal visivo dell’effetto lamiera 
ossidata negli eleganti formati 
tipici delle doghe di legno, 
perfette sia a pavimento che a 
rivestimento: Iron Wood nasce 
da suggestioni distanti tra loro 
che, incontrandosi, reinventano 
l’estetica industrial del metallo 
preservandone il temperamento forte 
e contemporaneo. 

The visual appeal of the oxidized sheet metal effect in 
the elegant formats typical of wooden slats, perfect for 
both floors and walls: Iron Wood is born from distant 
suggestions that, meeting each other, reinvent the 
industrial aesthetics of metal while preserving its strong 
temperament and contemporary.

L’effet du métal oxydée dans des formats élégants 
comme les planches en bois, parfaits aussi bien pour le 
sol que pour le revêtement mural: Iron Wood est né de 
suggestions différentes qui se rencontrent et réinventent 
l’aspect industriel du métal, tout en préservant son fort 
tempérament et son coté contemporain.
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dark copper 20x120 8”x48” rett.
dark copper 30x120 12”x48” rett. 
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 Ironwood     METAL FEELING

La texture grafica, di un realismo sorprendente, è 
percorsa da striature vagamente direzionate; la superficie 
naturale è materica ma morbida al tatto.

The graphic texture, of surprising realism, is crossed by 
vaguely directed streaks; the natural surface is material 
but soft to the touch.

La texture graphique, d’un réalisme surprenant, est 
traversée par des rayures; la surface est douce au toucher.
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white 60x120 24”x48” rett.
grey 60x60 24”x24” rett.
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 Ironwood     METAL FEELING

black 60x120 24”x48” rett.

111



FLOOR: dark copper 60x120 24”x48” rett.
WALL: decoro les arbres 60x120 24”x48” rett.
natural 60x120 24”x48” rett.
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 Ironwood     METAL FEELING

FLOOR: dark copper 60x120 24”x48” rett.
WALL: natural 60x120 24”x48” rett. | 30x120 12”x48” rett. | 20x120 8”x48” rett.
listello ottone spazzolato ossidato 0,5x120 0.2”x48”

Un decoro astratto che richiama la tecnica del collage per 
simulare una cortina di tronchi di betulla. Dal punto di 
vista cromatico, i toni terrosi con punte di avorio ne fanno 
un complemento decorativo con una larga abbinabilità 
interna al nostro catalogo. 

An abstract decoration that recalls the collage technique 
to simulate a curtain of birch trunks. From the chromatic 
point of view, the earthy tones with ivory tips makes it a 
decorative complement with a wide internal combinability 
in our catalog.

Un décor abstrait qui rappelle la technique du collage 
pour simuler un rideau de troncs de bouleau. Du point 
de vue chromatique, les tons terreux avec des pointes 
ivoire en font un complément décoratif avec une large 
combinabilité interne dans notre catalogue.
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white natural

71x71 rett.
28”x28”

60x60 rett.*
24”x24”

60x120 rett.*
24”x48”

30x120 rett.
12”x48”

20x120 rett.
8”x48”

20x20 rett.
8”x8”

design
20x20 rett.
8”x8”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt

white F55 F29 F66 F54 F54 F74 cold F65

les arbres F58 F58

white B6 B3

black F55 F29 F66 F54 F54 F74 warm F65 black B6 B3

natural F55 F29 F66 F54 F54 F74 dark copper F65 natural B6 B3

grey F55 F29 F66 F54 F54 F74 grey B6 B3

dark copper - F29 F66 F54 F54 F74 dark copper B6 B3

PCS/BOX 3 4 2 4 6 16 PCS/BOX 16 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,51 1,44 1,44 1,44 1,44 0,64 MQ/BOX 0,64 MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,75 28,50 30,00 32,11 31,56 14,00 KG/BOX 13,50 KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 32 30 35 36 32 72 BOX/PALLET 72 BOX/PALLET 35 36 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 48,32 43,20 50,40 51,84 46,08 46,08 MQ/PALLET 46,08 MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 984 855 1050 1156 1010 1008 KG/PALLET 972 KG/PALLET 1156 1080 KG/PALLET - -

Ironwood

black

formati 
sizes . formats

decori 
decors . décorations

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

*  formati modulari . modular sizes . formats modulaires
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grey dark copper

71x71 rett.
28”x28”

60x60 rett.*
24”x24”

60x120 rett.*
24”x48”

30x120 rett.
12”x48”

20x120 rett.
8”x48”

20x20 rett.
8”x8”

design
20x20 rett.
8”x8”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt

white F55 F29 F66 F54 F54 F74 cold F65

les arbres F58 F58

white B6 B3

black F55 F29 F66 F54 F54 F74 warm F65 black B6 B3

natural F55 F29 F66 F54 F54 F74 dark copper F65 natural B6 B3

grey F55 F29 F66 F54 F54 F74 grey B6 B3

dark copper - F29 F66 F54 F54 F74 dark copper B6 B3

PCS/BOX 3 4 2 4 6 16 PCS/BOX 16 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,51 1,44 1,44 1,44 1,44 0,64 MQ/BOX 0,64 MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,75 28,50 30,00 32,11 31,56 14,00 KG/BOX 13,50 KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX - -

BOX/PALLET 32 30 35 36 32 72 BOX/PALLET 72 BOX/PALLET 35 36 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 48,32 43,20 50,40 51,84 46,08 46,08 MQ/PALLET 46,08 MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 984 855 1050 1156 1010 1008 KG/PALLET 972 KG/PALLET 1156 1080 KG/PALLET - -

METAL FEELING

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

decori 
decors . décorations
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Ironwood

20x20 8”x8” rett.
design cold 

20x20 8”x8” rett.
design warm 

20x20 8”x8” rett.
design dark copper 

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

decori 
decors . décorations

60x120 24”x48” rett.
dec les arbres* 

20x120 8”x48” rett.
dec les arbres** 

*  6 facce diverse
 6 different faces . 6 faces différents

** 18 facce diverse
  18 different faces . 18 faces différents

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

0,5x120 0.2”x48”
listello argento spazzolato L1

pcs/box 10

0,5x120 0.2”x48”
listello bronzo spazzolato ossidato L6

pcs/box 10

0,5x120 0.2”x48”
listello ottone spazzolato ossidato L5

pcs/box 10
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METAL FEELING

FLOOR: natural 30x120 12”x48” rett.
WALL: design warm 20x20 8”x8” rett. | white 20x20 8”x8” rett. | dark copper 20x20 8”x8” rett. | dark copper 60x120 24”x48” rett.

Arricchisce la collezione il formato 20x20, 
miscelabile coi numerosi temi grafici (in tre 
varianti cromatiche) del decoro Design, ad 
esempio per spezzare la posa delle doghe 
20x120 con tasselli in tinta o in contrato. 

The 20 size enriches the collection which 
can be mixed with the numerous graphic 
themes (in three chromatic variations) of the 
Design decoration, for example to break the 
installation of the 20x120 slats with matching 
or contrasting plugs.

Le format 20X20 enrichit la collection, qui 
peut être coordonné aux nombreux décors 
(décliné en 3 couleurs différents) Design, 
par exemple pour dans la pose des planches 
20X120 avec les carreaux ton sur ton ou en 
contraste.
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30x60 rett.
12”x24”

30x30 rett.
12”x12”

60x60 rett.
24”x24”white

silver

iron

rust

steel

7,5x60 rett.
3”x24”

7,5x15 rett.
3”x6”

vintage
10x15 rett.
4”x6”

losanga
7,5x30 rett.
3”x12”

esagona
14,6x16,7 rett.
6”x7”

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

mosaico 2,5x15
30x30
12”x12”

muretto
17x52
7”x20.5”

Oxydum
FLOOR + WALL

colours sizes mosaics

bricks

SUBSTANTIAL 
VARIATION

MATT
R10

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

COLOUR BODY 
CERAMIC
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Un effetto metallo logorato dal tempo 
e dall’usura, fortemente mosso nei 
toni cromatici e pervaso da corrosioni 
che arricchiscono gli originali colori di 
sfumature impreviste. 

A metal effect worn by time and wear, strongly moved 
in the chromatic tones and pervaded by corrosion that 
enriches the original colours with unexpected shades.

Un effet métal usé par le temps, avec un fort mouvement 
dans ses tons chromatiques et imprégné de corrosion qui 
enrichit les couleurs d’origine de nuances inattendues.
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steel 30x60 12”x24” 

Oxydum conserva lo spirito anticonformista delle 
superfici metalliche prese a ispirazione: un suggestivo 
campionario di graffiature e di ombreggiature che 
ricreano il fascino dei contesti industriali recuperati. 

Oxydum retains the unconventional spirit of the metal 
surfaces taken as inspiration: an evocative collection 
of scratches and shading that recreate the charm of 
recovered industrial contexts.

Oxydum préserve l’esprit anticonformiste des surfaces 
métalliques auxquelles est inspirées: une collection 
évocatrice de rayures et d’ombrages qui recrée le charme 
des contextes industriels récupérés.
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steel 30x60 12”x24” 

Oxydum     METAL FEELING
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iron 30x60 12”x24”
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Oxydum     METAL FEELING

white 60x60 24”x24”
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WALL: iron 60x60 24”x24” rett.  
rust 60x60 24”x24” rett. 
steel 60x60 24”x24” rett. 
FLOOR: wowood white 10x61 4”x24” rett. 
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I cinque colori risultano così ricchi di passaggi di 
tono da consentire numerosi abbinamenti interni 
alla collezione. Nate quasi per caso, le sfumature blu 
del colore Steel rendono memorabile questa serie 
particolarmente apprezzata per dare appeal a locali 
pubblici di tendenza. Interminabile il numero dei pezzi 
speciali che arricchiscono e completano la collezione. 

The five colours are so rich in tonal transitions so 
that they allow numerous combinations within the 
collection. Born almost by chance, the blue shades of 
the Steel colour make this series memorable, particularly 
appreciated for giving appeal to trendy public places. 
The number of special pieces that enrich and complete 
the collection is endless.

Les cinq couleurs sont si riches en nuances, qu’elles 
permettent de nombreuses combinaisons au sein de la 
collection. Nées presque par hasard, les nuances bleues 
de la couleur Steel rendent cette série mémorable, 
particulièrement appréciée pour faire appel aux lieux 
publics de tendence. Le nombre de pièces spéciales qui 
enrichissent et complètent la collection est infini.

Oxydum     METAL FEELING

125



WALL: losanga steel 7,5x30 3”x12” rett.
FLOOR: steel 60x60 24”x24” rett. 
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Oxydum     METAL FEELING
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muretto multicolor 17x52 7”x20.5”  
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rust 60x60 24”x24” rett. 

Oxydum     METAL FEELING

129



white silver iron

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

30x30 rett.
12”x12”

7,5x60 rett.
3”x24”

7,5x15 rett.
3”x6”

vintage
10x15 rett.
4”x6”

losanga
7,5x30 rett.
3”x12”

esagona
14,6x16,7 rett.
6”x7”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

mosaico 2,5x15*
30x30
12”x12”

muretto 
17x52
7”x20.5”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt

white F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 white D10 D11 white E34 white B3

silver F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 silver D10 D11 multicolor E34 silver B3

iron F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 iron D10 D11 iron B3

rust F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 rust D10 D11 rust B3

steel F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 steel D10 D11 steel B3

PCS/BOX 3 8 13 22 66 64 24 30 PCS/BOX 4 4 PCS/BOX 13 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,08 1,44 1,17 0,99 0,74 0,96 0,48 0,54 MQ/BOX - - MQ/BOX 1,15 MQ/BOX -

KG/BOX 22,25 29,00 24,80 19,00 15,50 20,11 10,50 11,50 KG/BOX - - KG/BOX 22,30 KG/BOX -

BOX/PALLET 40 32 48 30 64 36 64 64 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 55 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 43,20 46,08 56,15 29,7 47,36 34,56 30,72 34,56 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 63,25 MQ/PALLET -

KG/PALLET 890 928 1190 570 992 724 672 736 KG/PALLET - - KG/PALLET 1227 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

Oxydum gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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rust steel

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

30x30 rett.
12”x12”

7,5x60 rett.
3”x24”

7,5x15 rett.
3”x6”

vintage
10x15 rett.
4”x6”

losanga
7,5x30 rett.
3”x12”

esagona
14,6x16,7 rett.
6”x7”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

mosaico 2,5x15*
30x30
12”x12”

muretto 
17x52
7”x20.5”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt matt

white F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 white D10 D11 white E34 white B3

silver F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 silver D10 D11 multicolor E34 silver B3

iron F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 iron D10 D11 iron B3

rust F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 rust D10 D11 rust B3

steel F56 F8 F58 F59 F78 F78 F80 F77 steel D10 D11 steel B3

PCS/BOX 3 8 13 22 66 64 24 30 PCS/BOX 4 4 PCS/BOX 13 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,08 1,44 1,17 0,99 0,74 0,96 0,48 0,54 MQ/BOX - - MQ/BOX 1,15 MQ/BOX -

KG/BOX 22,25 29,00 24,80 19,00 15,50 20,11 10,50 11,50 KG/BOX - - KG/BOX 22,30 KG/BOX -

BOX/PALLET 40 32 48 30 64 36 64 64 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 55 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 43,20 46,08 56,15 29,7 47,36 34,56 30,72 34,56 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 63,25 MQ/PALLET -

KG/PALLET 890 928 1190 570 992 724 672 736 KG/PALLET - - KG/PALLET 1227 KG/PALLET -

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

muretti
bricks . plaquettes

METAL FEELING

*  su rete . on net . su filet
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7,5x30 3”x12” rett.
losanga white 

10x15 6”x6” rett.
vintage white 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona white 

Oxydum

7,5x30 3”x12” rett.
losanga silver 

10x15 6”x6” rett.
vintage silver 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona silver 

7,5x30 3”x12” rett.
losanga iron 

10x15 6”x6” rett.
vintage iron 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona iron 

decori 
decors . décorations

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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7,5x30 3”x12” rett.
losanga steel 

10x15 6”x6” rett.
vintage steel 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona steel 

7,5x30 3”x12” rett.
losanga rust 

10x15 6”x6” rett.
vintage rust 

14,6x16,7 6”x7” rett.
esagona rust 

17x52 7”x20.5” 
muretto white 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto multicolor 

zo
om

METAL FEELING

muretti
bricks . plaquettes
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bronzo

ferro

palladio

argento

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

X Metal
FLOOR + WALL

colours sizes mosaics

60x60 rett.*
24”x24”

60x120 rett.*
24”x48”

30x60 rett.*
12”x24”

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODERATE 
VARIATION

SEMI-GLOSS MODULAR 
SIZES

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446
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Un metallo ceramico ricercato e 
suggestivo, declinato in quattro 
eleganti colori di assoluto realismo 
che vanno dal bianco al brunito. 
Ideale per ambienti dal raffinato stile 
contemporaneo, X Metal si ispira 
alle superfici in lamiera, delle quali 
riprende puntualmente la texture 
grafica, riprodotta con la decoratrice 
digitale.  

A refined and evocative ceramic metal, available in four 
elegant colours of absolute realism ranging from white 
to burnished. Ideal for environments with a refined 
contemporary style, X Metal is inspired by sheet metal 
surfaces, from which it punctually takes up the graphic 
texture, reproduced with the digital decorator.

Un métal céramique raffiné et évocateur, disponible en 
quatre couleurs d’un réalisme absolu allant du blanc au 
brun. Idéal pour les espaces contemporains élégants, 
X Metal s’inspire aux surfaces en metal, dont il reprend 
fidèlement la texture graphique reproduite avec la 
technologie digitale.
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argento 60x60 24”x24” rett. 
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X Metal  METAL FEELING
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X Metal  METAL FEELING

bronzo 60x120 24”x48” rett.
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ferro 60x120 24”x48” rett.
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X Metal  METAL FEELING

palladio 60x120 24”x48” rett.

La superficie presenta uno velo irregolare di smalto 
lucido che la rende morbida e luminosa, dal riflesso 
vivace e diffuso. 

The surface has an irregular veil of glossy enamel that 
makes it soft and bright, with a lively and diffused 
reflection.

La surface a un voile irrégulière d’émail brillant qui la rend 
soyeuse et lumineuse, avec un reflet vif et marqué.
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bronzo ferro palladio

X Metal

60x120 rett.*
24”x48”

60x60 rett.*
24”x24”

30x60 rett.*
12”x24”

mosaico 5x5**
30x30
12”x12”

decoro net
60x120 rett.
24”x48”

decoro net
30x60 rett.
12”x24”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R9 R9 R9 R9 R9 R9 R9
semilucida semilucida semilucida semilucida semilucida semilucida semilucida

bronzo F66 F29 F27 bronzo D14 bronzo F58 F57 bronzo B3

ferro F66 F29 F27 ferro D14 ferro F58 F57 ferro B3

palladio F66 F29 F27 palladio D14 palladio F58 F57 palladio B3

argento F66 F29 F27 argento D14 argento F58 F57 argento B3

PCS/BOX 2 3 8 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 8 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,44 1,08 1,44 MQ/BOX - MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 32,70 23,50 30,50 KG/BOX - KG/BOX 32,70 30,50 KG/BOX -

BOX/PALLET 35 40 32 BOX/PALLET - BOX/PALLET 35 32 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 50,40 43,20 46,08 MQ/PALLET - MQ/PALLET 50,40 46,08 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1150 940 976 KG/PALLET - KG/PALLET 1150 976 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

** su rete . on net . su filet*  formati modulari . modular sizes . formats modulaires
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argento

60x120 rett.*
24”x48”

60x60 rett.*
24”x24”

30x60 rett.*
12”x24”

mosaico 5x5**
30x30
12”x12”

decoro net
60x120 rett.
24”x48”

decoro net
30x60 rett.
12”x24”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R9 R9 R9 R9 R9 R9 R9
semilucida semilucida semilucida semilucida semilucida semilucida semilucida

bronzo F66 F29 F27 bronzo D14 bronzo F58 F57 bronzo B3

ferro F66 F29 F27 ferro D14 ferro F58 F57 ferro B3

palladio F66 F29 F27 palladio D14 palladio F58 F57 palladio B3

argento F66 F29 F27 argento D14 argento F58 F57 argento B3

PCS/BOX 2 3 8 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 8 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,44 1,08 1,44 MQ/BOX - MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 32,70 23,50 30,50 KG/BOX - KG/BOX 32,70 30,50 KG/BOX -

BOX/PALLET 35 40 32 BOX/PALLET - BOX/PALLET 35 32 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 50,40 43,20 46,08 MQ/PALLET - MQ/PALLET 50,40 46,08 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1150 940 976 KG/PALLET - KG/PALLET 1150 976 KG/PALLET -

METAL FEELING

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

decori 
decors . décorations
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60x120 24”x48” rett.
dec. net palladio 

60x120 24”x48” rett.
dec. net argento 

30x60 12”x24” rett.
dec. net palladio 

60x120 24”x48” rett.
dec. net argento 

60x120 24”x48” rett.
dec. net bronzo 

60x120 24”x48” rett.
dec. net ferro 

30x60 12”x24” rett.
dec. net bronzo 

60x120 24”x48” rett.
dec. net ferro 

X Metal
decori 
decors . décorations

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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dec. net palladio 30x60 12”x24” rett.

METAL FEELING

Il decoro Net disegna sulla superficie di tutti i colori una 
rete a maglia irregolare che, con un illusorio effetto di 
profondità, sembra alterarla in modo sinuoso, generando 
un delicato chiaroscuro.

The Net decoration draws an irregularly knitted net on 
the surface of all colours which, with an illusory effect 
of depth, seems to alter it in a sinuous way, generating a 
delicate chiaroscuro.

Le décor Net dessine un filet tricoté irrégulier sur la 
surface de toutes les couleurs qui, avec un effet illusoire 
de profondeur, semble l’altérer de façon sinueuse, 
générant un clair-obscur délicat
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bianco

grigio

antrax

taupe

Bronx
FLOOR + WALL

colours sizes

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

61,5x61,5
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION

COLOUR BODY 
CERAMIC

SEMI-GLOSS
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bianco 30,8x61,5 12”x24” 

Tra le prime superfici effetto metallo 
lanciate sul mercato ceramico, 
Bronx si ispira alla lamiera acidata 
e spazzolata. Una texture grafica 
inconfondibile e realistica, che 
conferisce a ogni ambiente uno stile 
spiccatamente metropolitano con 
marcate suggestioni industrial.  

Among the first metal-effect surfaces launched on the 
ceramic market, Bronx is inspired by etched and brushed 
sheet metal. An unmistakable and realistic graphic texture, 
which gives every environment a distinctly metropolitan 
style with marked industrial suggestions. 

Parmi les premières surfaces effet métal lancées sur le 
marché, Bronx s’inspire au métal gravé et brossée. Une 
texture graphique incomparable et très réaliste, qui donne 
à chaque espace un style très  métropolitain et industriel.
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antrax 61,5x61,5 24”x24”

Dal bianco all’antracite, passando per un grigio luminoso 
e un taupe caldo e moderno: i quattro colori interpretano 
l’ispirazione metallica della collezione in modo sempre 
convincente. 

From white to anthracite, going through a bright grey 
and a warm and modern taupe: the four colours always 
interpret the metallic inspiration of the collection in a 
convincing way.

Du blanc à l’anthracite, en passant par un gris vif et un 
taupe chaud et moderne: les quatre couleurs interprètent 
toujours de manière éloquente l’inspiration métal de cette 
collection.
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 Bronx     METAL FEELING

grigio 61,5x61,5 24”x24”

La superficie presenta un sofisticato effetto bagnato 
ottenuto grazie a un velo non uniforme di smalto lucido, 
steso a rullo anziché applicato con la decoratrice digitale; 
una scelta che qualifica l’ineguagliato appeal tattile e 
visivo di Bronx. 

The surface has a sophisticated wet effect obtained 
thanks to an uneven veil of glossy enamel, applied with 
a roller rather than applied with the digital decorator; a 
choice that qualifies the unmatched tactile and visual 
appeal of Bronx.

La surface a un effet “mouillé” obtenu grâce à un voile 
irrégulier d’émail brillant, appliqué avec un rouleau au lieu 
d’être appliqué avec la décoration digitale ; un choix qui 
qualifie le tactile agréable et visuel du Bronx.
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bianco grigio antrax

Bronx gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

61,5x61,5
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

9 mm 7,5 mm -

- - -
semilucida semilucida semilucida

bianco F27 F50 bianco B3

grigio F27 F50 grigio B3

antrax F27 F50 antrax B3

taupe F27 F50 taupe B3

PCS/BOX 4 8 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,52 MQ/BOX -

KG/BOX 30,50 23,80 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 40 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 45,30 60,80 MQ/PALLET -

KG/PALLET 915 952 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

150



taupe

METAL FEELING

taupe 30,8x61,5 12”x24” 
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La selezione delle essenze lignee più 
pregiate offre lo spunto per fedeli 
riproduzioni o per rielaborazioni 
inedite e creative. Le straordinarie 
performance tecniche delle doghe in 
gres porcellanato portano il calore 
e la naturalità dell’effetto legno in 
qualunque ambiente interno o spazio 
esterno senza intaccare il patrimonio 
verde del pianeta. 

The selection of the finest wood species offers an 
opportunity for faithful reproductions or for new 
and creative reworkings. The extraordinary technical 
performance of the porcelain stoneware slats bring the 
warmth and naturalness of the wood effect to any interior 
or exterior space without affecting the green heritage of 
the planet.

La sélection des essences de bois les plus raffinées offre 
le point de départ pour des reproductions fidèles ou pour 
des retouches nouvelles et créatives. Les performances 
techniques extraordinaires des planches en grès cérame 
apportent la chaleur et le naturel de l’effet bois pour tout 
espace intérieur ou extérieur sans affecter le patrimoine 
vert de la planète.

wood mood
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Wowood 154 white silver natural olive brown

Hollywood 168 white almond beige walnut

X Wood 180 white grey sand black

Jungle 188 bianco sabbia grigio rovere rosso

Jungle Wall 400

bianco sabbia grigio

Borealis 194 bianco sabbia beige grigio

Feel 198 fog white dew silver land beige

Woodland 204 mandorlo ciliegio noce bianco cocco

Graffiti 208 ghiaccio sabbia grigio antracite

Modern Wood 212 bianco sabbia grigio

Shabby Wood 216 avorio tortora bianco grigio

Greek Wood 222 larice acero betulla rovere noce

Tendance 226 ivory gray oak

Rovere 230 betulla grigio natural noce
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Wowood

colours sizes

FLOOR + WALL

white

silver

natural

olive

brown

61x61 rett.
24”x24”

10x61 rett.
4”x24”

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

mosaics

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware 
grès cérame émaillé

MATT
R9

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SUBSTANTIAL 
VARIATION

esagona
19,5x22 rett.
8”x9”
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WOOD MOOD

Wowood reinterpreta l’effetto legno 
combinando grafica e formati in modo 
assolutamente originale. Intarsi di 
essenze lignee a un vario grado di 
stagionatura compongono formelle di 
61 cm di lato, per pavimenti con posa 
a quadro obbligata, molto ricchi dal 
punto di vista cromatico. 

Wowood reinterprets the wood effect by combining 
graphics and formats in an absolutely original way. Inlays 
of wood essences at various degrees of seasoning make 
up panels of 61 cm per side, for floors with forced square 
laying, very rich from the chromatic point of view.

Wowood réinterprète l’effet bois entre formats et graphique 
de façon très  originale. Des incrustations d’essences de 
bois à différents degrés de vieillissement composent des 
carreaux de 61 cm de côté, pour sols à pose carrée forcée, 
très riches d’un point de vue chromatique.
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white 61x61 24”x24” rett.
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Wowood     WOOD MOOD
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esagona natural 19,5x22 8”x9” rett.

158



olive 61x61 24”x24” rett.

Wowood     WOOD MOOD
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WALL: esagona brown 19,5x22 8”x9” rett.
FLOOR: brown 10x61 4”x24” rett.

Il tema dell’intarsio, vero leitmotiv della collezione, 
caratterizza anche due formati dalla spiccata vocazione 
decorativa: il listello 10x61, molto apprezzato per il gran 
numero di schemi di posa che consente, e l’esagonetta, 
entrambi utilizzabili sia a pavimento che a parete. 

The inlay theme, the true leitmotiv of the collection, 
also characterizes two sizes with a strong decorative 
vocation: the 10x61 strip, much appreciated for the large 
number of laying patterns it allows, and the hexagon, 
both of which can be used both on the floor and on the 
wall.

Le thème de l’incrustation, véritable leitmotiv de la 
collection, caractérise également deux formats à forte 
vocation décorative: la bande 10x61, très appréciée pour 
le grand nombre de façon de pose à disposition, et 
l’hexagone, tous les deux utilisables aussi bien au sol que 
au mur.
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Wowood     WOOD MOOD
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brown 10x61 4”x24” rett.
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silver 10x61 4”x24” rett.

Wowood     WOOD MOOD
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Wowood

white silver natural

61x61 rett.
24”x24”

10x61 rett.
4”x24”

esagona
19,5x22 rett.
8”x9”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

battiscopa 
7,5x61
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R9 R9 R9 R9 R9
matt matt matt matt matt

white F53 F54 F76 white D14 white B3

silver F53 F54 F76 silver D14 silver B3

natural F53 F54 F76 natural D14 natural B3

olive F53 F54 F76 olive D14 olive B3

brown F53 F54 F76 brown D14 brown B3

PCS/BOX 4 16 20 PCS/BOX 4 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,49 0,98 0,66 MQ/BOX - MQ/BOX -

KG/BOX 29,00 19,00 12,84 KG/BOX - KG/BOX -

BOX/PALLET 30 56 45 BOX/PALLET - BOX/PALLET -

MQ/PALLET 44,70 54,88 29,70 MQ/PALLET - MQ/PALLET -

KG/PALLET 870 1064 578 KG/PALLET - KG/PALLET -

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

*  su rete . on net . su filet
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61x61 rett.
24”x24”

10x61 rett.
4”x24”

esagona
19,5x22 rett.
8”x9”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

battiscopa 
7,5x61
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R9 R9 R9 R9 R9
matt matt matt matt matt

white F53 F54 F76 white D14 white B3

silver F53 F54 F76 silver D14 silver B3

natural F53 F54 F76 natural D14 natural B3

olive F53 F54 F76 olive D14 olive B3

brown F53 F54 F76 brown D14 brown B3

PCS/BOX 4 16 20 PCS/BOX 4 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,49 0,98 0,66 MQ/BOX - MQ/BOX -

KG/BOX 29,00 19,00 12,84 KG/BOX - KG/BOX -

BOX/PALLET 30 56 45 BOX/PALLET - BOX/PALLET -

MQ/PALLET 44,70 54,88 29,70 MQ/PALLET - MQ/PALLET -

KG/PALLET 870 1064 578 KG/PALLET - KG/PALLET -

WOOD MOOD

olive brown

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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19,5x22 8”x9” rett.
esagona white 

19,5x22 8”x9” rett.
esagona silver 

19,5x22 8”x9” rett.
esagona natural 

19,5x22 8”x9” rett.
esagona brown 

19,5x22 8”x9” rett.
esagona olive 

Wowood gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

decori 
decors . décorations

166



WOOD MOOD

Esagona brown 19,5x22 8”x9” rett.
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Hollywood

colours sizes

FLOOR

20x120 rett.
8”x48”

30x120 rett.
12”x48”

white

almond

beige

walnut

MATT
R10 A+B

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

MODERATE 
VARIATION

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé
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WOOD MOOD

Un effetto legno autenticamente 
naturale senza che per questo 
appaia troppo rustico. I quattro 
colori provengono dai diversi gradi 
di stagionatura di un’unica essenza 
caratterizzata da nodi e venature 
brunite, con sfumate ampie.

A truly natural wood effect without looking too rustic. The 
four colours come from the different degrees of curing 
of a single essence characterized by knots and burnished 
veins, with large shades.

Un effet bois vraiment naturel sans être trop rustique. 
Les quatre couleurs proviennent des différents degrés de 
durcissement d’une seule essence caractérisée par des 
nœuds et des veines brunies, et très nuancés.
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almond 30x120 12”x48” rett. 
almond 20x120 8”x48” rett.

Vere e proprie doghe ceramiche utilizzabili a pavimento 
e a rivestimento in pose lineari, a correre o a cassero 
regolare. La spazzolatura della superficie naturale la 
rende piacevole e morbida al tatto.

Real ceramic slats that can be used on floors and walls 
in linear, running or regular formwork installations. The 
brushing of the natural surface makes it pleasant and soft 
to the touch.

Planche en céramique qui peuvent être utilisées soit au sol 
que en mural. Le brossage de la surface naturelle la rend 
agréable  au toucher.
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Hollywood     WOOD MOOD
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walnut 20x120 8”x48” rett. grip R11
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Hollywood     WOOD MOOD

Sia il 30x120 che il 20x120 sono disponibili, su tutti 
i colori, in versione Matt e in versione Grip (R11), per 
estendere il medesimo colore dal living al terrazzo 
semplicemente combinando le due finiture.

Both sizes 30x120 and 20x120 are availables, on all 
colours, in the Matt version and in the Grip version (R11), 
to extend the same colour from the living room to the 
terrace simply by combining the two finishes.

Le 30x120 et 20x120 sont les formats disponibles, dans 
toutes les couleurs de la gamme, soit dans la version Matt 
que dans la version Grip (R11), pour créer une continuité 
avec la même couleur du salon à la terrasse en utilisant 
simplement les deux finitions.
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beige 20x120 8”x48” rett.
beige 30x120 12”x48” rett.
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Hollywood     WOOD MOOD

white 20x120 8”x48” rett.
white 30x120 12”x48” rett.
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beige 20x120 8”x48” rett.
decoro les arbres 20x120 8”x48” rett.

Un decoro astratto che richiama la tecnica del collage per 
simulare una cortina di tronchi di betulla. Dal punto di 
vista cromatico, i toni terrosi con punte di avorio ne fanno 
un complemento decorativo con una larga abbinabilità 
interna al nostro catalogo. 
Realizzato in gres porcellanato decorato in linea, può 
essere utilizzato anche a pavimento perché l’inalterabilità 
del disegno e dei colori è garantita dalla cottura ad 
altissime temperature.

An abstract decoration that recalls the collage technique 
to simulate a curtain of birch trunks. From the chromatic 
point of view, the earthy tones with ivory tips makes it a 
decorative complement with a wide internal combinability 
in our catalog.
Made of porcelain stoneware decorated in line, it can 
also be used on the floor because the inalterability of the 
design and colours is guaranteed by cooking at very high 
temperatures.

Un décor abstrait qui rappelle la technique du collage 
pour simuler un rideau de troncs de bouleau. Du point 
de vue chromatique, les tons terreux avec des pointes 
ivoire en font un complément décoratif avec une large 
combinabilité interne dans notre catalogue.
Réalisé en grès cérame décoré en ligne, il peut également 
être utilisé au sol car l’inaltérabilité du dessin et des 
couleurs est garantie par une cuisson à très haute 
température.
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Hollywood     WOOD MOOD
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Hollywood

white almond beige

30x120 rett.
12”x48”

20x120 rett.
8”x48”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R11 R10 R11 R10 R10 R10
matt grip matt grip matt matt matt

white F54 F55 F54 F55

les arbres F58 F58

white B6

almond F54 F55 F54 F55 almond B6

beige F54 F55 F54 F55 beige B6

walnut F54 F55 F54 F55 walnut B6

PCS/BOX 4 4 6 6 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 6

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 30,00 30,00 30,00 KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 36 36 36 36 BOX/PALLET 30 36 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 51,84 51,84 51,84 51,84 MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1080 1080 1080 1080 KG/PALLET 981 1080 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

decori
decors . décorations

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé
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WOOD MOOD

30x120 rett.
12”x48”

20x120 rett.
8”x48”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R11 R10 R11 R10 R10 R10
matt grip matt grip matt matt matt

white F54 F55 F54 F55

les arbres F58 F58

white B6

almond F54 F55 F54 F55 almond B6

beige F54 F55 F54 F55 beige B6

walnut F54 F55 F54 F55 walnut B6

PCS/BOX 4 4 6 6 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 6

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 30,00 30,00 30,00 KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 36 36 36 36 BOX/PALLET 30 36 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 51,84 51,84 51,84 51,84 MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1080 1080 1080 1080 KG/PALLET 981 1080 KG/PALLET -

WOOD MOOD

walnut

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

decori
decors . décorations

60x120 24”x48” rett.
dec les arbres* 

20x120 8”x48” rett.
dec les arbres** 

*  6 facce diverse
 6 different faces . 6 faces différents

** 18 facce diverse
  18 different faces . 18 faces différents

zo
om
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X Wood

colours sizes

FLOOR + WALL

white

grey

sand

black

20x120 rett.
8”x48”

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

MATT
R10 A+B

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODERATE 
VARIATION
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FROST 
PROOF

sand 20x120 8”x48” rett. 

WOOD MOOD
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WALL: white 20x120 8”x48” rett.
FLOOR: black 20x120 8”x48” rett.
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WALL: x beton concrete grey 90x90 36”x36” rett.
FLOOR: grey 20x120 8”x48” rett.

X Wood     WOOD MOOD
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Il pattern grafico genera composizioni di grande impatto 
estetico, adatte a nicchie e a quinte architettoniche, o 
per inframmezzare pose in formato 60x120 o 20x120. 
Realizzato in gres porcellanato decorato in linea, può 
essere utilizzato anche a pavimento perché l’inalterabilità 
del disegno e dei colori è garantita dalla cottura ad 
altissime temperature.

The graphic pattern generates compositions of great 
aesthetic impact, suitable for niches and architectural 
backdrops, or to intersperse poses in 60x120 or 20x120 
size. Made of porcelain stoneware decorated in line, it can 
also be used on the floor because the inalterability of the 
design and colours is guaranteed by cooking at very high 
temperatures.

Le motif graphique génère des compositions de grand 
impact esthétique, adaptées aux niches et aux décors 
architecturaux, ou pour entremêler des poses au format 
60x120 ou 20x120. Réalisé en grès cérame décoré en 
ligne, il peut également être utilisé au sol car l’inaltérabilité 
du dessin et des couleurs est garantie par une cuisson à 
très haute température.
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white 20x120 8”x48” rett.
dec les arbres 20x120 8”x48” rett.

X Wood     WOOD MOOD
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X Wood

white grey sand

20x120 rett.
8”x48”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt

white F54

les arbres F58 F58

white B6

grey F54 grey B6

sand F54 sand B6

black F54 black B6

PCS/BOX 6 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 6

MQ/BOX 1,44 MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 36 BOX/PALLET 30 36 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 51,84 MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1080 KG/PALLET 981 1080 KG/PALLET -

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

formati 
sizes . formats

decori
decors . décorations
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20x120 rett.
8”x48”

decoro les arbres
60x120 rett.
24”x48”

decoro les arbres
20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt

white F54

les arbres F58 F58

white B6

grey F54 grey B6

sand F54 sand B6

black F54 black B6

PCS/BOX 6 PCS/BOX 2 6 PCS/BOX 6

MQ/BOX 1,44 MQ/BOX 1,44 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 KG/BOX 32,70 30,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 36 BOX/PALLET 30 36 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 51,84 MQ/PALLET 43,20 51,84 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1080 KG/PALLET 981 1080 KG/PALLET -

WOOD MOOD

black

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

decori
decors . décorations

60x120 24”x48” rett.
dec les arbres* 

20x120 8”x48” rett.
dec les arbres** 

*  6 facce diverse
 6 different faces . 6 faces différents

** 18 facce diverse
  18 different faces . 18 faces différents

zo
om
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Jungle

colours sizes

FLOOR + WALL

bianco

grigio

rovere

rosso

sabbia

20x120 rett.
8”x48”

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R10 A+B

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

Jungle wall pag. 400

MODERATE 
VARIATION
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bianco 20x120 8”x48” rett.  

189

WOOD MOOD



rovere 20x120 8”x48” rett.  

190



Jungle     WOOD MOOD
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Jungle

bianco grigio rovere

20x120 rett.
8”x48”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

9,5 mm 9,5 mm

R10 R10
matt matt

bianco F54 bianco B6

grigio F54 grigio B6

rovere F54 rovere B6

rosso F54 rosso B6

sabbia F54 sabbia B6

PCS/BOX 6 PCS/BOX 6

MQ/BOX 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 36 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 51,84 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1080 KG/PALLET -

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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WOOD MOOD

rosso sabbia 193



Borealis

colours sizes

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

15x90
6”x36”

bianco

sabbia

beige

grigio

noce

FLOOR + WALL

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION
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noce 15x90 6”x36”

195

WOOD MOOD



Borealis

bianco sabbia beige

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

15x90
6”x36”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9 mm 9 mm

R9 R9
matt matt

bianco F50 bianco B5

sabbia F50 sabbia B5

beige F50 beige B5

grigio F50 grigio B5

noce F50 noce B5

PCS/BOX 9 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,215 MQ/BOX -

KG/BOX 23,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 48 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 58,32 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1104 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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WOOD MOOD

grigio noce

sabbia 15x90 6”x36”
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Feel

colours sizes

FLOOR + WALL

15x90
6”x36”

fog white

dew silver

land beige

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware 
grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SLIGHT 
VARIATION
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fog white 15x90 6”x36” 

WOOD MOOD

Sensazioni e colori caldi che 
trasformano spazi di vita 
quotidiana.

Feelings and warm colors that transform spaces of 
everyday life.

Sentiments et couleurs chaudes qui transforment 
les espaces de la vie quotidienne.
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Feel     WOOD MOOD

land beige 15x90 6”x36”

201



Feel

fog white

15x90
6”x36”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9 mm 9 mm

R9 R9
matt matt

fog white F50 fog white B5

dew silver F50 dew silver B5

land beige F50 land beige B5

PCS/BOX 9 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,215 MQ/BOX -

KG/BOX 23 KG/BOX -

BOX/PALLET 48 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 58,32 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1104 KG/PALLET -

dew silver land beige

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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WOOD MOOD

dew silver 15x90 6”x36”
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Woodland

colours sizes

FLOOR + WALL

15x90
6”x36”

mandorlo

ciliegio

noce

bianco

cocco

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R10

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION
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bianco 15x90 6”x36” 

205

WOOD MOOD



Woodland

mandorlo ciliegio noce

15x90
6”x36”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

9 mm 9 mm

R10 R10
matt matt

mandorlo F50 mandorlo B5

ciliegio F50 ciliegio B5

noce F50 noce B5

bianco F50 bianco B5

cocco F50 cocco B5

PCS/BOX 9 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,215 MQ/BOX -

KG/BOX 23,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 48 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 58,32 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1100 KG/PALLET -

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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WOOD MOOD

bianco cocco 207



Graffiti

ghiaccio

sabbia

grigio

30,8x61,5
12”x24”

colours sizes

FLOOR + WALL

antracite

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SLIGHT 
VARIATION

SEMI-GLOSS
R9
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ghiaccio 30,8x61,5 12”x24”

209

WOOD MOOD



30,8x61,5
12”x24”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

8 mm 8 mm

R9 R9
semilucida semilucida

ghiaccio F3 ghiaccio B2

sabbia F3 sabbia B2

grigio F3 grigio B2

antracite F3 antracite B2

PCS/BOX 7 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,32 MQ/BOX -

KG/BOX 22,80 KG/BOX -

BOX/PALLET 40 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 52,80 MQ/PALLET -

KG/PALLET 912 KG/PALLET -

Graffiti

ghiaccio sabbia grigio

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

210



antracite

WOOD MOOD

211



Modern 
Wood

colours sizes

FLOOR + WALL

15x60
6”x24”

bianco

sabbia

grigio

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION
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bianco 15x60 6”x24”

WOOD MOOD

Moderno e antico reinventano il legno: 
estetica e tecnologia si fondono.

Modern and antique reinvent wood: aesthetics and 
technology mergee.

Le bois moderne et antique réinventé: l’esthétique et la 
technologie fusionnent.
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Modern Wood

bianco sabbia

15x60
6”x24”

battiscopa 
7x60
3”x24”

8 mm 8 mm

R9 R9
matt matt

bianco F3 bianco B3

sabbia F3 sabbia B3

grigio F3 grigio B3

PCS/BOX 11 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 17,50 KG/BOX -

BOX/PALLET 72 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 72,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1260 KG/PALLET -

grigio

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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sabbia 15x60 6”x24”

Modern Wood     WOOD MOOD
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Shabby 
Wood

avorio

tortora

bianco

colours sizes

FLOOR + WALL

grigio

15x60
6”x24”

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION

Shabby wall pag. 394
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bianco 15x60 6”x24”

Shabby riporta alla luce la fibra 
del legno, riscoperta sotto uno 
strato di resina che ancora ne 
vela parzialmente la superficie. 
Questo effetto legno deve la 
propria originalità a un’inedita 
contaminazione con l’effetto resina 
che ha richiesto una lunga ricerca 
estetica.  

Shabby brings to light the wood fiber, rediscovered under 
a layer of resin that still partially veils the surface. This 
wood effect owes its originality to an unprecedented 
contamination with the resin effect that required a long 
aesthetic research.

Shabby met en evidence la fibre de bois, redécouverte 
sous une couche de résine qui voile encore partiellement 
sa surface. Cet effet bois doit son originalité à une 
contamination sans précédent par l’effet résine qui a 
demandé une longue recherche.

217

WOOD MOOD
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avorio 15x60 6”x24” 

Shabby Wood     WOOD MOOD
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15x60
6”x24”

battiscopa 
7x60
3”x24”

8 mm 8 mm

R9 R9
matt matt

avorio F3 avorio B3

tortora F3 tortora B3

bianco F3 bianco B3

grigio F3 grigio B3

PCS/BOX 11 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 16,90 KG/BOX -

BOX/PALLET 72 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 72,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1220 KG/PALLET -

Shabby Wood

avorio tortora bianco

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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grigio 221



Greek Wood

colours sizes

FLOOR + WALL

15x60
6”x24”

larice

acero

betulla

rovere

noce

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION
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larice 15x60 6”x24”   

223

WOOD MOOD



Greek Wood

larice acero betulla

15x60
6”x24”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

8 mm 8 mm

R9 R9
matt matt

larice F3 larice B3

acero F3 acero B3

betulla F3 betulla B3

rovere F3 rovere B3

noce F3 noce B3

PCS/BOX 11 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 16,90 KG/BOX -

BOX/PALLET 72 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 72,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1220 KG/PALLET -

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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WOOD MOOD

rovere noce 225



Tendance

colours sizes

FLOOR + WALL

15x60
6”x24”

ivory

grey

oak

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION

GRIP
R10
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oak 15x60 6”x24”  

227

WOOD MOOD



Tendance

ivory grey oak

15x60
6”x24”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

8 mm 8 mm 8 mm

R9 R10 R9
matt grip matt

ivory F3 F6 ivory B3

grey F3 F6 grey B3

oak F3 F6 oak B3

PCS/BOX 11 11 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,00 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 16,90 16,90 KG/BOX -

BOX/PALLET 72 72 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 72,00 72,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1220 1220 KG/PALLET -

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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WOOD MOOD

oak 15x60 6”x24” grip R10
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Rovere

15x60
6”x24”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

8 mm 8 mm

R9 R9
matt matt

betulla F3 betulla B3

grigio F3 grigio B3

natural F3 natural B3

noce F3 noce B3

PCS/BOX 11 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,00 MQ/BOX -

KG/BOX 16,90 KG/BOX -

BOX/PALLET 72 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 72,00 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1220 KG/PALLET -

betulla grigio natural noce

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

230



natural 15x60 6”x24”  

MATT
R9

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION

WOOD MOOD
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La grande ricchezza del mondo 
minerale ci propone pietre di 
straordinaria bellezza, in grado di 
valorizzare i più diversi progetti 
di interior design. La decorazione 
digitale consente un livello di 
dettaglio estremo, indispensabile 
tanto per riprodurre fedelmente un 
modello naturale quanto per rivisitarlo 
in modo inedito e originale.

The great wealth of the mineral world offers us stones 
of extraordinary beauty, able to   enhance the most 
different interior design projects. Digital decoration allows 
an extreme level of detail, both essential to faithfully 
reproduce a natural model and to revisit it in a new and 
original way.

La grande richesse du monde minéral nous offre des 
pierres d’une beauté extraordinaire, capables de valoriser 
les projets de décoration intérieure les plus divers. La 
décoration digitale permet un niveau de détail extrême, 
indispensable à la fois pour reproduire fidèlement un 
modèle naturel et le revisiter d’une façon inédite et 
originale.

stone & natural
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Amazing 234 bianco grigio antracite avorio

Calcarea 248 beige grigio grigio scuro

Core 260 white taupe grey silver black

Core Wall 358

white taupe grey silver black

Saturn 270 titan white hyperion grey pearl light rhea greige

Apache 284 bianco beige gris antracite

Ever 290 moon light earth nut ice pearl artik grey volcano dark

Murge 298 bianco beige

Pietra del sud 302 beige grigia bianco

Adamello 308 beige cotto grigio

Bluestone 309 nero grigio

Cheyenne 310 grey almond

Gransasso 311 beige cotto grigio

Monviso 312 beige grigio

Outside 313 warm cold

Quartz 314 almond silver

Sioux 315 grey silver

233



Amazing

bianco

grigio

avorio

60x120 rett.*
24”x48”

colours sizes

FLOOR + WALL

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

antracite

60x60 rett.*
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

7,5x60 rett.
3”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaics

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

mosaico circle
30x30
12”x12”

MATT
R10 A+B

RECTIFIEDGRIP
R11

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODERATE 
VARIATION

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446
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Una collezione effetto pietra dal 
corredo ricco e articolato e dallo 
sviluppo grafico inconfondibile, 
che salvaguarda il temperamento 
indomito dell’ispirazione naturale. 

A stone effect collection with a rich and articulated 
set and an unmistakable graphic development, 
which safeguards the indomitable temperament of 
natural inspiration.

Une collection effet pierre avec des solutions déco 
riches et articulés et un développement graphique 
incomparable, qui sauvegarde le tempérament 
indomptable de l’inspiration naturelle.

STONE & NATURAL
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avorio struttura roccia 60x120 48”x24” grip R11

Roccia è una struttura superficiale rigata che riproduce 
fedelmente una lavorazione tipica della vera pietra, con 
un’elevata resistenza allo scivolamento (R11); utilizzata a 
rivestimento, genera un piacevole chiaroscuro che esalta 
il senso di autenticità di questa pietra ceramica. 

Roccia is a striped surface structure that faithfully 
reproduces a typical processing of real stone, with a high 
slip resistance (R11); used as a wall covering, it generates 
a pleasant “chiaroscuro “that enhances the sense of 
authenticity of this ceramic stone.

Roccia est une structure avec des rayures en relief, qui 
reproduise fidèlement celle de la vraie pierre, avec une 
résistance antidérapante élevée (R11); utilisé comme 
revêtement mural, il génère un clair-obscur agréable qui 
renforce le sentiment d’authenticité de cette pierre en 
céramique.

r o c c i a
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Amazing     STONE & NATURAL
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Amazing     STONE & NATURAL

antracite 60x60 24”x24” rett.

239



grigio 60x120 24”x48” rett.

240



Amazing     STONE & NATURAL

241



WALL: dec. triangle grigio / antracite 20x20 8”x8” rett. 
grigio 20x20 8”x8” rett. | roccia grigio 7,5x60 8”x8” rett. grip R11
BASIN: roccia grigio 60x120 24”x48” rett. grip R11
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Amazing     STONE & NATURAL

Si presta agli utilizzi più vari il formato 
20x20, valorizzato dalla presenza dei decori 
Match e Triangle, liberamente combinabili 
per creare un’infinità di geometrie 
caratterizzate da un netto contrasto 
cromatico.

The 20x20 size lends itself to the most 
various uses, enhanced by the presence 
of the Match, Triangle and mosaic circle 
decorations that can be freely combined 
to create an infinity of geometries 
characterized by a sharp chromatic contrast.

Le format 20x20 se prête aux utilisations les 
plus variées, enrichies par les décors Match 
et  Triangle qui peuvent être librement 
coordonnés pour créer une infinité de 
dessins géométriques et un fort contraste 
chromatique.

2 0 x 2 0
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Amazing

bianco grigio antracite

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

7,5x60 rett.
3”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico 5x5**
30x30
12”x12”

mosaico circle
30x30
12”x12”

decoro match
20x20 rett.
8”x8”

decoro triangle
20x20 rett.
8”x8”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R11 R10 R10 R11 R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt* roccia matt* matt roccia matt roccia matt matt matt matt matt matt matt

bianco F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - bianco D10

D6
grigio/
antracite

F65 F65

bianco B6 B3

grigio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 grigio D10 grigio B6 B3

antracite F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 antracite D10 antracite B6 B3

avorio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - avorio D10 avorio B6 B3

PCS/BOX 2 2 4 8 8 22 22 16 PCS/BOX 4 6 PCS/BOX 16 16 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 0,99 0,99 0,64 MQ/BOX - - MQ/BOX 0,64 0,64 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 30,00 28,50 29,00 29,00 19,00 19,00 14,00 KG/BOX - - KG/BOX 14,40 14,40 KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 35 30 32 32 60 60 72 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 72 72 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 50,40 43,20 46,08 46,08 59,40 59,40 46,08 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 46,08 46,08 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1050 855 928 928 1140 1140 1008 KG/PALLET - - KG/PALLET 1036 1036 KG/PALLET - -

formati 
sizes . formats

*  formati modulari . modular sizes . formats modulaires
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60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

7,5x60 rett.
3”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico 5x5**
30x30
12”x12”

mosaico circle
30x30
12”x12”

decoro match
20x20 rett.
8”x8”

decoro triangle
20x20 rett.
8”x8”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R11 R10 R10 R11 R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt* roccia matt* matt roccia matt roccia matt matt matt matt matt matt matt

bianco F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - bianco D10

D6
grigio/
antracite

F65 F65

bianco B6 B3

grigio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 grigio D10 grigio B6 B3

antracite F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 F74 antracite D10 antracite B6 B3

avorio F66 F58 F54 F75 F58 F59 F61 - avorio D10 avorio B6 B3

PCS/BOX 2 2 4 8 8 22 22 16 PCS/BOX 4 6 PCS/BOX 16 16 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 0,99 0,99 0,64 MQ/BOX - - MQ/BOX 0,64 0,64 MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 30,00 28,50 29,00 29,00 19,00 19,00 14,00 KG/BOX - - KG/BOX 14,40 14,40 KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 35 30 32 32 60 60 72 BOX/PALLET - - BOX/PALLET 72 72 BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 50,40 43,20 46,08 46,08 59,40 59,40 46,08 MQ/PALLET - - MQ/PALLET 46,08 46,08 MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1050 855 928 928 1140 1140 1008 KG/PALLET - - KG/PALLET 1036 1036 KG/PALLET - -

avorio

decori
decors . décorations

STONE & NATURAL

20x20 8”x8” 
mosaico circle 

zo
om

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

mosaici 
mosaics . mosaïques

** su rete . on net . su filet
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Amazing
struttura roccia

60x120 24”x48” rett. grip R11
bianco

60x120 24”x48” rett. grip R11
grigio

60x120 24”x48” rett. grip R11
antracite

60x120 24”x48” rett. grip R11
avorio

30x60 12”x24” rett. grip R11
bianco

30x60 12”x24” rett. grip R11
grigio

30x60 12”x24” rett. grip R11
antracite

30x60 12”x24” rett. grip R11
avorio

7,5x60 3”x24” rett. grip R11
bianco

7,5x60 3”x24” rett. grip R11
grigio

7,5x60 3”x24” rett. grip R11
antracite

7,5x60 3”x24” rett. grip R11
avorio

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé
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20x20 8”x8” rett.
match grigio / antracite 

20x20 8”x8” rett.
triangle grigio / antracite 

match triangle

A B C D

soluzioni di posa 
laying solution . solutions de pose

STONE & NATURAL

decori
decors . décorations
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Calcarea

beige

grigio

colours sizes

FLOOR + WALL

grigio scuro

60x120 rett.*
24”x48”

30x60 rett.*
12”x24”

90x90 rett.
36”x36”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico brick
30x30
12”x12”

mosaics

60x60 rett.*
24”x24”

VIRTUALTOUR

MATT
R10 A+B

RECTIFIED

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODULAR 
SIZES

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446

GRIP
R11

SLIGHT 
VARIATION
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Una pietra ceramica ispirata a un 
limestone dalla personalità decisa. 
Il colore originale, un beige caldo e 
luminoso, viene declinato anche in 
due grigi limpidi e sofisticati. 

A ceramic stone inspired by a limestone with a strong 
personality. The original color, a warm and bright beige, is 
also available in two clear and sophisticated greys.

Une pierre céramique inspirée au Limestone avec une 
forte personnalité. La couleur d’origine, un beige chaud et 
lumineux, est décliné aussi en deux gris élégants.

249

STONE & NATURAL



dec. stone 3D beige 20x20 8”x8” rett.

Il decoro 20x20 si caratterizza per le 
raffinate geometrie tridimensionali: un mix di 
strutture che appaiono profondamente incise 
ma che sono invece puramente grafiche, 
sempre facili da pulire.

The 20x20 decoration is characterized by 
refined three-dimensional geometries: a mix 
of structures that appear deeply engraved 
but which are instead purely graphic, always 
easy to clean

Le décor 20x20 se caractérise par des 
géométries tridimensionnelles qui sont 
d’effets: un mélange de structures qui 
semblent profondément gravées mais qui 
sont au contraire purement optiques, avec un 
nettoyage faciles.
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 Calcarea     STONE & NATURAL

mosaico brick grigio 30x30 12”x12”
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calcarea beige 60x120 24”x48” rett.

Grafica e struttura concorrono a creare una superficie 
naturale R10 ricca di movimento e di inclusioni minerali. 

Graphics and structure combine to create a natural R10 
surface rich in movement and mineral inclusions.

Les graphiques et la structure se fondent pour créer une 
surface R10 naturelle riche en nuance et en inclusions 
minérales.

 Calcarea     STONE & NATURAL
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grigio 90x90 36”x36” rett.
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beige 60x120 24”x38” rett. grip R11
60x60 24”x24” rett. grip R11
30x60 12”x24” rett. grip R11

Amplia le possibilità di impiego della collezione la finitura 
Stone, una struttura che riproduce una lavorazione 
tipica della vera pietra, particolarmente indicata per le 
pavimentazioni esterne (R11). 

The Stone finish extends the range of uses of the 
collection, a structure that reproduces a typical processing 
of real stone, particularly suitable for outdoor flooring (R11).

La finition Stone élargit la gamma d’utilisations avec 
sa structure qui reproduit typiquement la vraie pierre, 
particulièrement adaptée aux carrelages extérieurs (R11).

s t o n e

 Calcarea     STONE & NATURAL
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Calcarea

beige grigio grigio scuro

90x90 rett.
36”x36”

60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico brick*
30x30
12”x12”

decoro stone 3D
20x20 rett.
8”x8”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R11 R11 R10 R11 R10 R11 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt* grip* stone matt* grip* matt* grip* stone matt matt matt matt matt matt

beige F11 F66 F58 F58 F54 F12 F75 F54 F58 F74 beige D4 beige F65 beige B6 B5 B3

grigio F11 F66 F58 F58 F54 F12 F75 F54 F58 F74 grigio D4 grigio F65 grigio B6 B5 B3

grigio scuro F11 F66 - F58 F54 - F75 - F58 - grigio scuro - grigio scuro - grigio scuro B6 B5 B3

PCS/BOX 2 2 2 2 4 4 8 8 8 16 PCS/BOX 6 PCS/BOX 16 PCS/BOX 6 10 10

MQ/BOX 1,62 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 0,64 MQ/BOX - MQ/BOX 0,64 MQ/BOX - - -

KG/BOX 33,00 30,00 30,00 30,00 28,50 28,50 29,00 29,00 29,00 14,00 KG/BOX - KG/BOX 14,00 KG/BOX - - -

BOX/PALLET 45 35 35 35 30 30 32 32 32 72 BOX/PALLET - BOX/PALLET 72 BOX/PALLET - - -

MQ/PALLET 72,9 50,40 50,40 50,40 43,20 43,20 46,08 46,08 46,08 46,08 MQ/PALLET - MQ/PALLET 46,08 MQ/PALLET - - -

KG/PALLET 1485 1050 1050 1050 855 855 928 928 928 1008 KG/PALLET - KG/PALLET 1008 KG/PALLET - - -

*  Formati modulari
 Modular sizes . Formats modulaires

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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90x90 rett.
36”x36”

60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

20x20 rett.
8”x8”

mosaico brick*
30x30
12”x12”

decoro stone 3D
20x20 rett.
8”x8”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x90
3”x36”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R10 R11 R11 R10 R11 R10 R11 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt* grip* stone matt* grip* matt* grip* stone matt matt matt matt matt matt

beige F11 F66 F58 F58 F54 F12 F75 F54 F58 F74 beige D4 beige F65 beige B6 B5 B3

grigio F11 F66 F58 F58 F54 F12 F75 F54 F58 F74 grigio D4 grigio F65 grigio B6 B5 B3

grigio scuro F11 F66 - F58 F54 - F75 - F58 - grigio scuro - grigio scuro - grigio scuro B6 B5 B3

PCS/BOX 2 2 2 2 4 4 8 8 8 16 PCS/BOX 6 PCS/BOX 16 PCS/BOX 6 10 10

MQ/BOX 1,62 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 1,44 0,64 MQ/BOX - MQ/BOX 0,64 MQ/BOX - - -

KG/BOX 33,00 30,00 30,00 30,00 28,50 28,50 29,00 29,00 29,00 14,00 KG/BOX - KG/BOX 14,00 KG/BOX - - -

BOX/PALLET 45 35 35 35 30 30 32 32 32 72 BOX/PALLET - BOX/PALLET 72 BOX/PALLET - - -

MQ/PALLET 72,9 50,40 50,40 50,40 43,20 43,20 46,08 46,08 46,08 46,08 MQ/PALLET - MQ/PALLET 46,08 MQ/PALLET - - -

KG/PALLET 1485 1050 1050 1050 855 855 928 928 928 1008 KG/PALLET - KG/PALLET 1008 KG/PALLET - - -

STONE & NATURAL

decori
decors . décorations

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

*  su rete 
 on net . su filet

20x20 8”x8” rett.
dec. stone 3D beige** 

20x20 8”x8” rett.
dec. stone 3D grigio** 

decori
decors . décorations

zo
om

zo
om

** 8 facce disponibili
  8 faces available . 8 sujets disponibles
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60x120 24”x48” rett.
beige

60x120 24”x48” rett.
grigio

60x120 24”x48” rett. grip R11
grigio scuro

30x60 12”x24” rett. grip R11
beige

30x60 12”x24” rett. grip R11
grigio

30x60 12”x24” rett. grip R11
grigio scuro

Calcarea gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

struttura stone
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mosaici 
mosaics . mosaïques

30x30 12”x12”
mosaico brick beige* 

zo
om

zo
om

30x30 12”x12”
mosaico brick grigio* 

*  su rete 
 on net . su filet
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colours sizes

FLOOR + WALL

60x120 rett.*
24”x48”

60x60 rett.*
24”x24”

30x30 rett.*
12”x12”

mosaics

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

white

taupe

grey

silver

black

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

MATT
R10 A+B

RECTIFIED

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

Core
MODULAR 

SIZES

30x60 rett.*
12”x24”

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446

SLIGHT 
VARIATION

GRIP
R11

COLOUR BODY 
CERAMIC

Core wall pag. 358
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Un effetto pietra minimale che fonde 
più modelli naturali per conciliare 
gusti anche molto distanti tra loro. 
La grana fine del fondo, le inclusioni 
minerali e le delicate venature creano 
un movimento vagamente direzionato 
di grande realismo.

A minimal stone effect that blends several natural models 
to reconcile tastes that are also very distant from each 
other. The fine grain of the background, the mineral 
inclusions and the delicate veins create a vaguely directed 
movement of great realism.

Un effet pierre minimale qui assemble plusieurs genres 
naturels pour regrouper des goûts aussi très distants 
les uns des autres. Le grain si fin du fond, les inclusions 
minérales et les veines délicates créent un mouvement 
très réaliste.
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 Core     STONE & NATURAL

FLOOR: taupe 60x120 24”x48” rett.
WALL: core wall dec. fabric warm 30x90 12”x36” rett.
core wall taupe 30x90 12”x36” rett.
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silver 60x60 24”x24” rett.
silver 60x120 24”x48” rett. grip R11
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black 60x120 24”x48” rett.

I cinque colori fanno di Core un rivestimento ceramico 
pienamente contemporaneo, per pareti e pavimenti 
interni ed esterni. Concorre all’autenticità di questa pietra 
ceramica la superficie naturale, materica ma morbida al 
tatto.

The five colours make Core a fully contemporary ceramic 
wall tiles for internal and external walls and floors. 
The natural surface, material but soft to the touch, 
contributes to the authenticity of this ceramic stone.

Les cinq couleurs à disposition, font de la gamme 
Core, une céramique très contemporaine pour les sols 
et les murs, pour intérieurs et extérieurs. La surface 
naturelle mais douce au toucher, contribue à conserver 
l’authenticité de cette pierre céramique.

 Core     STONE & NATURAL
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white 60x120 24”x48” rett. 

 Core     STONE & NATURAL
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Core

white taupe grey

60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

30x30 rett.
12”x12”

mosaico 5x5* **
30x30
12”x12”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt* grip matt* matt* matt* matt matt matt

white F66 - F54 F75 F65 white D14 white B6 B3

taupe F66 F58 F54 F75 F65 taupe D14 taupe B6 B3

grey F66 F58 F54 F75 F65 grey D14 grey B6 B3

silver F66 F58 F54 F75 F65 silver D14 silver B6 B3

black F66 - F54 F75 F65 black D14 black B6 B3

PCS/BOX 2 2 4 8 13 PCS/BOX 4 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 1,17 MQ/BOX - MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 30,00 34,13 29,00 24,8 KG/BOX - KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 35 30 32 48 BOX/PALLET - BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 50,40 43,20 46,08 56,16 MQ/PALLET - MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1050 1024 928 1190 KG/PALLET - KG/PALLET - -

*  formati modulari
 modular sizes . formats modulaires

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

** su rete
    on net . su filet
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60x120 rett.
24”x48”

60x60 rett.
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

30x30 rett.
12”x12”

mosaico 5x5* **
30x30
12”x12”

battiscopa 
6,5x120
2.5”x48”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

R10 R11 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt* grip matt* matt* matt* matt matt matt

white F66 - F54 F75 F65 white D14 white B6 B3

taupe F66 F58 F54 F75 F65 taupe D14 taupe B6 B3

grey F66 F58 F54 F75 F65 grey D14 grey B6 B3

silver F66 F58 F54 F75 F65 silver D14 silver B6 B3

black F66 - F54 F75 F65 black D14 black B6 B3

PCS/BOX 2 2 4 8 13 PCS/BOX 4 PCS/BOX 6 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,44 1,17 MQ/BOX - MQ/BOX - -

KG/BOX 30,00 30,00 34,13 29,00 24,8 KG/BOX - KG/BOX - -

BOX/PALLET 35 35 30 32 48 BOX/PALLET - BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 50,40 50,40 43,20 46,08 56,16 MQ/PALLET - MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1050 1050 1024 928 1190 KG/PALLET - KG/PALLET - -

STONE & NATURAL

silver black

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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Saturn

colours sizes

FLOOR + WALL

titan white

hyperion grey

dyone black

rhea greige

multiformato rett.
15x60 (6 pcs)
6”x24”

10x60 (6 pcs)
4”x24”

5x60 (6 pcs)
2”x24”

30x60 rett.
12”x24”

60x60 rett.*
24”x24”

mosaico spaccatella
30x30
12”x12”

muretto
17x52
7”x20.5”

mosaics

bricks

60x120 rett.*
24”x48”

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

MATT
R10 A+B

RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODERATE 
VARIATION

MODULAR 
SIZES

* formati modulari, schemi di posa pag. 446 
  modular sizes, laying patterns page 446
  formats modulaires, schemas de pose pag 446
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Una pietra ceramica che nella 
grafica e nei colori prende a modello 
l’ardesia, con le sue ampie venature 
e le zone più chiare e più omogenee, 
per creare un impasto minerale 
ricco dal punto di vista estetico e 
inalterabile nel tempo.

A ceramic stone whose graphics and colours are modelled 
on slate, with its large veins and lighter and more 
homogeneous areas, to create a mineral mixture that is 
rich from an aesthetic point of view and unalterable over 
time. 

Une pierre céramique dont les graphisme et les couleurs 
sont calqués sur l’ardoise, avec ses larges veines et ses 
zones plus légères et plus homogènes, pour créer un 
mélange minéral esthétiquement riche et inaltérable dans 
le temps. 
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rhea greige 60x60 24”x24”
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I formati disponibili permettono qualsiasi utilizzo di 
Saturn, a pavimento o a parete. La superficie naturale 
R10 rende questa serie idonea per la maggior parte dei 
contesti pubblici, oltre che per bagni e docce, garage 
interrati, cantine, portici e terrazzi coperti.

The available formats allow any use of Saturn, on the 
floor or on the wall. The natural R10 surface makes this 
collection suitable for most public contexts, as well as for 
bathrooms and showers, underground garages, cellars, 
porches and covered terraces.

Les formats disponibles permettent toute utilisation 
de la série Saturn,  au sol comme au mur. La surface 
naturelle R10 rend cette série adaptable dans la plupart 
des espaces publics, ainsi qu’aux salles de bains et 
douches, garages, souterrains, caves, porches et terrasses 
couvertes.

 Saturn     STONE & NATURAL
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titan white 30x60 12”x24” 
mosaico spaccatella su rete white 30x30 12”x12” 
mosaico spaccatella su rete black 30x30 12”x12” 
FLOOR: dyone black 60x60 24”x24” | pavimento titan white 60x60 24”x24” 
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dyone black multiformato rett. 

 Saturn     STONE & NATURAL
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titan white 60x120 24”x48”

 Saturn     STONE & NATURAL
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hyperion grey 60x60 24”x24”

Tra i colori, il nero tipico dell’ardesia appena cavata e il 
grigio che la pietra assume col tempo, schiarendo per via 
del naturale processo ossidativo.

Among the colours, the typical black of freshly quarried 
slate and the grey that the stone takes on over time, 
lightening due to the natural oxidative process.

Parmi les couleurs, le noir typique de l’ardoise fraîchement 
extraite et le gris que la pierre prend avec le temps, 
s’éclaircissant grâce au processus d’oxydation naturel.
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Saturn

titan white hyperion grey dyone black

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée

*** ogni imballo contiene: 6 pz 5x60 + 6 pz 10x60 + 6 pz 15x60 
     each package contains: 6 pcs 5x60 + 6 pcs 10x60 + 6 pcs 15x60
     chaque paquet contient : 6 pièces 5x60 + 6 pièces 10x60 + 6 pièces 15x60

60x120 rett.*
24”x48”

60x60 rett.*
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

multiformato 
rett.***

mosaico spaccatella** 
30x30
12”x12”

muretto 
17x52
7”x20.5”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm - - 9,5 mm

R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt matt matt matt

titan white F66 F54 F75 F61 titan white D11 white E34 titan white B3

hyperion grey F66 F54 F75 F61 hyperion grey D11 grey E34 hyperion grey B3

dyone black F66 F54 F75 F61 dyone black D11 black E34 dyone black B3

rhea greige F66 F54 F75 F61 rhea greige D11 sand E34 rhea greige B3

- - - - - - - beige E34 - -

PCS/BOX 2 4 8 18 PCS/BOX 4 PCS/BOX 13 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,08 MQ/BOX - MQ/BOX 1,15 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 31,60 29,00 25,60 KG/BOX - KG/BOX 22,30 KG/BOX -

BOX/PALLET 35 30 32 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 55 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 50,40 43,20 46,08 43,20 MQ/PALLET - MQ/PALLET 63,25 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1050 948 930 1024 KG/PALLET - KG/PALLET 1238 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

** su rete . on net . su filet* formati modulari
   modular sizes
 formats modulaires

280



STONE & NATURAL

rhea greige

60x120 rett.*
24”x48”

60x60 rett.*
24”x24”

30x60 rett.
12”x24”

multiformato 
rett.***

mosaico spaccatella** 
30x30
12”x12”

muretto 
17x52
7”x20.5”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm - - 9,5 mm

R10 R10 R10 R10 R10 R10 R10
matt matt matt matt matt matt matt

titan white F66 F54 F75 F61 titan white D11 white E34 titan white B3

hyperion grey F66 F54 F75 F61 hyperion grey D11 grey E34 hyperion grey B3

dyone black F66 F54 F75 F61 dyone black D11 black E34 dyone black B3

rhea greige F66 F54 F75 F61 rhea greige D11 sand E34 rhea greige B3

- - - - - - - beige E34 - -

PCS/BOX 2 4 8 18 PCS/BOX 4 PCS/BOX 13 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,44 1,44 1,44 1,08 MQ/BOX - MQ/BOX 1,15 MQ/BOX -

KG/BOX 30,00 31,60 29,00 25,60 KG/BOX - KG/BOX 22,30 KG/BOX -

BOX/PALLET 35 30 32 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 55 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 50,40 43,20 46,08 43,20 MQ/PALLET - MQ/PALLET 63,25 MQ/PALLET -

KG/PALLET 1050 948 930 1024 KG/PALLET - KG/PALLET 1238 KG/PALLET -

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

muretti
bricks . plaquettes
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Saturn

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto white 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto grey 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto black 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto sand 

zo
om

17x52 7”x20.5” 
muretto beige 

muretti
bricks . plaquettes

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé
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muretto sand 17x52 7”x20.5” 
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Apache

bianco

beige

antracite

colours sizes

FLOOR + WALL

grigio

30,8x61,5
12”x24”

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

MODERATE 
VARIATION

GRIP
R11
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bianco 30,8x61,5 12”x24” grip R11
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grigio 30,8x61,5 12”x24”

286



 Apache     STONE & NATURAL
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Apache

bianco beige grigio

30,8x61,5
12”x24”

8 mm 8 mm

R9 R11
matt grip

bianco F26 F3

beige F26 F3

grigio F26 F3

antracite F26 F3

PCS/BOX 7 7

MQ/BOX 1,32 1,32

KG/BOX 23,00 23,00

BOX/PALLET 40 40

MQ/PALLET 52,80 52,80

KG/PALLET 920 920

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats
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antracite

STONE & NATURAL

grigio 30,8x61,5 12”x24” grip R11
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Ever

colours sizes

FLOOR + WALL

61,5x61,5
24”x24”moon light

earth nut

ice pearl

artik grey

volcano dark

bricks

30,8x61,5
12”x24”

muretto
30,8x61,5
12”x24”

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

SLIGHT 
VARIATION

MATT
R9

GRIP
R11

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC
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FLOOR: artik grey 61,5x61,5 24”x24” 
WALL: artik grey 30,8x61,5 12”x24”

Linea effetto pietra dallo stile 
minimalista, espressione d’armonia 
tra anima e design. 

The solid style, shows a perfect balance between soul 
and design.

Style minimaliste, expression d’harmonie entre l’âme 
et le design.
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artik grey 61,5x61,5 24”x24” 
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 Ever     STONE & NATURAL

muretto moon light 30,8x61,5 12”x24” 

293



ice pearl 30,8x61,5 12”x24”  

294



 Ever     STONE & NATURAL
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Ever

moon light earth nut ice pearl

61,5x61,5
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

muretto
30,8x61,5
12”x24”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

9 mm 8 mm 8 mm 8 mm 8 mm

R9 R9 R11 R9 R9
matt matt grip matt matt

moon light F4 F26 - moon light F26 moon light B3

earth nut F4 F26 F2 earth nut - earth nut B3

ice pearl F4 F26 - ice pearl F26 ice pearl B3

artik grey F4 F26 F2 artik grey - artik grey B3

volcano dark F4 F26 - volcano dark - volcano dark B3

PCS/BOX 4 7 7 PCS/BOX 8 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,32 1,32 MQ/BOX 1,52 MQ/BOX -

KG/BOX 30,50 23,00 23,00 KG/BOX 23,80 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 40 40 BOX/PALLET 40 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 45,30 52,80 52,80 MQ/PALLET 60,80 MQ/PALLET -

KG/PALLET 915 920 920 KG/PALLET 952 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

muretti
bricks . plaquettes

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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STONE & NATURAL

artik grey volcano dark

30,8x61,5 12”x24” 
muretto ever moon light 

zo
om

zo
om

30,8x61,5 12”x24” 
muretto ever ice pearl 

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

muretti
bricks . plaquettes
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Murge

colours sizes

FLOOR + WALL

61,5x61,5
24”x24”

bianco

beige

30,8x61,5
12”x24”

45x45
18”x18”

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

MODERATE 
VARIATION

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware
grès cérame émaillé dans la masse colorée

SOFT
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beige 61,5x61,5 24”x24” | 45x45 18”x18” | 30,8x61,5 12”x24”

Murge ricrea in gres porcellanato 
tutta la calda luminosità della pietra 
leccese, resa celebre nel mondo dalle 
raffinate architetture del Barocco 
salentino.

Murge recreates in porcelain stoneware all the warm 
brightness of Lecce stone, made famous throughout the 
world by the refined architecture of the Salento Baroque.

Murge recrée dans le grès cérame toute l’éclat chaleureux 
de la pierre de Lecce, rendue célèbre dans le monde entier 
par l’architecture raffinée du Baroque du Salento.
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Murge

bianco beige

61,5x61,5
24”x24”

45x45
18”x18”

30,8x61,5
12”x24”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

- - - -
soft soft soft soft

bianco F3 F3 F3 bianco B3

beige F3 F3 F3 beige B3

PCS/BOX 4 7 7 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,418 1,32 MQ/BOX -

KG/BOX 28,66 25,90 24,50 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 48 40 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 45,30 68,064 52,80 MQ/PALLET -

KG/PALLET 860 1244 980 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

Caratteristica di questa 
serie è la morbidezza 
della superficie, che pare 
consumata dal tempo. 
Contribuisce al realismo della 
versione ceramica lo smusso 
dei bordi della piastrella, 
che simula il risultato della 
burattatura, lavorazione 
propria della vera pietra.

Characteristic of this series is the softness 
of the surface, which seems worn by time. 
The bevel of the edges of the tile contributes 
to the realism of the ceramic version, which 
simulates the result of tumbling, a process 
typical of real stone.

La caractéristique de cette série est la 
douceur de la surface, qui apparait comme 
usée par le temps. Le biseau des bords du 
carreau contribue au réalisme de la version 
céramique, qui simule le résultat du tumbling, 
un processus typique de la vraie pierre.

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé dans la masse colorée
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bianco 61,5x61,5 24”x24” | 45x45 18”x18” | 30,8x61,5 12”x24”

STONE & NATURAL

Un bianco tendente al giallo 
paglierino, caratteristico della 
roccia appena estratta, e una 
tonalità più scura e più calda, 
quella che la vera pietra assume 
col passare del tempo.

A white tending to straw yellow, characteristic of 
the rock just extracted, and a darker and warmer 
shade, the one that real stone takes on over time.

Un blanc tendant vers le jaune paille, caractéristique 
de la roche qui vient d’être extraite, et une teinte 
plus foncée et plus chaude, celle que la vraie pierre 
prend avec le temps.

61,5x61,5 . 24”x24” -  49%
30,8x61,5 . 12”x24” - 25%
45x45 . 18”x18” - 26%

schemi di posa 
laying patterns . schemas de pose
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Pietra 
del sud

colours sizes

FLOOR + WALL

61,5x61,5
24”x24”

grigia

bianco

30,8x61,5
12”x24”beige

mosaico 5x5
30x30
12”x12”

muretto
30,8x61,5
12”x24”

mosaics

bricks

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

MATT
R9

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SLIGHT 
VARIATION
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beige 30,8x61,5 12”x24”
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STONE & NATURAL



beige 61,5x61,5 24”x24”

304



WALL: muretto grigio 30,8x61,5 12”x24” 
FLOOR: grigia 61,5x61,5 24”x24” 

 Pietra del sud     STONE & NATURAL
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Pietra del sud

beige grigia

61,5x61,5
24”x24”

30,8x61,5
12”x24”

mosaico 5x5*
30x30
12”x12”

muretto
30,8x61,5
12”x24”

battiscopa 
7,5x61,5
3”x24”

9 mm 8 mm - - 9 mm

R9 R9 R9 R9 R9
matt matt matt matt matt

beige F3 F26 beige D14 beige F26 beige B3

grigia F3 F26 grigia D14 grigia F26 grigia B3

bianco F3 - bianco - bianco - bianco B3

PCS/BOX 4 7 PCS/BOX 4 PCS/BOX 8 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,51 1,32 MQ/BOX - MQ/BOX 1,52 MQ/BOX -

KG/BOX 30,50 23,00 KG/BOX - KG/BOX 23,80 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 40 BOX/PALLET - BOX/PALLET 40 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 45,30 52,80 MQ/PALLET - MQ/PALLET 60,80 MQ/PALLET -

KG/PALLET 915 920 KG/PALLET - KG/PALLET 952 KG/PALLET -

bianco

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

mosaici 
mosaics . mosaïques

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

muretti
bricks . plaquettes

*  su rete . on net . su filet
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muretto grigio 30,8x61,5 12”x24”

30,8x61,5 12”x24” 
muretto beige 

zo
om

30,8x61,5 12”x24” 
muretto grigio 

zo
om

STONE & NATURAL

muretti
bricks . plaquettes
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Adamello

cotto 33,5x33,5 13”x13” grip R11

33,5x33,5
13”x13”
7,5 mm

R11
grip

beige grip F18

cotto grip F18

grigio grip F18

PCS/BOX 16

MQ/BOX 1,80

KG/BOX 25,71

BOX/PALLET 42

MQ/PALLET 75,60

KG/PALLET 1080

beige grip cotto grip grigio grip

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

SUBSTANTIAL 
VARIATION
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Bluestone STONE & NATURAL

nero 61,5x61,5 24”x24”

61,5x61,5
24”x24”

battiscopa 
10x61,5
4”x24”

9 mm 9 mm

R10 -
matt matt

nero F4 B3

grigio F4 B3

PCS/BOX 4 10

MQ/BOX 1,51 -

KG/BOX 30,50 -

BOX/PALLET 30 -

MQ/PALLET 45,30 -

KG/PALLET 915 -

nero grigio

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware

grès cérame émaillé dans la masse colorée
MATT
R10

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

COLOUR BODY 
CERAMIC

SLIGHT 
VARIATION

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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Cheyenne

almond 30,8x61,5 12”x24” grip R11

30,8x61,5
12”x24”
7,5 mm

R11
grip

grey grip F3

almond grip F3

PCS/BOX 8

MQ/BOX 1,52

KG/BOX 23,8

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 60,8

KG/PALLET 952

grey grip almond grip

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

SLIGHT 
VARIATION
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Gransasso

grigio 33,5x33,5 13”x13” grip R11

33,5x33,5
13”x13”
7,5 mm

R11
grip

beige grip F18

cotto grip F18

grigio grip F18

PCS/BOX 16

MQ/BOX 1,80

KG/BOX 25,71

BOX/PALLET 42

MQ/PALLET 75,60

KG/PALLET 1080

beige grip cotto grip grigio grip

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

SUBSTANTIAL 
VARIATION
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Monviso

beige 33,5x33,5 13”x13” grip R11

33,5x33,5
13”x13”
7,5 mm

R11
grip

beige grip F18

grigio grip F18

PCS/BOX 16

MQ/BOX 1,80

KG/BOX 25,71

BOX/PALLET 42

MQ/PALLET 75,60

KG/PALLET 1080

beige grip grigio grip

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

MODERATE 
VARIATION
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Outside

warm outside 30,8x61,5 12”x24” grip R11

30,8x61,5
12”x24”
8 mm

R11
grip

warm outside grip F3

cold outside grip F3

PCS/BOX 7

MQ/BOX 1,32

KG/BOX 23,00

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 52,80

KG/PALLET 920

warm outside grip cold outside grip

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

SUBSTANTIAL 
VARIATION
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Quartz

quartz almond 30,8x61,5 12”x24” grip R11

30,8x61,5
12”x24”
8 mm

R11
grip

almond grip F3

silver grip F3

PCS/BOX 7

MQ/BOX 1,32

KG/BOX 23,00

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 52,80

KG/PALLET 920

almond grip silver grip

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

SUBSTANTIAL 
VARIATION
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Sioux

silver 30,8x61,5 12”x24” grip R11

30,8x61,5
12”x24”
7,5 mm

R11
grip

grey grip F3

silver grip F3

PCS/BOX 8

MQ/BOX 1,52

KG/BOX 23,80

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 60,80

KG/PALLET 952

grey grip silver grip

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

STONE & NATURAL

DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

GRIP
R11

MODERATE 
VARIATION
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La lunga tradizione ceramica italiana 
continua a rinnovarsi con superfici 
che vanno oltre l’omaggio estetico, 
esibendo performance tecniche 
all’altezza delle tecnologie più 
moderne. Il cotto, la maiolica, il 
muretto, le cementine: pavimenti e 
rivestimenti di formato medio-piccolo 
che valorizzano versatilità, resistenza 
e praticità della ceramica.

The long Italian ceramic tradition continues to be renewed 
with surfaces that go beyond aesthetic homage, exhibiting 
technical performances that match the most modern 
technologies. The terracotta, the majolica, , the cement 
tiles: floors and walls of medium-small size that enhance 
the versatility, resistance and practicality of ceramics.

La longue tradition de la céramique italienne continue 
à se renouveler avec des surfaces qui vont au-delà de 
l’hommage esthétique, présentant des performances 
techniques qui correspondent aux technologies les plus 
modernes. La terre cuite, la majolique, le parement, les 
carreaux ciment: des sols et des murs en format moyen 
ou petit qui renforcent la polyvalence, la résistance et la 
praticité de la céramique.

new traditions
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Polveri Vietresi 318 sorrento bianco amalfi azzurro ravello verde positano blu

Polveri Vietresi Wall 330

sorrento bianco amalfi azzurro ravello verde positano blu praiano grigio sant’agata giallo

Style 342 marble crema prestige stone grey metal perla
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Polveri 
Vietresi

sizes

FLOOR

60,5x60,5
24”x24”

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

colours

sorrento bianco

amalfi azzurro

positano blu

ravello verde

LUX DIGITAL 
TECHNOLOGY

SLIGHT 
VARIATION

22,5x22,5
9”x9”
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NEW TRADITIONS

Una collezione che nei colori e 
nell’aspetto ricostruisce il fascino 
solare e la gioiosa eleganza delle 
ceramiche di Vietri. Il blu, l’azzurro, 
il bianco e il verde acqua presentano 
le tipiche nuvolature delle piastrelle 
decorate a mano e il medesimo 
andamento mosso della superficie.

A collection that in its colours and appearance 
reconstructs the sunny charm and joyful elegance of Vietri 
ceramics. The blue, the light blue, the white and the teal 
have the typical cloudy effects of the hand-decorated tiles 
and the same wavy pattern of the surface.

Une collection qui, dans ses couleurs et son apparence, 
reconstitue le charme ensoleillé et l’élégance joyeuse de la 
céramique de Vietri. Le bleu, le bleu clair, le blanc et vert 
ont le flou typique des carreaux décorés à la main et le 
même motif ondulé de la surface.
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maiori 60,5x60,5 24”x24”  
amalfi azzurro 60,5x60,5 24”x24”  
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Polveri Vietresi     NEW TRADITIONS
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furore 60,5x60,5 24”x24”   
blu positano 60,5x60,5 24”x24”   
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Polveri Vietresi     NEW TRADITIONS

vietri 60,5x60,5 24”x24” 
ravello verde 60,5x60,5 24”x24” 

Tramite ai nostri processi produttivi vengono ricreati, sia 
in gran fuoco che artigianalmente, soggetti grafici che 
riproducono fedelmente i motivi classici realizzati dai 
maestri ceramisti vietresi. 
Lo smalto lucido e materico dona luminosità a questa 
serie impreziosita dal formato 22,5x22,5 e da numerosi 
decori pensati per interi ambienti o per estese porzioni di 
pavimento e rivestimento.

Through our production processes, graphic subjects are 
recreated, both in high fire and by hand, that faithfully 
reproduce some classic motifs created by the Vietri 
master potters.
The glossy and textured enamel gives brightness to this 
series embellished by the 22.5x22.5 size and numerous 
decorations designed for entire rooms or for large 
portions of floors and walls. 

Dans notre production des sujets graphiques sont 
reproduits, en gardant les caractéristiques des motifs 
classiques réalisés par les maitres céramiques de Vietri.
L’émail brillant et texturé donne luminosité à cette série 
enrichie par le format 22,5x22,5 et une vaste gamme 
de décors conçues pour des pièces entières ou pour de 
grandes portions de sol et mur. 
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Polveri Vietresi     NEW TRADITIONS

minori fascia 60,5x60,5 24”x24”  
minori angolo 60,5x60,5 24”x24”   
sorrento bianco 60,5x60,5 24”x24”   
amalfi azzurro 60,5x60,5 24”x24”  
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60,5x60,5
24”x24”

22,5x22,5
9”x9”

decori
60,5x60,5
24”x24”

decori
60,5x60,5
24”x24”

battiscopa 
10x60,5
4”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

- - - - -
lucida lucida lucida lucida lucida

sorrento bianco F56 E34 cetara F65 vietri decorato a mano D12 bianco B3

amalfi azzurro F56 E34 furore F65 maiori decorato a mano D12 vietri B7

ravello verde F56 E34 minori angolo decorato a mano D13

positano blu F56 E34 minori fascia decorato a mano D12

PCS/BOX 4 20 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,46 1,00 MQ/BOX 1,46 MQ/BOX 0,73 MQ/BOX -

KG/BOX 32,5 23,50 KG/BOX 34,00 KG/BOX 17,25 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 60 BOX/PALLET 30 BOX/PALLET 30 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 43,80 60,00 MQ/PALLET 43,90 MQ/PALLET 21,95 MQ/PALLET -

KG/PALLET 975 1410 KG/PALLET 1035 KG/PALLET 518 KG/PALLET -

Polveri Vietresi 

sorrento bianco amalfi azzurro ravello verde

decori
decors . décorations

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

326



60,5x60,5
24”x24”

22,5x22,5
9”x9”

decori
60,5x60,5
24”x24”

decori
60,5x60,5
24”x24”

battiscopa 
10x60,5
4”x24”

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

- - - - -
lucida lucida lucida lucida lucida

sorrento bianco F56 E34 cetara F65 vietri decorato a mano D12 bianco B3

amalfi azzurro F56 E34 furore F65 maiori decorato a mano D12 vietri B7

ravello verde F56 E34 minori angolo decorato a mano D13

positano blu F56 E34 minori fascia decorato a mano D12

PCS/BOX 4 20 PCS/BOX 4 PCS/BOX 2 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,46 1,00 MQ/BOX 1,46 MQ/BOX 0,73 MQ/BOX -

KG/BOX 32,5 23,50 KG/BOX 34,00 KG/BOX 17,25 KG/BOX -

BOX/PALLET 30 60 BOX/PALLET 30 BOX/PALLET 30 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 43,80 60,00 MQ/PALLET 43,90 MQ/PALLET 21,95 MQ/PALLET -

KG/PALLET 975 1410 KG/PALLET 1035 KG/PALLET 518 KG/PALLET -

positano blu

NEW TRADITIONS

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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60,5x60,5 24”x24”
cetara 

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émailléPolveri Vietresi 

decori
decors . décorations

60,5x60,5 24”x24”
furore 

60,5x60,5 24”x24”
vietri decorato a mano 

60,5x60,5 24”x24”
maiori decorato a mano 

60,5x60,5 24”x24”
minori angolo decorato a mano 

60,5x60,5 24”x24”
minori fascia decorato a mano 

10x60,5 4”x24”
listello vietri B7

pcs/box 10 

10x60,5 4”x24”
battiscopa vietri
pcs/box 10 

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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cetara 60,5x60,5 24”x24”  

NEW TRADITIONS
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Polveri 
Vietresi 
Wall

sorrento bianco

praiano grigio

sant’agata giallo

colours sizes

WALL

22,5x22,5
9”x9”

ravello verde

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

amalfi azzurro

positano blu

mosaico palladiana
30x30
12”x12”

mosaics

LUX DIGITAL 
TECHNOLOGY

Polveri Vietresi, gres porcellanato pag. 318
Polveri Vietresi, porcelain stoneware pag. 318
Polveri Vietresi, grès cérame pag. 318
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WALL TILES

Polveri Vietresi Wall completa la 
relativa collezione in gres porcellanato 
con un rivestimento formato 22,5x22,5 
e un esteso corredo di decori che, 
ancora una volta, omaggiano la 
tradizione delle maioliche campane.

Polveri Vietresi Wall completes its porcelain stoneware 
collection with a 22.5x22.5 cm wall tile and an extensive 
set of decorations which, once again, homage the 
tradition of Campania majolica.

Polveri Vietresi Wall complète la série en grès cérame 
avec un revêtement mural en format 22,5x22,5 avec une 
vaste gamme de décors que, encore une fois, rendent 
hommage a la tradition des majoliques de a région 
Campania. 
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WALL: sorrento bianco 22,5x22,5 9”x9” 
decoro forio 22,5x22,5 9”x9” 
COORDIMATTED FLOOR: sorrento bianco 60,5x60,5 24”x24”  
positano blu 60,5x60,5 24”x24” 
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sorrento bianco 22,5x22,5 9”x9” 
positano blu 22,5x22,5 9”x9” 
decoro forio 22,5x22,5 9”x9”  

Polveri Vietresi Wall     WALL TILES
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WALL: sorrento bianco 22,5x22,5 9”x9” 
positano blu 22,5x22,5 9”x9” | decoro forio 22,5x22,5 9”x9” 
FLOOR: sorrento bianco 60,5x60,5 24”x24”  
mosaico su rete palladiana mix blu azzurro 30x30 12”x12” 
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sorrento bianco 22,5x22,5 9”x9” 
decoro atrani 22,5x22,5 9”x9” 
praiano grigio 22,5x22,5 9”x9” 

Polveri Vietresi Wall     WALL TILES
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sorrento bianco 22,5x22,5 9”x9” 
praiano grigio 22,5x22,5 9”x9” 
decoro capri 22,5x22,5 9”x9” 
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Polveri Vietresi Wall     WALL TILES
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22,5x22,5
9”x9”

decori
22,5x22,5
9”x9”

mosaico palladiana
30x30
12”x12”

listello coprifilo terminale
1x1x22
0.4”x0.4”x7”

listello coprifilo terminale
1x1x22
0.4”x0.4”x7”

- - - - -

- - - - -
lucida lucida lucida lucida lucida

sorrento bianco E34 capri E35 mix giallo verde D3 sorrento bianco L4

praiano grigio E34 forio E35 mix blu azzurro D3 praiano grigio L17

ravello verde E34 nerano E35 ravello verde L17

sant’agata giallo E34 atrani E35 sant’agata giallo L17

amalfi azzurro E34 maronti E35 amalfi azzurro L17

positano blu E34 meta E35 positano blu L17

PCS/BOX 20 PCS/BOX 20 PCS/BOX 6 PCS/BOX 12 25

MQ/BOX 1,00 MQ/BOX 1,00 MQ/BOX - MQ/BOX - -

KG/BOX 23,50 KG/BOX 23,50 KG/BOX - KG/BOX - -

BOX/PALLET 60 BOX/PALLET 60 BOX/PALLET - BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 60,00 MQ/PALLET 60,00 MQ/PALLET - MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1410 KG/PALLET 1410 KG/PALLET - KG/PALLET - -

Polveri Vietresi Wall

sorrento bianco praiano grigio ravello verde

decori
decors . décorations

formati 
sizes . formats

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

sant’agata giallo

mosaici 
mosaics . mosaïques

*  su rete . on net . su filet
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22,5x22,5
9”x9”

decori
22,5x22,5
9”x9”

mosaico palladiana
30x30
12”x12”

listello coprifilo terminale
1x1x22
0.4”x0.4”x7”

listello coprifilo terminale
1x1x22
0.4”x0.4”x7”

- - - - -

- - - - -
lucida lucida lucida lucida lucida

sorrento bianco E34 capri E35 mix giallo verde D3 sorrento bianco L4

praiano grigio E34 forio E35 mix blu azzurro D3 praiano grigio L17

ravello verde E34 nerano E35 ravello verde L17

sant’agata giallo E34 atrani E35 sant’agata giallo L17

amalfi azzurro E34 maronti E35 amalfi azzurro L17

positano blu E34 meta E35 positano blu L17

PCS/BOX 20 PCS/BOX 20 PCS/BOX 6 PCS/BOX 12 25

MQ/BOX 1,00 MQ/BOX 1,00 MQ/BOX - MQ/BOX - -

KG/BOX 23,50 KG/BOX 23,50 KG/BOX - KG/BOX - -

BOX/PALLET 60 BOX/PALLET 60 BOX/PALLET - BOX/PALLET - -

MQ/PALLET 60,00 MQ/PALLET 60,00 MQ/PALLET - MQ/PALLET - -

KG/PALLET 1410 KG/PALLET 1410 KG/PALLET - KG/PALLET - -

amalfi azzurro positano blu

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

WALL TILES
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zo
om

22,5x22,5 9”x9”
decoro capri* 

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

decori
decors . décorations

zo
om

zo
om

22,5x22,5 9”x9”
decoro forio* 

22,5x22,5 9”x9”
decoro nerano 

Polveri Vietresi Wall
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22,5x22,5 9”x9”
decoro maronti 

zo
om

22,5x22,5 9”x9”
decoro atrani 

zo
om

22,5x22,5 9”x9”
decoro meta 

zo
om

WALL TILES

zo
om

30x30 12”x12”
mosaico palladiana mix giallo verde* 

mosaici 
mosaics . mosaïques

zo
om

30x30 12”x12”
mosaico palladiana mix blu azzurro*

*  su rete . on net . su filet

decori
decors . décorations

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales

1x1x22 0.4”x0.4”x7”
listello coprifilo terminale bianco 

1x1x22 0.4”x0.4”x7”
listello coprifilo terminale colore 
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Style

marble crema

prestige

metal perla

colours sizes

FLOOR

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

stone grey

60x60 rett.
24”x24”

LUX RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

SLIGHT 
VARIATION
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marble crema 60x60 24”x24” rett.

NEW TRADITIONS
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Style

marble crema prestige stone grey

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

60x60 rett.
24”x24”

battiscopa 
7,5x60
3”x24”

9,5 mm 9,5 mm

- -
lucida lucida

marble crema E31 marble crema B3

prestige E31 prestige B3

stone grey E31 stone grey B3

metal perla E31 metal perla B3

PCS/BOX 4 PCS/BOX 10

MQ/BOX 1,44 MQ/BOX -

KG/BOX 24,00 KG/BOX -

BOX/PALLET 40 BOX/PALLET -

MQ/PALLET 57,6 MQ/PALLET -

KG/PALLET 960 KG/PALLET -

formati 
sizes . formats

pezzi speciali 
special pieces . pièces spéciales
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metal perla

metal perla 60x60 24”x24” rett.

NEW TRADITIONS
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Le nostre collezioni dedicate al 
rivestimento, pensate per ambienti 
come il bagno e la cucina. Le 
suggestioni estetiche più varie e si 
traducono in superfici ceramiche 
igieniche e pratiche, con un’ampia 
scelta di colori e di decori, oltre a 
utili indicazioni per l’abbinamento del 
pavimento.

Our collections dedicated to single-fired or double-fired 
wall tiles, designed for environments such as bathrooms 
and kitchens. The most varied aesthetic suggestions are 
translated into hygienic and practical ceramic surfaces, 
with a wide choice of colors and decorations, as well as 
useful indications to match the floor.

Nos collections dédiées aux faïences en monocuisson ou 
bicuisson, pensés pour la salle de bain ou la cuisine. Les 
suggestions esthétiques les plus variés, se traduisent par 
des surfaces céramiques hygiéniques et pratiques, avec 
un grand choix de couleurs et de décors, ainsi que des 
indications utiles pour le sol assorti.

wall tile
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Beton Wall 348 white grey marfil taupe

Core Wall 358 white taupe grey silver black

Elegant 368 white

Bianchi 372 bianco

Resinart Wall 376 ghiaccio taupe avio salvia

Emotion 382 bianco beige grigio

Fattoamano Wall 388 bianco grigio caffè nero

Shabby Wall 394 avorio tortora bianco grigio

Jungle Wall 400 bianco sabbia grigio

Less 406 bianco grigio beige taupe

More 410 white grey beige taupe

Easy 414 taupe perla grigio

Gate 418 taupe perla grigio

Toledo 422
granada 
beige

leon 
marron

cordoba 
bianco

salamanca 
grigio

beige giallo rosso celeste alga marengo bianco

Cromie 424 crema mostarda bordeaux cobalto verde nero grigio osso

347



Beton Wall

white

grey

marfil

30x90 rett.
12”x36”

colours sizes

WALL

monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles
monocuisson en pâte blanche

taupe

X Beton, gres porcellanato pag. 70
X Beton, porcelain stoneware pag. 70
X Beton, grès cérame pag. 70

MATT RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

MODERATE 
VARIATION
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A corredo della serie in gres 
porcellanato X Beton, questo 
rivestimento in monocottura 
formato 30x90 risulta perfettamente 
coordinato dal punto di vista 
cromatico, con in più un’ampia scelta 
di soggetti decorativi: un foliage, una 
rigatura con creste ondulate e uno 
sfaccettato rilievo geometrico.

Coordinated to X Beton porcelain stoneware collection, 
this 30x90 size single-fired wall tiles are perfectly 
coordinated from a chromatic point of view, plus a wide 
choice of decorative subjects: foliage, a striped pattern 
with wavy ridges and a faceted geometric relief.

En complément de la série en grès cérame X Beton, 
cette faïence en monocuisson dans le format 30x90 est 
parfaitement coordonné d’un point de vue chromatique, 
plus un vaste choix de décors : feuillage, une rayure à 
crêtes ondulées et un relief géométrique.

349

WALL TILES



WALL: dec. line taupe 30x90 12”x36” rett.
dec. leaves marfil | taupe 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: hollywood almond 20x120 12”x48” rett.
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     Beton Wall     WALL TILES
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WALL: dec. line  grey 30x90 12”x36” rett. 
dec. leaves white | grey 30x90 12”x36” rett.  
dec cube white 30x90 12”x36” rett.   
FLOOR: x wood black 20x120 8”x48” rett.
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     Beton Wall     WALL TILES
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WALL: dec. line grey 30x90 12”x36” rett. 
dec. cube white 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: x wood grey 20x120 8”x48” rett.
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WALL: dec. cube white 30x90 12”x36” rett. 
x wood black 20x120 8”x48” rett.   
FLOOR: x beton concrete grey 90x90 36”x36” rett.

     Beton Wall     WALL TILES
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Beton Wall monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanche

white grey marfil taupe

30x90 rett.
12”x36”

decori
30x90 rett.
12”x36”

- -

- -
matt matt

white E37 leaves white/grey E38

grey E37 leaves marfil/taupe E38

marfil E37 line grey E38

taupe E37 line taupe E38

cube white E38

cube marfil E38

PCS/BOX 4 PCS/BOX 4

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 18,75 KG/BOX 18,75

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1220 KG/PALLET 1220

X Wood X Wood X Wood X Wood
white grey sand black

Touch Touch Touch
bianco grigio nero

formati 
sizes . formats

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

Touch Touch
beige tortora

decori 
decors . décorations
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WALL TILES

30x90 12”x36” rett.
dec. leaves white/grey 

30x90 12”x36” rett.
dec. leaves marfil/taupe 

30x90 12”x36” rett.
dec. line grey 

30x90 12”x36” rett.
dec. line taupe 

30x90 12”x36” rett.
dec. cube white 

30x90 12”x36” rett.
dec. cube marfil 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

357



Core Wall

white

silver

grey

30x90 rett.
12”x36”

colour sizes

WALL

taupe

monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles
monocuisson en pâte blanche

MATT RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

SLIGHT 
VARIATION

Core, gres porcellanato pag. 260
Core, porcelain stoneware pag. 260
Core, grès cérame pag. 260
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Un rivestimento che, dal punto 
di vista cromatico, completa la 
collezione in gres porcellanato Core 
semplificandone la texture grafica e 
raffinando la grana del fondo; arriva 
così a suggerire una via di mezzo 
tra una pietra e un cemento, idea 
confermata anche dal decoro Blind, 
con la sua struttura a rilievo che 
ricalca il cassero.

A covering that, from a chromatic point of view, 
completes the Core porcelain stoneware collection by 
simplifying the graphic texture and refining the grain of 
the background; thus it comes to suggest a middle way 
between a stone and a concrete, an idea also confirmed 
by the Blind decoration, with its relief structure that 
follows the formwork..

Un revêtement qui, d’un point de vue chromatique, 
complète la collection de grès cérame Core en simplifiant 
la texture graphique et avec un graphisme adouci dans les 
unis ; il en suggère ainsi un effet entre la pierre et le béton, 
confirmée par le décor Blind, avec sa structure en relief 
qui suit le coffrage.
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WALL: taupe 30x90 12”x36” rett. 
dec. blind white 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: core taupe 60x60 24”x24” rett.
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     Core Wall     WALL TILES

WALL: taupe 30x90 12”x36” rett. 
dec. blind white 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: core taupe 60x60 24”x24” rett.
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dec. blind grey 30x90 12”x36” rett.

362



WALL: silver 30x90 12”x36” rett. 
dec. blind grey 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: hollywood almond 20x120 8”x48” rett.

     Core Wall     WALL TILES
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WALL: grey 30x90 12”x36” rett. | dec. fabric cold 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: core grey 60x60 24”x24” rett.
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     Core Wall     WALL TILES

WALL: decoro alu 30x90 12”x36” rett.
FLOOR: core taupe 60x120 24”x48” rett.
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Core Wall monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanche

white silver grey taupe

30x90 rett.
12”x36”

decoro blind
30x90 rett.
12”x36”

decoro fabric
30x90 rett.
12”x36”

decoro alu
30x90 rett.
12”x36”

- - - -

- - - -
matt matt matt matt

white E37 white E38 cold E38

decoro alu E38
silver E37 silver E38 warm E38

grey E37 grey E38

taupe E37 taupe E38

PCS/BOX 5 PCS/BOX 5 PCS/BOX 5 PCS/BOX 5

MQ/BOX 1,35 MQ/BOX 1,35 MQ/BOX 1,35 MQ/BOX 1,35

KG/BOX 22,00 KG/BOX 22,00 KG/BOX 22,00 KG/BOX 22,00

BOX/PALLET 63 BOX/PALLET 63 BOX/PALLET 63 BOX/PALLET 63

MQ/PALLET 85,05 MQ/PALLET 85,05 MQ/PALLET 85,05 MQ/PALLET 85,05

KG/PALLET 1386 KG/PALLET 1386 KG/PALLET 1386 KG/PALLET 1386

formati 
sizes . formats

decori 
decors . décorations
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WALL TILES

30x90 12”x36” rett.
dec. blind white 

30x90 12”x36” rett.
dec. blind grey 

30x90 12”x36” rett.
dec. blind silver 

30x90 12”x36” rett.
dec. blind taupe 

30x90 12”x36” rett.
dec. fabric cold 

30x90 12”x36” rett.
dec. fabric warm 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

30x90 12”x36” rett.
decoro alu 
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Elegant

white

30x90 rett.*
12”x36”

colours WALL sizes

FLOOR + WALL

monocottura pasta bianca*
white body single-firing tiles
monocuisson en pâte blanche

gres porcellanato smaltato** 
glazed ceramic stoneware
grès cérame émaillé

60x60 rett.**
24”x24”

LUX RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

FLOOR sizes
368



WALL TILES

bianco  60x60 24”x24” rett. 
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Elegant *monocottura pasta bianca . white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanche
**gres porcellanato smaltato . glazed ceramic stoneware . grès cérame émaillé

bianco

30x90 rett.*
12”x36”

60x60 rett.**
24”x24”

wall relieve
30x90 rett.*
12”x36”

- 9,5 mm -

- - -
lucida lucida lucida

bianco E37 E31 bianco E38

PCS/BOX 5 4 PCS/BOX 4

MQ/BOX 1,35 1,44 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 20,00 28,50 KG/BOX 19,00

BOX/PALLET 64 30 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 86,40 43,20 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1300 875 KG/PALLET 1236

30x90 12”x36” rett.
wall relieve 

zo
om

formati 
sizes . formats

decori 
decors . décorations

decori 
decors . décorations
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WALL TILES

wall relieve  30x90 12”x36” rett. . wall  30x90 12”x36” rett.

371



Bianchi

colours sizes

WALL

20x20
8”x8”

bianco

LUX MATT RECTIFIED DIGITAL 
TECHNOLOGY

monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles
monocuisson en pâte blanche

30x90 rett.
12”x36”

30x60 rett.
12”x24”
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dec. bianco matt 30x90 12”x36” rett.
bianco matt 30x90 12”x36” rett.

373

WALL TILES



Bianchi

formati 
sizes . formats

30x90 rett.
12”x36”

30x60 rett.
12”x24”

20x20
8”x8”

decori
30x90 rett.
12”x36”

- - - - - - - -

- - - - - - - -
matt lucida matt lucida matt lucida matt lucida

bianco E23 E23 E20 E20 F32 F32 blanco E33 E33

PCS/BOX 5 5 8 8 40 40 PCS/BOX 4 4

MQ/BOX 1,35 1,35 1,44 1,44 1,60 1,60 MQ/BOX 1,08 1,08

KG/BOX 20,00 20,00 20,50 20,50 17,36 17,36 KG/BOX 19,00 19,00

BOX/PALLET 64 64 40 40 72 72 BOX/PALLET 64 64

MQ/PALLET 86,4 86,4 57,60 57,60 115,2 115,2 MQ/PALLET 69,12 69,12

KG/PALLET 1280 1280 820 820 1250 1250 KG/PALLET 1216 1216

bianco

decori 
decors . décorations

30x90 12”x36” rett.
dec. blanco brillo 

decori 
decors . décorations

30x90 12”x36” rett.
dec. blanco mate 

zo
om
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Paris Paris Paris
pigalle marais bastille

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

WALL TILES

bianco lucido 30x60 12”x24” rett.
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Resinart 
Wall

ghiaccio

taupe

salvia

colours sizes

WALL

25x75
10”x30”

avio

monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles
monocuisson en pâte blanche

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY
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WALL TILES

Rivestimento effetto resina dai colori 
intesi e moderni, con decori dallo 
spirito artistico.  

Resin effect coating with intense and modern colours, 
with decorations with an artistic spirit.

Revêtement effet résine aux couleurs intenses et 
modernes, avec des décors artistiques.

WALL: linear taupe 25x75 9”x30” | ghiaccio 25x75 9”x30”
dec. warm 25x75 9”x30” 
FLOOR: icon white 71x71 28”x28” rett.
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WALL: linear taupe 25x75 9”x30” | ghiaccio 25x75 9”x30”
dec. warm 25x75 9”x30” 
FLOOR: icon white 71x71 28”x28” rett.

378



WALL: linear taupe 25x75 9”x30” | ghiaccio 25x75 9”x30”
dec. warm 25x75 9”x30” 
FLOOR: icon white 71x71 28”x28” rett.

Resinart Wall     WALL TILES
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25x75
10”x30”

decori linear
25x75
10”x30”

decori
25x75
10”x30”

- - -

- - -
matt matt matt

ghiaccio E23 ghiaccio E23 cold E24

taupe E23 taupe E23 warm E24

avio E23 avio E23

salvia E23 salvia -

PCS/BOX 7 PCS/BOX 7 PCS/BOX 7

MQ/BOX 1,31 MQ/BOX 1,31 MQ/BOX 1,31

KG/BOX 21,00 KG/BOX 21,00 KG/BOX 21,00

BOX/PALLET 48 BOX/PALLET 48 BOX/PALLET 48

MQ/PALLET 62,88 MQ/PALLET 62,88 MQ/PALLET 62,88

KG/PALLET 1008 KG/PALLET 1008 KG/PALLET 1008

Resinart Wall

ghiaccio taupe avio

decori
decors . décorations

formati 
sizes . formats

salvia

monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanche
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WALL TILES

25x75 10”x30” linear ghiaccio 

zo
om

decori 
decors . décorations

*  8 facce disponibili
 8 faces available . 8 sujets disponibles

25x75 10”x30” linear avio 25x75 10”x30” linear taupe 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

25x75 10”x30” decoro cold* 25x75 10”x30” decoro warm* 
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Emotion

bianco

beige

grigio

colour sizes

WALL

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

20x60
12”x24”

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY
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WALL: bianco 20x60 8”x24” | stripes bianco 20x60 8”x24”  
FLOOR: shabby wood avorio 15x60 6”x24”  

Finiture dimensionali e 
nuance delicate… questione 
di feeling. 

Dimensional finishes and fine nuances… a 
matter of feeling.

Finitions dimensionnelles et nuances 
délicates… question de feeling.

WALL TILES
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wall beige 20x60 8”x24” 

384



Emotion     WALL TILES

bianco 20x60 8”x24”  
stripes bianco 20x60 8”x24” 
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Emotion monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

bianco beige grigio

20x60
8”x24”

stripes/wall
20x60
8”x24”

- -

- -
matt matt

bianco E2 bianco E21

beige E2 beige E21

grigio E2 grigio E21

PCS/BOX 9 PCS/BOX 9

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,10 KG/BOX 17,10

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1094 KG/PALLET 1094

Shabby Shabby
grigio avorio

formati 
sizes . formats

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

decori 
decors . décorations
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20x60 8”x24”
stripes bianco 

20x60 8”x24”
wall bianco 

20x60 8”x24”
stripes beige 

20x60 8”x24”
wall beige 

20x60 8”x24”
stripes grigio 

20x60 8”x24”
wall grigio 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

WALL TILES
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Fattoamano
Wall

grigio

caffè

nero

colours sizes

WALL

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

20x60
12”x24”

bianco

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

MODERATE 
VARIATION

Fattoamano, gres porcellanato pag. 50
Fattoamano, porcelain stoneware pag. 50
Fattoamano, grès cérame pag. 50
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WALL: bianco 20x60 8”x24” | decoro paint 20x60 8”x24” 
FLOOR: fattoamano grigio 61,5x61,5 24”x24”

Creato per abbinarsi alla versione in 
gres porcellanato, Fattoamano Wall è 
un rivestimento in monocottura che 
spicca per le geometrie del decoro 
Paint, cromaticamente armoniche ai 
quattro fondi della collezione in gres 
porcellanato. Si aggiunge un muretto 
con struttura a rilievo in due varianti 
colore.

Created to match the porcelain stoneware version, 
Fattoamano Wall is a single-fired wall tile that stands out 
for the geometries of the Paint decoration, chromatically 
harmonious with the four bases of the porcelain 
stoneware collection. A wall with a relief structure in two 
colours variants is added.

Créé pour se coordonner à la version en grès cérame, 
Fattoamano Wall est une faïence en monocuisson qui 
se démarque par les géométries de le décor Paint, 
en harmonie chromatique avec les quatre bases de la 
collection de grès cérame. Un décor alternatif est le 
muretto avec une structure en relief dans deux variations 
de couleur.
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Fattoamano Wall     WALL TILES

struttura warm bianco / caffè 20x60 8”x24”

391



Fattoamano Wall monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

bianco grigio caffè

20x60
8”x24”

decoro
20x60
8”x24”

- -

- -
matt matt

bianco E2 strutturato warm E21

grigio E2 strutturato cold E21

caffè E2 paint E31

nero E2

PCS/BOX 9 PCS/BOX 9

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,10 KG/BOX 17,10

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1094 KG/PALLET 1094

formati 
sizes . formats

decori 
decors . décorations

nero392



WALL TILES

20x60 8”x24”
strutturato warm bianco / caffè 

20x60 8”x24”
decoro paint* 

20x60 8”x24”
strutturato cold grigio / nero 

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

*  9 facce disponibili
 9 faces available . 9 sujets disponibles
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Shabby Wall

bianco

grigio

avorio

colours sizes

WALL

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

20x60
12”x24”

tortora

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

Shabby, gres porcellanato pag. 92
Shabby, porcelain stoneware pag. 92
Shabby, grès cérame pag. 92

Shabby Wood, gres porcellanato pag. 216
Shabby Wood, porcelain stoneware pag. 216
Shabby Wood, grès cérame pag. 216
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WALL: bianco 20x60 8”x24” | grigio 20x60 8”x24”
decoro damask bianco 20x60 8”x24”
FLOOR: shabby bianco 61,5x61,5 24”x24”  

Un rivestimento 20x60 in monocottura abbinabile 
tanto alla serie Shabby quanto alla serie Shabby 
Wood. I medesimi colori vengono qui arricchiti da 
un decoro damascato e da un intarsio multicolore 
di listelli sottili come matite.

A 20x60 single-fired wall tiles that can be combined with 
Shabby and Shabby Wood collections. The same colours 
are enriched by a damask decoration and a multicolour 
inlay of pencil-thin strips.

Un carrelage mural 20x60 en monocuisson qui peut être 
coordonné avec la série Shabby et la série Shabby Wood. 
Les mêmes couleurs sont ainsi enrichies par un  décor 
damasque et d’un relief multicolor avec ses  lignes fines 
comme un crayon.
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WALL: decoro chic grigio 20x60 8”x24”
FLOOR: shabby grigio 61,5x61,5 24”x24”  

396



WALL: avorio 20x60 8”x24”, decoro chic tortora 20x60 8”x24”
FLOOR: shabby tortora 61,5x61,5 24”x24”  

Shabby Wall     WALL TILES
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Shabby Wall monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

bianco grigio avorio

20x60
8”x24”

decori
20x60
8”x24”

- -

- -
matt matt

bianco E2 damask bianco E31

grigio E2 chic grigio E21

avorio E2 damask avorio E31

tortora E2 chic tortora E21

PCS/BOX 9 PCS/BOX 9

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,10 KG/BOX 17,10

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1094 KG/PALLET 1094

formati 
sizes . formats

decori 
decors . décorations

tortora398



WALL TILES

20x60 8”x24”
decoro damask bianco 

20x60 8”x24”
decoro chic grigio 

20x60 8”x24”
decoro damask avorio 

20x60 8”x24”
decoro chic tortora 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations
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Jungle Wall

sabbia

grigio

colours sizes

WALL

20x60
12”x24”

bianco

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

Jungle, gres porcellanato pag. 188
Jungle, porcelain stoneware pag. 188
Jungle, grès cérame pag. 188
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bianco 20x60 8”x24” | dec. listelli 20x60 8”x24”

Il legno dona vita agli 
ambienti con forti contrasti 
di colore. 

Wood gives life to environments with strong 
color contrasts.

Le bois donne vie à des environnements 
avec de forts contrastes de couleurs.
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Jungle Wall     WALL TILES

decoro frammenti 20x60 8”x24”
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Jungle Wall monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

bianco sabbia grigio

20x60
8”x24”

decoro
20x60
8”x24”

- -

- -
matt matt

bianco E2 listelli E21

sabbia E2 frammenti E31

grigio E2

PCS/BOX 9 PCS/BOX 9

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,10 KG/BOX 17,10

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1094 KG/PALLET 1094

Modern 
Wood

Modern 
Wood

Modern 
Wood

Modern 
Wood

bianco rovere sabbia grigio

formati 
sizes . formats

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

decori 
decors . décorations
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WALL TILES

20x60 8”x24”
decoro listelli 

20x60 8”x24”
decoro frammenti* 

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

*  9 facce disponibili
 9 faces available . 9 sujets disponibles
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Less

bianco

grigio

beige

colours sizes

WALL

20x60
12”x24”

taupe

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

406



WALL: beige 20x60 8”x24” | taupe 20x60 8”x24”
decoro vintage grigio 20x60 8”x24” 

407
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Less monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

bianco grigio beige

20x60
8”x24”

decori
20x60
8”x24”

- -

- -
matt matt

bianco E2 mosaic bianco E21

grigio E2 vintage grigio E31

beige E2 mosaic beige E21

taupe E2 vintage taupe E31

PCS/BOX 9 PCS/BOX 9

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,10 KG/BOX 17,10

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1094 KG/PALLET 1094

Woodland Woodland
mandorlo cocco

formati 
sizes . formats

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

decori 
decors . décorations

taupe408



20x60 8”x24”
decoro mosaic bianco 

20x60 8”x24”
decoro vintage grigio 

20x60 8”x24”
decoro mosaic beige 

20x60 8”x24”
decoro vintage taupe 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

WALL TILES
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More

white

grey

beige

colours sizes

WALL

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

20x60
12”x24”

taupe

LUX DIGITAL 
TECHNOLOGY

410



WALL: white 20x60 8”x24” | grey 20x60 8”x24”
diamond white 20x60 8”x24”
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More monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

bianco grey beige

20x60
8”x24”

glitter
20x60
8”x24”

decoro
20x60
8”x24”

- - -

- - -
lucida lucida lucida

bianco E2 sand D10 diamond white E21

grey E2 silver D10 metal grey E31

beige E2 diamond beige E21

taupe E2 metal taupe E31

PCS/BOX 9 PCS/BOX 4 PCS/BOX 9

MQ/BOX 1,08 MQ/BOX - MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,10 KG/BOX - KG/BOX 17,10

BOX/PALLET 64 BOX/PALLET - BOX/PALLET 64

MQ/PALLET 69,12 MQ/PALLET - MQ/PALLET 69,12

KG/PALLET 1094 KG/PALLET - KG/PALLET 1094

formati 
sizes . formats

decori 
decors . décorations

taupe412



WALL TILES

20x60 8”x24”
decoro glitter silver 

20x60 8”x24”
decoro glitter sand 

20x60 8”x24”
diamond white 

20x60 8”x24”
diamond beige 

zo
om

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

20x60 8”x24”
decoro metal grey 

20x60 8”x24”
decoro metal taupe 

zo
om

zo
om

0,5x60 0.2”x24”
listello glitter silver L9

pcs/box 10

0,5x60 0.2”x24”
listello glitter sand L9

pcs/box 10
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Easy

perla

grigio

colours sizes

WALL

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

20x50
8”x20”

taupe

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

414



WALL: grigio 20x50 8”x20” | perla 20x50 8”x20”
dec. glaze 20x50 8”x20” | list. glitter silver 0,5x50 0.5”x20”

415

WALL TILES



Easy monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

taupe perla grigio

20x50
8”x20”

glitter
20x50
8”x20”

decoro
20x50
8”x20”

- - -

- - -
matt matt matt

taupe E3 sand D10 glaze E32

perla E3 silver D10 weave E32

grigio E3

PCS/BOX 12 PCS/BOX 4 PCS/BOX 12

MQ/BOX 1,20 MQ/BOX - MQ/BOX 1,20

KG/BOX 19,00 KG/BOX - KG/BOX 19,00

BOX/PALLET 56 BOX/PALLET - BOX/PALLET 56

MQ/PALLET 67,20 MQ/PALLET - MQ/PALLET 67,20

KG/PALLET 1064 KG/PALLET - KG/PALLET 1064

Shabby Rovere
tortora betulla

formati 
sizes . formats

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

decori 
decors . décorations
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20x50 8”x20”
decoro glitter sand 

20x50 8”x20”
decoro glaze* 

20x50 8”x20”
decoro weave 

zo
om

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

20x50 8”x20”
decoro glitter silver 

zo
om

0,5x50 0.2”x20”
listello glitter sand L7

pcs/box 10

0,5x50 0.2”x20”
listello glitter silver L7

pcs/box 10

WALL TILES

WALL: perla 20x50 8”x20” | dec. weave 20x50 8”x20” | list. glitter silver 0,5x50 0.5”x20”
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Gate

perla

grigio

colours sizes

WALL

monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles
monocuisson en pâte rouge

20x50
8”x20”

taupe

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

418



WALL: taupe 20x50 8”x20” | dec. concrete 20x50 8”x20” 
FLOOR: shabby tortora 61,5x61,5 24”x24”
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Gate monocottura pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge

taupe perla grigio

20x50
8”x20”

decoro
20x50
8”x20”

- -

- -
matt matt

taupe E3 concrete E32

perla E3 origami E32

grigio E3

PCS/BOX 12 PCS/BOX 12

MQ/BOX 1,20 MQ/BOX 1,20

KG/BOX 19,00 KG/BOX 19,00

BOX/PALLET 56 BOX/PALLET 56

MQ/PALLET 67,20 MQ/PALLET 67,20

KG/PALLET 1064 KG/PALLET 1064

Shabby Paris Rovere Tendance
tortora marais betulla grey

formati 
sizes . formats

pavimenti consigliati 
recommended floor tiles . carreaux de sol conseilles

decori 
decors . décorations
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20x50 8”x20”
decoro concrete* 

20x50 8”x20”
decoro origami** 

zo
om

zo
om

decori 
decors . décorations

*  4 facce diverse
 4 different faces . 4 faces différents

**  10 facce diverse
   10 different faces . 10 sujets différents

WALL TILES

WALL: taupe 20x50 8”x20” | dec. origami 20x50 8”x20” 
FLOOR: shabby tortora 61,5x61,5 24”x24”
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Toledo

15x31,6
6”x12”
-

-
lucida

granada beige E35

leon marron E35

cordoba bianco E35

salamanca grigio E35

PCS/BOX 18

MQ/BOX 0,90

KG/BOX 16,00

BOX/PALLET 70

MQ/PALLET 63,00

KG/PALLET 1162

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

granada beige leon marron cordoba bianco salamanca grigio

15x31,6 6”x12”
decoro alcantara E36

15x31,6 6”x12”
decoro alarcones E36

15x31,6 6”x12”
decoro balmardon E36

15x31,6 6”x12”
decoro bisagra E36

decori 
decors . décorations
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granada beige 15x31,6 6”x12” | leon marron 15x31,6 6”x12” | decoro alcantara 15x31,6 6”x12”

LUX DIGITAL 
TECHNOLOGY

WALL TILES

423



Cromie 2.0

20x20
8”x8”

colours sizes

FLOOR + WALL

monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles
monocuisson en pâte blanche

mostarda

rosso

giallo

crema celeste

beige bordeaux

alga grigio

verde

cobalto bianco

nero

marengo

osso

LUX MATT
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bianco matt 20x20 8”x8” 
giallo matt 20x20 8”x8” 
mostarda matt 20x20 8”x8”
rosso matt 20x20 8”x8”

grigio lucido 20x20 8”x8” 
bianco lucido 20x20 8”x8”
celeste lucido 20x20 8”x8”
cobalto lucido 20x20 8”x8”
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Cromie 2.0 matt monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanche

celeste matt

mostarda matt bordeaux matt

rosso matt

crema matt

giallo mattbeige matt

cobalto matt
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grigio matt

alga matt

nero matt

bianco matt

verde matt

marengo matt

20x20
8”x8”

matt

beige F13

giallo F20

rosso F14

celeste F13

alga F13

marengo F13

bianco F37

osso F13

crema F13

mostarda F20

bordeaux F20

cobalto F20

verde F20

nero F27

grigio F13

PCS/BOX 25

MQ/BOX 1,00

KG/BOX 13,00

BOX/PALLET 96

MQ/PALLET 96,00

KG/PALLET 1248

formati . sizes . formats

osso matt

WALL TILES
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Cromie 2.0 glossy monocottura pasta bianca
white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanche

celeste glossy

mostarda glossy bordeaux glossy

rosso glossy

crema glossy

giallo glossybeige glossy

cobalto glossy
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WALL TILES

grigio glossy

alga glossy

nero glossy

bianco glossy

verde glossy

marengo glossy

20x20
8”x8”

glossy

beige F13

giallo F20

rosso F14

celeste F13

alga F13

marengo F13

bianco F37

osso F13

crema F13

mostarda F20

bordeaux F20

cobalto F20

verde F20

nero F27

grigio F13

PCS/BOX 25

MQ/BOX 1,00

KG/BOX 13,00

BOX/PALLET 96

MQ/PALLET 96,00

KG/PALLET 1248

formati . sizes . formats

osso glossy
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L’effetto muretto spicca per il 
movimento della composizione 
grafica, sempre coerente con la 
marcata struttura tridimensionale, 
rustica e materica. Ideale per i 
rivestimenti esterni, conferisce 
personalità anche a singole pareti 
interne, nicchie e backsplash. 
Resiste al gelo e alla salsedine, 
non permette a muffe e a funghi di 
annidarsi sotto la superficie e non 
viene alterato dalla luce del sole.

The wall effect stands out for the movement of the 
graphic composition, always consistent with the marked 
three-dimensional, rustic and material structure. Ideal for 
exterior cladding, it also gives personality to individual 
interior walls, niches and backsplashes. 
It resists frost and saltiness, does not allow mold and fungi 
to nest under the surface and is not altered by sunlight. 

L’effet parement se démarque par le mouvement de 
la composition graphique, toujours cohérent avec la 
structure tridimensionnelle rustique et avec un effet 
de matière. Idéal pour les revêtements extérieurs, il 
donne également de la personnalité aux murs intérieurs 
individuels, aux niches et aux crédences de cuisine. 
Il résiste au gel et au sel, ne permet pas aux moisissures et 
aux champignons de s’incruster sur la surface et n’est pas 
altéré par la lumière du soleil.

wall brick
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Wall Rock 432 bianco arena grigio ocra

Ever 433 moon light ice pearl

Quarzite 434 bianco beige ocra cenere

Pietra del sud 435 beige grigio

Fattoamano 436 grigio miele caffè

Oxydum 437 white multicolor

Saturn 438 white grey black sand beige

Piana 439 bianco sabbia muschio cenere grafite pure white pure black
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Wall Rock

grigio 40x60 16”x24” 

40x60
16”x24”
-

-
matt

bianco F12

arena F12

grigio F12

ocra F12

PCS/BOX 6

MQ/BOX 1,45

KG/BOX 27,00

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 58,00

KG/PALLET 1080

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé
MATT DIGITAL 

TECHNOLOGY
FROST 
PROOF

WALL BRICK

muretti
bricks . plaquettes

40x60 16”x24” 
muretto bianco 

40x60 16”x24” 
muretto arena 

40x60 16”x24” 
muretto grigio 

40x60 16”x24” 
muretto ocra 
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Ever

muretto moon light 30,8x61,5 12”x24” 

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware

grès cérame émaillé dans la masse colorée
MATT DIGITAL 

TECHNOLOGY
FROST 
PROOF

WALL BRICK

30,8x61,5 12”x24” 
muretto moon light 

30,8x61,5 12”x24” 
muretto ice pearl 

muretti
bricks . plaquettes

muretto
30,8x61,5
12”x24”
-

-
matt

moon light F26

ice pearl F26

PCS/BOX 8

MQ/BOX 1,52

KG/BOX 23,80

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 60,80

KG/PALLET 952
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Quarzite

muretto quarzite ocra 30,8x61,5 12”x24”

muretto
30,8x61,5
12”x24”
-

-
matt

quarzite bianco F26

quarzite beige F26

quarzite ocra F26

quarzite cenere F26

PCS/BOX 8

MQ/BOX 1,52

KG/BOX 23,80

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 60,80

KG/PALLET 952

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé
MATT DIGITAL 

TECHNOLOGY
FROST 
PROOF

WALL BRICK

muretti
bricks . plaquettes

30,8x61,5 12”x24” 
quarzite muretto bianco 

30,8x61,5 12”x24” 
quarzite muretto beige 

30,8x61,5 12”x24” 
quarzite muretto ocra 

30,8x61,5 12”x24” 
quarzite muretto cenere 
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Pietra del sud

muretto grigio 30,8x61,5 12”x24”

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé
MATT DIGITAL 

TECHNOLOGY
FROST 
PROOF

WALL BRICK

30,8x61,5 12”x24” 
muretto beige 

30,8x61,5 12”x24” 
muretto grigio 

muretti
bricks . plaquettes

muretto
30,8x61,5
12”x24”
-

-
matt

beige F26

grigia F26

PCS/BOX 8

MQ/BOX 1,52

KG/BOX 23,80

BOX/PALLET 40

MQ/PALLET 60,80

KG/PALLET 952

SLIGHT 
VARIATION
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Fattoamano

muretto caffè 17x52 7”x20.5” 

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé

formati 
sizes . formats

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

WALL BRICK

17x52 7”x20.5” 
muretto grigio 

17x52 7”x20.5” 
muretto miele 

17x52 7”x20.5” 
muretto caffè 

muretto 
17x52
7”x20.5”
-

-
matt

miele E34

grigio E34

caffè E34

PCS/BOX 13

MQ/BOX 1,15

KG/BOX 21,00

BOX/PALLET 55

MQ/PALLET 63,25

KG/PALLET 1155

MODERATE 
VARIATION
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Oxydum

muretto multicolor 17x52 7”x20.5”  

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware

grès cérame émaillé dans la masse colorée

formati 
sizes . formats

MATT DIGITAL 
TECHNOLOGY

FROST 
PROOF

WALL BRICK

17x52 7”x20.5” 
muretto white 

17x52 7”x20.5” 
muretto multicolor 

muretto 
17x52
7”x20.5”
-

-
matt

white E34

multicolor E34

PCS/BOX 13

MQ/BOX 1,15

KG/BOX 22,30

BOX/PALLET 55

MQ/PALLET 63,25

KG/PALLET 1227

SUBSTANTIAL 
VARIATION
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Saturn

muretto sand 17x52 7”x20.5” 

gres porcellanato smaltato impasto colorato
colored body glazed porcelain stoneware

grès cérame émaillé dans la masse colorée
MATT DIGITAL 

TECHNOLOGY
FROST 
PROOF

WALL BRICK

muretto 
17x52
7”x20.5”
-

-
matt

white E34

grey E34

black E34

sand E34

beige E34

PCS/BOX 13

MQ/BOX 1,15

KG/BOX 22,30

BOX/PALLET 55

MQ/PALLET 63,25

KG/PALLET 1238

muretti
bricks . plaquettes

MODERATE 
VARIATION

17x52 7”x20.5” 
muretto white 

17x52 7”x20.5” 
muretto grey 

17x52 7”x20.5” 
muretto black 

17x52 7”x20.5” 
muretto sand 

17x52 7”x20.5” 
muretto beige 
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Piana

cenere 16x42 6”x16.5” 

gres porcellanato smaltato 
glazed ceramic stoneware

grès cérame émaillé
MATT DIGITAL 

TECHNOLOGY
FROST 
PROOF

WALL BRICK

muretti
bricks . plaquettes

16x42 6”x16.5” 
muretto bianco 

muretto
16x42
6”x16.5”
-

-
matt

bianco F8

sabbia F8

muschio F8

cenere F8

grafite F8

pure white F8

pure black F8

PCS/BOX 16

MQ/BOX 1,08

KG/BOX 17,74

BOX/PALLET 39

MQ/PALLET 42,12

KG/PALLET 692

16x42 6”x16.5” 
muretto sabbia 

16x42 6”x16.5” 
muretto muschio 

16x42 6”x16.5” 
muretto cenere 

16x42 6”x16.5” 
muretto grafite 

16x42 6”x16.5” 
muretto pure white 

16x42 6”x16.5” 
muretto pure black 
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yearbook
twentyone
twentytwo
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s p e c s
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GRUPPO DI APPARTENENZA: BI A GL
SPECIFIC GROUPING: BI A GL

GROUPE D’APPARTENANCE : BI A GL

CARATTERISTICA
FEATURES
CARACTÉRISTIQUE

SIMBOLOGIA
SYMBOLICS

SYMBOLOGIE

metodo di prova
test method

méthode d’essai
UNI EN

VALORE PRESCRITTO
FIXED VALUE

VALEUR PRESCRITE

VALORE MEDIO LA FENICE
LA FENICE MEAN VALUE

VALEUR MOYENNE LA FENICE

dimensione lati
dimensions-lenght and widht
dimensions des côtés

ISO 10545-2 +/- 0,6 %
conforme
conform

conformes

rettilineità dei lati
side straightness
rectitude des côtés

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

ortogonalità degli spigoli
corner squaraness
orthogonalité des arêtes

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

planarità
flatness
planéité

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

spessore
thickness
epaisseur

ISO 10545-2 +/- 5,0 %
conforme
conform

conformes

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau

ISO 10545-3 ≤ 0,5 %
conforme
conform

conformes

forza di rottura
breaking strenght
force de rupture

ISO 10545-4
≥ 1300 N se sp ≥ 7,5 mm.
≥ 700 N se sp < 7,5 mm.

conforme
conform

conformes

modulo di rottura
modulus of rupture
coefficient de rupture

ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2

conforme
conform

conformes

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches

ISO 10545-14 3 min
classe 4-5
class 4-5
classe 4-5

gres porcellanato smaltato
glazed porcelain stoneware . grès cérame émaillé
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TECH SPECS

GRUPPO DI APPARTENENZA: BIIb EN 14411 
SPECIFIC GROUPING: BIIb EN 14411

GROUPE D’APPARTENANCE : BIIb EN 14411

CARATTERISTICA
FEATURES
CARACTÉRISTIQUE

SIMBOLOGIA
SYMBOLICS

SYMBOLOGIE

metodo di prova
test method

méthode d’essai
UNI EN

VALORE PRESCRITTO
FIXED VALUE

VALEUR PRESCRITE

VALORE MEDIO LA FENICE
LA FENICE MEAN VALUE

VALEUR MOYENNE LA FENICE

dimensione lati
dimensions-lenght and widht
dimensions des côtés

ISO 10545-2 +/- 0,6 %
conforme
conform

conformes

rettilineità dei lati
side straightness
rectitude des côtés

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

ortogonalità degli spigoli
corner squaraness
orthogonalité des arêtes

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

planarità
flatness
planéité

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

spessore
thickness
epaisseur

ISO 10545-2 +/- 5,0 %
conforme
conform

conformes

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau

ISO 10545-3 6<E≤10
conforme
conform

conformes

forza di rottura
breaking strenght
force de rupture

ISO 10545-4
≥ 800 N se sp ≥ 7,5 mm.
≥ 500 N se sp < 7,5 mm.

conforme
conform

conformes

modulo di rottura
modulus of rupture
coefficient de rupture

ISO 10545-4 ≥ 18 N/mm2

conforme
conform

conformes

resistenza al cavillo
crazing resistan
resistance aux craquellures

ISO 10545-11 PASS
resistente
resistant
résistant

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches

ISO 10545-14 3 MIN
classe 4-5
class 4-5
classe 4-5

monocottura in pasta rossa
red body single-firing tiles . monocuisson en pâte rouge
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GRUPPO DI APPARTENENZA: BIII GL EN 14411
SPECIFIC GROUPING: BIII GL EN 14411

GROUPE D’APPARTENANCE : BIII GL EN 14411

CARATTERISTICA
FEATURES
CARACTÉRISTIQUE

SIMBOLOGIA
SYMBOLICS

SYMBOLOGIE

metodo di prova
test method

méthode d’essai
UNI EN

VALORE PRESCRITTO
FIXED VALUE

VALEUR PRESCRITE

VALORE MEDIO LA FENICE
LA FENICE MEAN VALUE

VALEUR MOYENNE LA FENICE

dimensione lati
dimensions-lenght and widht
dimensions des côtés

ISO 10545-2 +/- 0,5 %
conforme
conform

conformes

rettilineità dei lati
side straightness
rectitude des côtés

ISO 10545-2 +/- 0,3%
conforme
conform

conformes

ortogonalità degli spigoli
corner squaraness
orthogonalité des arêtes

ISO 10545-2 +/- 0,5%  
conforme
conform

conformes

planarità
flatness
planéité

ISO 10545-2
+ 0,5 %
- 0,3 %

conforme
conform

conformes

spessore
thickness
epaisseur

ISO 10545-2 +/- 10,0 %
conforme
conform

conformes

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau

ISO 10545-3 16,0 %
conforme
conform

conformes

forza di rottura
breaking strenght
force de rupture

ISO 10545-4 600 - 900 N
conforme
conform

conformes

modulo di rottura
modulus of rupture
coefficient de rupture

ISO 10545-4 15-25 N/mm2

conforme
conform

conformes

resistenza al cavillo
crazing resistan
resistance aux craquellures

ISO 10545-11 PASS
resistente
resistant
résistant

resistenza ai prodotti chimici
resistance to chemicals
resistance aux produits chimiques

ISO 10545-13 A
conforme
conform

conformes

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches

ISO 10545-14 3 MIN
classe 5
class 5
classe 5

monocottura in pasta bianca
white body single-firing tiles . monocuisson en pâte blanc
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PULIZIA DOPO LA POSA DEI PAVIMENTI IN 
GRES PORCELLANATO.
A posa ultimata, il posatore deve operare una 
pulizia accurata per la rimozione della patina e 
dei residui di malta, colla e stuccatura rimasti 
sul pavimento.
Questa pulizia è di fondamentale importanza 
per ottenere un effetto estetico elevato oltre 
che a garantire una maggior resistenza alle 
macchie.
Lavare il pavimento con la sola acqua non 
è assolutamente sufficiente, come pure 
è sconsigliabile l'uso di sostanze troppo 
agressive.
Tale pulizia deve essere eseguita con 
attenzione ed a regola d'arte con prodotti 
disincrostanti tali che ogni residuo di malta, 
colla o stucco venga eliminato.

MANUTENZIONE ORDINARIA DEI 
PAVIMENTI IN GRES PORCELLANATO.
Dopo la pulizia post posa il pavimento è così 
pronto all'uso ed a questo punto la sola cosa 
da fare, con il passare del tempo, è quella 
di effettuare periodicamente una semplice 
manutenzione ordinaria.
Per la pulizia ordinaria dei pavimenti in Gres 
porcellanato si possono usare i normali 
detergenti per prodotti idonei secondo le 
modalità.
Non occorrono operazioni particolari se non 
l'uso di acqua e detergenti neutri.
Nel caso di pavimenti in Gres Porcellanato 
Levigato e Lappato, è consigliabile inoltre, 
dopo il lavaggio, stendere in modo uniforme 
un comune prodotto impermeabilizzante.
Nel caso di macchie persistenti o difficili da 
eliminare, si possono utilizzare detergenti più 
agressivi (eccetto prodotti che contengono 
acido fluoridrico), diluendoli in funzione della 
tipologia di sporco.

CLEANING PROCEDURE OF GRES 
PORCELAIN TILES AFTER ITS 
INSTALLATION.
When the laying of the tles is over the tile fixer 
has got to clean the tiles surface properly in 
order to take all the rests of the adhesive and 
of the joints filling away.
This cleaning procedure is very important in 
order to obtain a very nice looking surface 
and to avoid tiles from getting dirty.
It prevents them from possible future stains, 
too.
Washing the floor just with pure water is not 
enough. Using very agressive detergents is 
not suggested, either.
The cleaning has got to be made with proper 
products and in the right way that these 
products must be used.
 
EVERY DAY CLEANING OF GRES 
PORCELAIN TILES AND ITS MAINTENANCE
Once the cleaning after installation is over, the 
floor is ready and it must be cleaned, daily or 
weekly, according to the needs.
Products for routine cleaning, available in all 
supermarkets normal, can be used second the 
mode.
No extra-ordinaryl cleaning products are 
required. Only normal neutral products and 
simple water can be used. 
In case of products in the finish “LEVIGATO” 
or “LAPPATO” it is recommended, after the 
general cleaning after installation, to protect 
and impregnate the floor with a special liquid 
or a professional wax that protects the surface 
from stains and from the absorbtion of them.
In case stains should appear, more agressive 
products can be used ( provided they do not 
contain 
hydro-fluoric acid ), mixing them with water 
according to the difficulty to take the stains 
away.

NETTOYAGE APRÈS LA POSE DES 
CARREAUX EN GRÈS CÉRAME.
Apres avoir terminé l’ installation des carreaux 
le carreleur doit nettoyer bien le sol afin de 
quitter la couche des résidus de la colle et les 
déchets du stuc des joints qui ont resté sur la 
surface du sol.
Ce nettoyage est très important afin d’obtenir 
un résultat esthétique très élevé et il garantit 
une grande résistance aux taches.
Laver le sol avec de l’eau n’est pas suffisant. 
L’emploi des substances agressives c’est 
déconseillé.
Tel nettoyage doit-être réalisé d’ une manière 
propre avec des produits qui puissent quitter 
la couche des résidus de la pose aussi que le 
déchets de la colle ou du stuc des joints.

NETTOYAGE ORDINAIRE DES CARREAUX 
EN GRÈS CÉRAME.
Après le nettoyage du sol ensuite à 
l’installation des carreaux , le sol c’est prêt 
pour l’utilisation et à ce point la seule chose 
à faire c’est de réaliser des nettoyages 
ordinaires périodiques.
Pour le nettoyage ordinaire il faut utiliser des 
produits normaux en suivant les méthodes 
de nettoyage conseillés par le fabriquant des 
produits pour le nettoyage.
Il ne faut pas faire rien d’extraordinaire , il faut 
utiliser seulement de l’eau et des produits 
neutres habituels.
Dans le cas de carreaux en grès cérame poli 
ou lappato , après le nettoyage ensuite à 
l’installation des carreaux c’est conseillé de 
protéger la surface du sol avec un produit 
imperméabilisant.
Si des taches persistent il faut utiliser des 
produits plus agressifs par rapport au 
type des taches en suivant les méthodes 
d’utilisation, exception faite pour les produits 
qui contiennent de l’acide hydro-fluorique.

consigli di pulizia e manutenzione
cleaning and maintenance advice . conseils de nettoyage et d’entretien

TECH SPECS
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laying patterns . schemas de pose

schemi di posa

60x120 . 24”x48” -  100%

30x60 . 12”x24” - 100%

60x120 . 24”x48” - 66,6%
60x60 . 24”x24” - 33,3%

30x60 . 12”x24” - 66,6%
30x30 . 12”x12” - 33,3%

60x120 . 24”x48” - 50%
60x60 . 24”x24” - 50%

30x60 . 12”x24” - 50%
30x30 . 12”x12” - 50%

60x60 . 24”x24” - 80%
30x30 . 12”x12” - 20%

61x61 . 24”x24” - 66,66%
30,5x61 . 12”x24” - 33,33%

60x60 . 24”x24” - 66,66%
30x60 . 12”x24” - 33,33%

61x61 . 24”x24” - 50%
30,5x61 . 12”x24” - 50%

60x60 . 24”x24” - 50%
30x60 . 12”x24” - 50%

30x120 . 12”x48” -  60%
20x120 . 8”x48” -  40%

30x120 . 12”x48” -  42,9%
20x120 . 8”x48” -  57,1%

61x61 . 24”x24” - 50%
30,5x61 . 12”x24” - 50%

60x60 . 24”x24” - 50%
30x60 . 12”x24” - 50%
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60x120 . 24”x48” -  100%

30x60 . 12”x24” - 100%

30x120 . 12”x48” -  100%

20x120 . 8”x48” -  100%

15x90 . 6”x36” - 100%

15x60 . 6”x24” - 100%

10x61 . 4”x24” - 100%

30x120 . 12”x48” -  100%

20x120 . 8”x48” -  100%

15x90 . 6”x36” - 100%

15x60 . 6”x24” - 100%

10x61 . 4”x24” - 100%

61,5x61,5 . 24”x24” - 49%
30,8x61,5 . 12”x24” - 25%
45x45 . 18”x18” - 26%

60x60 . 24”x24” - 50%
30x60 . 12”x24” - 25%
30x30 . 12”x12” - 25%

60x60 . 24”x24” - 44,44%
30x60 . 12”x24” - 44,44%
30x30 . 12”x12” - 11,11%

60x60 . 24”x24” - 40%
30x60 . 12”x24” - 40%
30x30 . 12”x12” - 20%

60x60 . 24”x24” - 57,14%
30x60 . 12”x24” - 28,57%
30x30 . 12”x12” - 14,28%

60x60 . 24”x24” - 50%
30x60 . 12”x24” - 25%
30x30 . 12”x12” - 25%

TECH SPECS

Schema di posa per collezione Murge
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POSA IN OPERA
Una corretta esecuzione delle operazioni 
di posa è indispensabile per assicurare un 
perfetto risultato finale. 
La posa deve essere effettuata da 
personale qualificato su una superficie 
perfettamente piana (massetto) e può essere 
indifferentemente effettuata con collanti o con 
malta cementizia. Nella scelta dell’adesivo più 
indicato e per le modalità di applicazione, si 
consiglia di attenersi alle istruzioni della ditta 
produttrice del collante stesso.
Al fine di evitare fessurazioni e sollevamenti 
è necessario prevedere la corretta 
progettazione ed esecuzione dei giunti, 
influendo in maniera decisiva sulla qualità e 
sulla durata dei materiali posati. 

Durante le operazioni di posa, si consiglia 
di adottare una fuga di almeno 3 mm per i 
materiali in gres porcellanato smaltato non 
rettificato e di almeno 7 mm per i materiali 
in monocottura in pasta rossa. Per la posa 
di materiali rettificati è comunque sempre 
consigliabile mantenere una fuga minima di 2 
mm. Per quanto riguarda i materiali di formati 
rettangolari lunghi e stretti in particolare i 
formati 15x60 cm, 15x90 cm, 20x120 cm, etc. è 
consigliabile posare il materiale a correre con 
intervallo da 6 a 15 cm come da schema sotto 
riportato.

Una direzione specifica di piastrellatura non è 
raccomandata ma l’installatore deve verificare 
possibili differenze di tono e colore sul 
prodotto prima del posizionamento.
Si raccomanda una accurata protezione del 
pavimento posato e qualora sia necessario 
eseguire altre lavorazioni in cantiere si 
consiglia, terminata la posa, di coprire il 
pavimento al fine di proteggerlo.

LAYING
A correct execution of the laying operations is 
essential to ensure a perfect final result.
The installation must be carried out by 
qualified personnel on a perfectly flat surface 
and can be indifferently carried out with 
adhesives or fresh mortar. The selection of the 
most suitable adhesive and of the methods 
of application is advisable according to the 
adhesive manufacturer’s instructions.
It is necessary to provide the correct design 
and execution of the joints in order to avoid 
cracks and lifting and to influence the quality 
and durability of the laid materials.  
During laying operations, it is advisable to 
use a joint of at least 3 mm for materials in 
unrectified glazed porcelain stoneware and at 
least 7 mm for red body single-firing tiles. For 
laying rectified materials it is always advisable 
to keep a joint of at least 2mm. As for the 
materials of long and narrow rectangular 
formats as 15x60 cm, 15x90 cm, 20x120 cm 
formats, etc. it is advisable to lay the material 
to run with an interval of 6 to 15 cm as shown 
in the diagram below.

6/15* cm

A specific direction of tiling is not 
recommended but the installer must verify 
possible differences in tone and color of the 
product before laid.
A careful protection of the floor is 
recommended and if it is necessary to carry 
out other works on the construction site it is 
advisable to cover it. 

POSE
Une execution correcte des opérations de 
pose est essentielle pour assurer un résultat 
final parfait.
L’installation doit être effectuée par 
un personnel qualifié, sur une surface 
parfaitement plane et peut être réalisée 
indifféremment avec des colles ou d’adhésifs 
à base de ciment. Dans le choix de l’adhesif 
le plus approprié et pour le modalité 
d’application, il est conseillé de suivre les 
instructions du fabricant de l’adhésif lui-même.
Afin d’eviter fissures et le soulèvement 
des produits, il est necessaire un etude et 
une pose correcte des joints, influençant 
décisivement la qualité et la durabilité des 
matériaux poses.

Lors de la pose, il est conseillé d’utiliser un 
joint d’au moins 3 mm pour les matériaux 
en grès cérame émaillé non rectifié et de 
au moins 7 mm pour les matériaux en 
corps rouge monocuisson. Pour la pose de 
matériaux rectifiés, il est toujours conseillé une 
joint de au moins 2 mm. Pour les matériaux 
de formats rectangulaires longs et étroits, 
en particulier les formats 15x60 cm, 15x90 
cm, 20x120 cm, etc. il est conseillé de poser 
le matériel  avec un decalage de 6 à 15 cm 
comme indiqué sur le schéma ci-dessous.

6/15* cm

Une orientation spécifique du carrelage n’est 
pas recommandée, mais l’installateur doit 
vérifier les éventuelles différences de ton et de 
couleur sur le produit avant de le poser.
Une protection soigneuse du revêtement est 
recommandée et s’il est nécessaire d’effectuer 
d’autres travaux sur le chantier, il est conseillé, 
après la pose, de protéger le sol.

6/15* cm

consigli di posa
laying advice . conseils de pose
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TECH SPECS

1. Normativa contrattuale
Le presenti condizioni generali, salvo eventuali 
modificazioni o deroghe concordate per 
iscritto, disciplinano tutti i contratti di vendita 
fra noi e l’acquirente, quindi tanto il contratto 
concluso con l’accettazione dell’ordine che 
qualsiasi contratto futuro relativo alle forniture 
dei prodotti della nostra società ordinati con 
successive e distinte commissioni.
Le variazioni delle condizioni generali di 
vendita, le transazioni e gli abbuoni, anche 
se effettuati su iniziativa dei nostri Agenti, 
saranno impegnative per noi solo dopo nostra 
eventuale conferma scritta e comunque 
limitate ai contratti cui si riferiscono.

2. Oggetto della fornitura
La fornitura comprende solamente le 
prestazioni, i materiali ed i quantitativi 
specificati nella nostra conferma d’ordine o in 
altre comunicazioni scritte provenienti da noi.
Il testo della nostra conferma d’ordine prevarrà 
in ogni caso sul testo difforme della eventuale 
offerta o della ordinazione. L’esecuzione 
parziale dell’ordine senza preventiva conferma 
non significa nostra approvazione per 
l’intero ordine, bensì approvazione parziale 
relativamente alla merce consegnata. In questo 
caso la ricezione della merce equivarrà ad 
accettazione da parte dell’acquirente della 
nuova proposta contrattuale.

3. Conferma d’ordine
Qualora nella nostra conferma d’ordine 
esistano differenze nei singoli elementi che 
la compongono rispetto alle intese od alle 
ordinazioni, il compratore che non abbia 
contestato con lettera raccomandata spedita 
entro dieci giorni dalla ricezione della conferma 
tali differenze, è tenuto ad accettarla così come 
è stata redatta.
Sui formati 90x90 - 60x120 - 20x120 - 30x120 
- 71x71 Made in Italy verrà addebitato un 
contributo imballo di ¤ 6,50 per ogni paletta 
consegnata. 
Tale addebito verrà contrassegnato in fattura 
come “addebito contributo pallet”.
Ordine minimo: l’ordine minimo dovrà essere di 
almeno ¤ 40,00 valore imponibile.
Ordini di valore Inferiore a tale importo, faranno 
automaticamente scattare un addebito per 
contributo imballo di ¤ 25,00.
4. Consegne
La merce, anche se venduta “franco arrivo”, 
o franco domicilio del compratore, viaggia a 
rischio e pericolo di quest’ultimo ed ogni nostra 
responsabilità cessa con la consegna al vettore, 
nei confronti del quale il compratore - effettuate 
le opportune verifiche – dovrà sporgere 
eventuali reclami. Le spedizioni, via mare o via 
terra, concernenti forniture sull’estero, vengono 
effettuate in base alle condizioni scelte di volta 
in volta, riportate negli INCOTERMS approvati 
dalla Camera di Commercio Internazionale nel 
1953 e nei successivi.

5. Termini di Consegna
Il termine stabilito per la consegna della 
merce deve intendersi a favore di entrambi i 
contraenti. Salvo l’inserimento di particolari 
clausole, esso deve di norma considerarsi 
puramente indicativo e non essenziale. Quando 
siano intervenute modificazioni al contratto, il 
termine resta prorogato per un periodo uguale 
a quello inizialmente stabilito. La Fenice srl Via 
Statale 467, n°7 42013 Casalgrande (RE).
Ogni evento di forza maggiore sospende la 
decorrenza del termine per tutta la sua durata.
Se in conseguenza di eventi di forza maggiore 
il contratto non potrà trovare esecuzione entro 
i 60 giorni successivi al termine convenuto, 
ognuna delle due parti avrà la facoltà di 
recedere dal contratto stesso. In tal caso la 
dichiarazione di recesso dovrà essere spedita 
alla controparte, a mezzo lettera raccomandata 
con ricevuta di ritorno entro i dieci giorni 
successivi allo scadere dei predetti 60 giorni, 
restando esclusi reciproci diritti a indennizzi od 
a risarcimenti.

6. Pagamenti
Il luogo di pagamento è fissato presso la nostra 
Sede Amministrativa in Casalgrande (RE), 
anche nel caso di emissione di tratte o ricevute 
bancarie, ovvero di rilascio di effetti cambiari: 
eventuale deroga a quanto sopra sarà valida 
soltanto se da noi concessa in forma scritta.
Il ritardo del pagamento, anche parziale, 
delle nostre fatture oltre la pattuita scadenza 
darà luogo alla immediata decorrenza degli 
interessi di mora, calcolati al tasso ufficiale 
di riferimento aumentato di 7 punti. Inoltre 
il mancato o ritardato pagamento delle 
fatture – per qualsivoglia ragione - ci darà 
diritto, impregiudicata ogni altra iniziativa, 
di pretendere il pagamento anticipato 
delle restanti forniture, oppure di ritenere 
temporaneamente sospeso o definitivamente 
risolto il contratto e di annullare l’evasione 
di eventuali altri ordini in corso, senza che 
il compratore possa avanzare pretese di 
compensi, indennizzi od altro.

7. Solve et Repete
Nessuna eccezione, salvo quelle di nullità, 
annullabilità e rescissione del contratto, può 
essere opposta dall’acquirente, al fine di 
ritardare od evitare il pagamento.

8. Riserva di proprietà
Nel caso in cui il pagamento, per accordi 
contrattuali, debba essere effettuato - in 
tutto o in parte - dopo la consegna, i prodotti 
consegnati restano di nostra proprietà fino 
all’integrale pagamento del prezzo.

9. Garanzia
I nostri materiali sono garantiti conformi alle 
Norme UNI-DINEN attualmente in vigore.
Eventuali reclami e contestazioni dovranno 
essere notificati, a pena di decadenza, a mezzo 
lettera raccomandata, unicamente presso la 
nostra Sede Amministrativa in Casalgrande 

(RE), prima della posa in opera del materiale 
e comunque nei termini di legge. La posa in 
opera del materiale determina la decadenza 
della azione per vizi tanto palesi che occulti, 
importando rinuncia implicita alla garanzia di 
cui all’art. 1490 c.c.. Le differenze di tonalità 
non possono essere denunciate come vizio 
del materiale. In ogni caso la nostra garanzia 
comprende unicamente la sostituzione del 
materiale riscontrato difettoso con esclusione di 
ogni ulteriore e diversa obbligazione. Eventuali 
contestazioni sul materiale non daranno diritto 
all’Acquirente di sospendere o rita dare in tutto 
o in parte il pagamento nei termini pattuiti, ai 
sensi del precedente articolo 7.

10. Clausola arbitrale
Ad eccezione delle controversie inerenti il 
pagamento del prezzo ed alle relative azioni 
esercitate in via monitoria e nel giudizio 
ordinario, che rimangono di competenza 
dell’autorità giurisdizionale italiana, qualunque 
altra controversia che dovesse insorgere 
relativamente alla conclusione e/o esecuzione 
e/o risoluzione e/o interpretazione del presente 
contratto sarà devoluta ad un Collegio di tre 
arbitri, nominati uno da ciascuna delle parti e 
uno di comune accordo o in caso di disaccordo 
dal Presidente della C.C.I.A.A. di Reggio 
Emilia a richiesta della parte più diligente. 
La parte che intende avviare l’arbitrato deve 
comunicarlo all’altra con lettera raccomandata 
contenente la nomina del proprio arbitro e la 
sua accettazione.
L’altra parte dovrà nominare il proprio arbitro 
nel termine di quindici giorni dalla data di 
ricezione della raccomandata, comunicando 
tale nomina e la relativa accettazione entro il 
termine indicato. In difetto l’altra parte potrà 
richiedere la nomina del secondo arbitro al 
Presidente della C.C.I.A.A. di Reggio Emilia. 
Gli arbitri decideranno secondo diritto e nel 
rispetto del principio del contraddittorio. Il lodo 
dovrà essere deliberato nel termine di 90 giorni 
decorrenti dalla data di accettazione dell’ultimo 
arbitro. L’arbitrato avrà sede a Reggio Emilia.

11. Effettività di ciascuna condizione
Le condizioni generali di vendita sopra riportate 
non devono assolutamente intendersi come 
clausole di puro stile. Esse sono effettive e 
rappresentano fedelmente la volontà negoziale 
delle parti.

Il tono delle immagini dei prodotti a catalogo 
è puramente indicativo.
L’azienda si riserva la facoltà di modificare gli 
imballi/pesi dei prodotti a sua discrezione.
NB. per fatture di importo inferiore a euro 
1.000,00 (iva inclusa) sarà emessa 
R.B. a 60 gg.
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1. Contractual regulations
These general sales conditions, save any 
modifications or variations agreed upon in 
writing, govern all sales contracts between us 
and the purchaser, thus including the contract 
concluded with the acceptance of the order 
as well as any future contract related to the 
supply of our company’s products ordered 
with subsequent and distinct commissions. 
Any variations on the general sales conditions, 
the transactions and allowances, even if made 
on the initiative of our Agent, will be binding 
for us only upon our written confirmation and 
in any case limited to the contracts to which 
they refer.

2. Subject of the supply
The supply includes only the services, materials, 
and quantities specified in our acknowledgment 
of order or in other written communication sent 
by us. Should there be any differences in the 
offer or order, our acknowledgment of order 
is to be considered the only valid document. 
Partial processing of the order without our 
previous acknowledgment does not mean that 
we have approved the complete order, but 
rather partial acknowledgment relative to the 
goods delivered. In this case, reception of the 
goods shall be equivalent to acceptance on the 
part of the purchaser of the new contractual 
provisions.

3. Acknowledgment of order
Should there be any diff erences in the single 
items in our acknowledgment of order with 
respect to the agreements or orders, the 
buyer who has not made a claim by registered 
letter sent within ten days of receiving the 
acknowledgment shall be obliged to accept 
the acknowledgment as it is.
For size 90x90 - 60x120 - 20x120 - 30x120 - 
71x71 Made in Italy a packaging fee of ¤ 6.50 
will be charged for each pallet delivered.
This charge will be marked on the invoice as a
“pallet contribution charge”.
Minimum order value: the minimum order must 
be at least ¤ 40,00 taxable value.
Orders with a value lower then this amount will 
automatically trigger ¤ 25,00 on invoice.

4. Delivery
The goods, even if sent freight paid or free 
delivered to the buyer’s premises, travel at 
the risk and responsibility of the buyer; all our 
responsibility ceases upon delivery of goods 
to the carrier. After the buyer has inspected 
the goods, any claims should be made to the 
carrier. Shipments by sea or by land regarding 
supplies abroad are made on the basis of the 
conditions chosen for each specific case as 
specified in the “INCOTERMS” approved by the 
International Chamber of Commerce in 1953 
and subsequent.

5. Terms of delivery
The delivery date established must be mutually 
acceptable to both parties. Unless specific 
clauses are introduced, this date is to be 
considered purely indicative and not binding.
In the event that the contract is modified, the 
delivery date is extended for a period equal 
to that initially agreed upon. Should any even 
caused by force maj eure occur, the terms of 
delivery are suspended for the entire duration 
of said event. If, as a result of events of force 
majeure, the contract cannot be executed 
within 60 days of the date agreed upon, both 
parties shall be entitled to withdraw from 
the contract. In such case, the declaration of 
withdrawal must be sent to the counterpart by 
registered letter with return receipt within 10 
days of the expiry of the aforementioned 60 
days, and any indemnity or compensation is 
excluded.

6. Payment
Payment is to be remitted to our registered 
office in Casalgrande (RE), even if bills of 
exchange or bank drafts are issued; any 
variations to the aforeme tioned shall be valid 
only if approved by us in writing. Delayed 
payment, event if only partial, of our invoices 
beyond the stipulated due date, shall entitle us 
to the immediate charge of interest on arrears 
in the order of the official rate increased 
by seven points. Non-payment or delayed 
payment of our invoices – for any reason 
whatsoever - gives us the indisputable right to 
demand advance payment for the remaining 
supply, without prejudice of any other action, 
or to consider the contract suspended or 
annulled, and to annul the practice of any other 
contracts that may be in force, without giving 
the buyer the right to any type of refund or 
compensation for damages, or other.

7. Solve et repete
No exception, save that of nullity, possibility of 
annulment, or rescission of the contract, can 
be posed by the purchaser with the purpose of 
delaying or avoiding payment.

8. Retention of title
In the event that payment, by contractual 
agreement, is to be remitted - in whole or in 
part - after delivery of the goods, the products 
delivered remain our property until complete 
payment of the total amount due is made.

9. Guarantee
Our products are guarantee to be in compliance 
with the UNI-DINEN standards in force. Any 
claims must be made, on pain of forfeiture, by 
registered letter sent to our registered offices 
in Casalgrande (RE), before the materials are 
laid and in any case according to the terms of 
the law. Once the material is laid, any claim for 
defects either obvious or hidden is no longer 
valid, and the guarantee is to be considered 
explicitly invalidated according to art. 1490 

of Italian Civil Code. Any differences in color 
shades cannot be considered as material 
defects. In any case, our guarantee only 
includes the replacement of material found to 
be defective with the exclusion of any further 
or different obligation. Claims made on material 
do not give the purchaser the right to suspend 
or delay, in whole or in part, the payment within 
the stipulated terms, according to article 7.

10. Arbitration clause
Except for disputes from payment and from 
the relative monitory actions or ordinary legal 
proceedings which remain the competence of 
the Italian legal authorities, any other dispute 
arising from the conclusion and/or execution 
and/or resolution and/or interpretation of 
this contract will be referred to a Board of 
Arbitrators, with one arbitrator nominated 
by each party and the third by common 
consent, or in the event of disagreement, by 
the President of the C.C.I.A.A. (Chamber of 
Commerce) of Reggio Emilia (Italy) upon 
request of the most diligent party. The party 
that intends to begin arbitration proceedings 
must notify the other party by registered letter 
containing the name of its chosen arbitrator 
and his acceptance. The other party must 
nominate its own arbitrator within fifteen 
days of date on which the registered letter is 
received, and the relative acceptance within 
the term indicated. In default, the first party 
shall be entitled to request the nomination of 
the second arbitrator by the President of the 
C.C.I.A.A. (Chamber of Commerce) of Reggio 
Emilia (Italy). The arbitrators shall decide 
according to the law and respecting the 
principle of cross examination. The award must 
be decided upon within 90 (ninety) days from 
the date of acceptance of the last arbitrator. 
The arbitration site shall be Reggio Emilia 
(Italy).

11. Validity of each condition
The aforementioned general sales conditions 
are not to be considered in any way clauses 
of form. These conditions are effective to all 
intents and purp ses and faithfully represent 
the contractual will of the parties.

Shade of products if purely indicative. 
The company reserves the right to change 
the packaging of products at its discretion.
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1. Règles contractuelles
Sauf modifications ou dérogations éventuelles 
stipulées par écrit, les présentes conditions 
générales régissent tous les contrats de vente 
entre nous et l’acquéreur, autrement dit tant 
le contrat conclu lors de l’acceptation de la 
commande que tout contrat futur relatif à 
la fourniture de produits de notre société 
demandés à l’occasion de commandes 
successives et distinctes. Les modifications des 
conditions générales de vente, les transactions 
et les réductions, y compris celles effectuées 
à l’initiative de nos agents, n’auront valeur 
d’obligation pour nous qu’une fois notre 
éventuelle confirmation écrite envoyée, et 
quoi qu’il en soit dans les limites des contrats 
auxquels elles se réfèrent.

2. Objet de la fourniture
La fourniture se réfère uniquement aux 
prestations, quantités et matériaux spécifiés 
dans notre confirmation de commande ou dans 
d’autres communications écrites émises par 
nos soins. Le contenu de ladite confirmation 
de commande prévaudra dans tous les cas 
sur celui présent dans l’offre éventuelle ou 
la commande. L’exécution partielle de la 
commande sans confirmation préalable ne 
vaut pas approbation pour l’ensemble de 
la commande, mais seulement approbation 
partielle concernant les marchandises livrées. 
Dans ce cas, la réception des marchandises 
vaudra acceptation par l’acquéreur de la 
nouvelle offre contractuelle.

3. Confirmation de commande
Au cas où des éléments de notre confirmation 
de commande divergeraient par rapport 
aux accords ou aux commandes effectuées, 
l’acquéreur qui n’aura pas formulé de 
réclamation à ce sujet par lettre recommandée 
expédiée dans les dix jours suivant réception 
de la confirmation sera tenu de l’accepter telle 
qu’elle a été rédigée.
Pour les formats 90x90 - 60x120 - 20x120 - 
30x120 - 71x71 de fabrication Italienne, il y aura 
des frais pour d‘emballage de ¤. 6,50 pour 
chaque palette livrée. 
Ces frais seront indiqués sur la facture comme 
“frais emballage”.
Commande minimum: la commande devrà 
avoir une valeure minimum de ¤. 40,0 Hors 
Taxe.
Pour les commandes d’une valeur inferieur, 
cela faira automatiquement partir la facture de 
¤. 25,00

4. Livraisons
Les marchandises, y compris lorsqu’elles sont
vendues « franco destination » ou franco 
domicile de l’acquéreur, voyagent à ses 
risques et périls. Toutes nos responsabilités 
cessent dès la remise des marchandises au 
transporteur, l’acquéreur – après réalisation des 
vérifications opportunes – devant formuler ses 
éventuelles réclamations auprès de ce dernier. 
Les expéditions par voie maritime ou terrestre 
concernant des fournitures à l’étranger sont 
effectuées selon les conditions choisies au 
cas par cas et reportées dans les INCOTERMS 

approuvés par la Chambre de commerce 
internationale en 1953 et modifications 
successives.

5. Délais de livraison
Les délais définis pour la livraison des 
marchandises s’appliquent aux deux 
contractants. À moins que des clauses 
spécifiques ne soient introduites, ils sont 
généralement considérés comme étant 
purement indicatifs et non essentiels.
En cas de modification du contrat, les délais 
sont prorogés pour une période équivalente 
à celle établie initialement. La Fenice srl Via 
Statale 467, n°7 42013 Casalgrande (RE), Italie.
En cas de survenance d’un évènement de force 
majeure, la livraison est suspendue pendant 
tout le temps que dure ledit évènement. Dans 
une telle éventualité, si le contrat ne peut être 
exécuté dans les 60 jours suivant le délai stipulé, 
chacune des deux parties aura toute liberté de 
résilier le contrat. Dans ce cas, la déclaration de 
résiliation devra être expédiée à l’autre partie 
par lettre recommandée AR dans les dix jours 
suivant l’échéance du délai précité de 60 jours, 
tous droits réciproques d’indemnisation ou de 
remboursement étant par ailleurs exclus.

6. Paiements
L’adresse de paiement est celle de notre siège 
administratif de Casalgrande (RE), en Italie, 
même en cas d’émission de traites ou de 
LCR, ou de délivrance de billets à ordre : les 
exceptions aux indications ci-dessus ne seront 
valables qu’après confirmation écrite de notre 
part. Tout retard de paiement, y compris partiel, 
de nos factures, par rapport à l’échéance 
convenue, donnera lieu à l’application 
immédiate d’intérêts de retard calculés au 
taux officiel de référence majoré de 7 points. 
Par ailleurs, le non-paiement ou le retard de 
paiement des factures, quelle qu’en soit la 
raison, nous donnera le droit, sans préjudice 
d’autres actions éventuelles, de prétendre au 
paiement anticipé des fournitures restantes, 
ou de considérer le contrat comme suspendu 
temporairement ou résolu définitivement et 
d’annuler le traitement d’autres commandes 
éventuelles en cours, sans possibilité pour 
l’acheteur de prétendre à des compensations, 
indemnités ou autre.

7. Solve et repete
L’acquéreur ne peut se prévaloir d’aucune 
exception, sauf celles de nullité, d’annulation et 
de rupture du contrat, pour retarder ou éviter 
le paiement.

8. Réserve de propriété
Si, du fait d’accords contractuels, tout ou 
partie du paiement doit être effectué après 
la livraison, les produits livrés restent notre 
propriété jusqu’au paiement intégral du prix.

9. Garantie
Nos matériaux sont garantis conformes aux 
normes UNI-DIN EN en vigueur actuellement.
Les réclamations et contestations éventuelles 
devront être formulées, sous peine d’invalidité, 
par lettre recommandée envoyée exclusivement 

à notre siège administratif de Casalgrande 
(RE), préalablement à la pose des matériaux 
et dans le respect des dispositions légales. 
La pose des matériaux entraîne la nullité de 
toute action pour vices apparents et cachés, 
valant renoncement implicite à la garantie 
visée à l’art. 1490 C.C. Les différences de ton ne 
peuvent entraîner de réclamation pour défaut 
de matériaux. Dans tous les cas, notre garantie 
se réfère exclusivement au remplacement des 
matériaux jugés défectueux, à l’exclusion de 
toute autre obligation.
Les éventuelles réclamations sur les matériaux 
ne donneront pas le droit à l’acquéreur de 
suspendre ou de retarder tout ou partie du 
paiement conformément aux conditions 
stipulées, aux termes de l’article 7 précédent.

10. Clause d’arbitrage
Exception faite des litiges inhérents au paiement 
du prix et aux actions correspondantes 
exercées à titre d’avertissement et dans 
le jugement ordinaire, qui restent de la 
compétence de l’autorité juridictionnelle 
italienne, tout autre litige en lien avec la 
conclusion et/ou l’exécution et/ou la résolution 
et/ou l’interprétation du présent contrat sera 
soumis à un collège d’arbitrage composé de 
trois membres, chaque partie en nommant un 
et le dernier étant nommé d’un commun accord 
ou, dans l’éventualité d’un désaccord, par le 
Président de la C.C.I.A.A. de Reggio Emilia à la 
demande de la partie la plus diligente. La partie 
sollicitant un arbitrage doit en informer l’autre 
par une lettre recommandée indiquant l’arbitre 
nommé et l’acceptation de sa nomination par 
celui-ci. L’autre partie devra nommer un arbitre 
dans un délai de quinze jours à compter de la 
date de réception de la lettre recommandée, 
en communiquant cette nomination et son 
acceptation dans le délai indiqué. À défaut, 
l’autre partie pourra demander au Président de 
la C.C.I.A.A. de Reggio Emilia de procéder à la 
nomination du deuxième arbitre. Les arbitres 
décideront conformément au droit et dans le 
respect du principe du contradictoire.
La sentence devra être émise dans un délai de 
90 jours à compter de la date d’acceptation 
par le dernier arbitre. L’arbitrage aura lieu à 
Reggio Emilia.

11. Effectivité de chaque condition
Les conditions générales de vente indiquées 
ci-dessus ne doivent en aucune façon être 
considérées comme des clauses de style. Elles 
sont effectives et représentent fidèlement la 
volonté commerciale des parties.

Le ton des images des produits en catalogue
est purement indicatif.
L’entreprise se réserve le droit de modifier
à sa discrétion les emballages/poids des
produits.
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Fascia 
prezzo
Price range

¤ *
MQ  
SQ. MT.

¤ **
MQ
 SQ.MT.

E1 22,70 33,80

E2 18,00 24,60
E3 17,20 23,50
E20 25,00 36,30
E21 20,30 26,90
E22 19,40 24,20
E23 29,90 34,00
E24 33,20 37,30
E31 22,60 29,90
E32 21,40 27,80
E33 31,20 37,50
E34 33,80 40,50
E35 37,50 45,00
E36 43,00 53,70
E37 35,90 39,40
E38 39,40 43,80
F1 37,00 44,30
F2 22,30 26,70
F3 23,75 28,50
F4 25,85 31,10
F5 28,15 33,80
F6 25,30 30,45
F7 11,45 14,10
F8 35,50 42,55
F9 55,80 66,90
F10 32,75 39,40
F11 42,65 51,15
F12 39,40 47,25
F13 16,80 20,15
F14 37,90 45,50
F15 8,80  10,50
F16 10,50 12,60
F17 13,90 17,00
F18 14,70 17,65
F19 18,30 21,95
F20-F28 18,90 22,80
F21 13,55 16,30
F22 18,10 21,65
F23 20,20 24,15
F24 23,85 28,60
F26 20,80 24,90
F27 29,40 35,40
F29 31,60 37,90
F30 67,60 81,20
F31 26,25 31,90
F32 14,20 17,00
F33 13,25 15,75
F35 27,95 33,60
F37 15,95 19,20
F38 15,45 18,40
F50 26,80 32,00
F51-F52 29,40 35,40
F53 32,15 38,55
F54 36,65 44,10
F55 39,70 47,60
F56-F63 41,80 50,10
F57 39,90 47,90
F58 50,60 60,80
F59 53,75 64,50
F60 55,75 66,90
F61 59,85 71,80
F62 38,75 46,50
F64 98,80 118,50
F65 45,15 56,40
F66 47,45 57,00
F70 99,15 119,10
F71 108,00 129,80
F72 70,35 84,40
F73 24,60 29,50
F74 43,60 52,30
F75 34,55 41,50
F76 105,10 126,20
F77 162,20 194,70
F78 81,20 97,35
F80 223,65 268,40

Fascia 
prezzo
Price range

¤ 
Pezzo  
Piece

PREZZI LISTELLI
L1 4,20

L2 7,20
L3 8,60
L4 8,90
L5 6,70
L6 5,80
L7 10,80
L8 8,10
L9 12,50
L10 15,30
L11 33,10
L13 26,90
L14 4,70
L15 3,10
L17 9,70
L18 16,10
L19 19,45

PREZZI DECORI
D1 4,30

D2 7,70
D3 15,80
D4 19,20
D5 6,10
D6 27,20
D7 25,10
D8 18,70
D9 9,10
D10 14,90
D11 22,80
D12 43,00
D13 45,80
D14 12,50
D15 59,00

PREZZI BATTISCOPA
B0 2,65

B1 3,20
B2 6,90
B3 8,10
B4 16,10
B5 9,70
B6 10,85
B7 18,40

GRADONI E MOSAICI
MURETTO

S1 8,60

S2 12,50

*
Pallet completi
Full pallet . Palette complete

** 
Spalletizzati 
Picking . Contromarque

listino prezzi 
price list . tarif
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